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Geçici E�itim Merkezlerinde Görev Yapan Suriyeli ve Türk Sınıf Ö�retmenlerinin 

Ö�retmenlik Deneyimleri Üzerine Bir Ya�am Öyküsü Ara�tırması 

Sümeyye EVRAN 

Özet 

Bu ara�tırmada geçici e�itim merkezlerinde görev yapan Türk ve Suriyeli sınıf 

ö�retmenlerinin ö�retmenlik deneyimleri üzerine bir ya�am öyküsü hazırlayarak 

ö�retmenlerin geçici e�itim merkezindeki tecrübelerinin günlük ya�antılarında ve meslek 

hayatlarında ne gibi de�i�ikliklere yol açtı�ını belirlemek amaçlanmı�tır. 

Ara�tırmanın çalı�ma grubunu �stanbul’da Suriyeli sı�ınmacıların yo�un olarak ya�adı�ı bir 

bölgede bulunan bir geçici e�itim merkezinde görevli 4 Türk, 4 Suriyeli sınıf ö�retmeni 

olu�turmaktadır.  

Çalı�ma nitel ara�tırma yöntemine uygun olarak gerçekle�tirilmi�tir. Verilerin 

analizinde içerik analizi kullanılmı�tır. Ö�retmenlere uygulanan görü�me formlarında geçici 

e�itim merkeziyle alakalı sorular sorulmu� ve cevaplamaları istenmi�tir. 

Ara�tırmacı, ara�tırma kapsamında belirlenen geçici e�itim merkezine giderek ö�retmenlerin 

izin verdikleri derslerde ö�retmenleri gözlemlemi�tir. 

Görü�me formlarında ö�retmenlere geçici e�itim merkezinde ö�retmen olmak, dil 

sorunu, kar�ıla�tıkları eksiklikler, yasal sıkıntıları ve mesleki deneyimleriyle alakalı sorular 

sorulmu�tur. Ö�retmenlerin doldurdukları formları analiz ederken ö�retmenlerin verdikleri 

cevaplara uygun kodlar belirlenmi� ve kodlar anlamlı gruplar haline getirilip temalar tespit 

edilmi�tir. Temalar; geçici e�itim merkezinde ö�retmen olmak, dil sorunu ve uyum, geçici 

e�itim merkezlerinde kar�ıla�ılan eksiklikler ve yasal sıkıntılar, mesleki deneyim ve e�itim 

eksikli�i olarak belirlenmi�tir. Veri toplama a�amasında ara�tırmacı her ö�retmeni bir ders 

saatinde ve tenefüs aralarında gözlemlemi�tir. Ö�retmenlere uygulanan görü�me formlarında 

verdikleri cevaplar neticesinde geçici e�itim merkezlerinin dil ö�retimi ve ö�rencilerin 

Türkiye’ye entegrasyonu noktalarında yetersiz oldu�u noktalar tespit edilmi�tir. 

Ö�retmenlerin geçici e�itim merkezinde dil ö�retimi ve di�er derslerde kar�ıla�tıkları en 

büyük problemin materyal eksikli�i oldu�u belirlenmi�tir. Ö�retmenlerin çalı�ma �artları ve 

özlük hakları konularında da beklentilerinin oldu�u sonucuna varılmı�tır. Ara�tırmada geçici 

e�itim merkezlerinin genel amacı olan dil ö�retimi konusundaki problemlerin ö�rencilerin dil 

ö�renmeye isteksiz olmaları, ailelerin çocuklarının e�itimine önem vermemeleri gibi 

nedenlerden kaynaklandı�ı tespit edilmi�tir. 

  

Anahtar Kelimeler; Geçici e�itim merkezi, Suriye, Entegrasyon, PICTES 
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A Study Of A Life Story On Teaching Experiences Of Syrian And Turkish Teachers 
Who Work At Temporary Education Centers 

Sümeyye EVRAN 

Abstract 

In this study, a life story was prepared on the teaching experiences of Turkish and 

Syrian classroom teachers working in Temporary Education Centers and it was aimed to 

determine the changes in their daily lives and professional lives. 

The study group consisted of 4 Turkish and 4 Syrian classroom teachers working at temporary 

education center in �stanbul. 

The study was cunducted in accordance with the qualitative research method content analysis 

was used for data analysis. In the interview forms applied to the teachers, questions related to 

the temporary education center were asked and asked to answer. 

The researcher visited the temporary education center determined in the scope of the research 

and observed the teachers in the course allowed by the teacher. 

In the interview form, teachers were asked questions about being a teacher in a Temporary 

Education Center, language problem, deficiencies forced by teachers and legal problems of 

their teachers and their professional experiences. While analysing the forms filled out by the 

teachers, codes were determined according to the answers of the teachers and the codes were 

made into meaningful groups and themes were determined. Themes; being a teacher in a 

Temporary Education Center, language problem and adaptation, deficiencies and legal 

problems encountered in the Temporary Education Centers were determined as lack of 

professional experience and education. During the data collection phase, the researcher 

observed each teacher during one lesson our. As a result the answers they gave in interview 

form applied to temporary teacher training centers and students of language teaching in 

Turkey is insufficient integration point spots have been identified. It was determined that the 

biggest problem face by the teachers in language teaching and other courses in the Temporary 

Education Center was the lack of material. It was conducted that teachers have expectations 

about working conditions and personal rights. In the study, it was found that the problems of 

language teaching, which is the general purpose of Temporary Education Centers, were 

caused by the reluctance of students to learn languages and the lack of importance of 

education of children of families 

 

Keywords; Temporary education center, Syria, Integration, PICTES 
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Bölüm I: Giri� 

Problem Durumu 

 2010 senesinde Orta Do�uda ortaya çıkan ve Arap baharı olarak adlandırılan siyasi 

olayların Suriye Arap Devleti’ne sıçraması sonucunda Tunus, Mısır, Libya gibi ülkelerin 

yanında Suriye hükümeti ve halk arasında da bazı anla�mazlıklar ortaya çıkmı�, gitgide 

ilerleyen bu gerginlik Ocak 2011 tarihinde Suriye’de bir iç sava�ın kıvılcımlarını tetiklemi�tir. 

Ülkelerindeki bu iç sava�tan kurtulmak isteyen Suriye vatanda�ları ba�ta Türkiye, Filistin, 

Mısır olmak üzere birçok ülkeye göçler gerçekle�tirmeye ba�lamı�tır  (Özdemir, 2017).  

2011 yılının Nisan ayında ilk olarak 250 ki�i civarında ki�iyle ülkemize giri� yapmaya 

ba�layan Suriyelilerin sayısının AFAD verilerine göre günümüzde kayıtlı ve kayıt dı�ı 

sı�ınmacılar dâhil olmak üzere 4 milyona yakla�tı�ı dü�ünülmektedir. Bu derece ciddi bir 

kitleyle gerçekle�en bu göç ülkemizde bazı sorunların olu�masına sebep olmu�tur.  

Ülkemize göç eden Suriyeli mültecilerin önemli bir kısmının çocuk olması, barınma, 

sa�lık gibi ihtiyaçların yanında e�itim ihtiyacının da gündeme gelmesine neden olmu�tur. 

Göç eden mülteci sayısının az oldu�u dönemlerde Suriyeli mülteci çocuklar Türk ö�rencilerle 

aynı sınıflara yerle�tirilirken açık sınır kapısı politikası sonucu ülkemizde Suriyeli mülteci 

çocukların sayısı da artmı� e�itim sorunu daha ciddi bir hal almı�tır.  Türkiye hükümeti 

Suriyeli sı�ınmacıların barınma, sa�lık gibi ihtiyaçlarına geçici barınma merkezleri, geçici 

sa�lık merkezleri gibi merkezlerde çözüm bulmaya çalı�mı�tır. Suriyeli sı�ınmacı çocukların 

e�itim noktasındaki eksikliklerini kar�ılamak için ise Milli E�itim Bakanlı�ı geçici koruma 

kamplarında ve Suriyeli mültecilerin yo�un oldu�u yerlerde geçici e�itim merkezleri açmı�, 

çocukların e�itim hakkından mahrum kalmamalarını sa�lamı�tır.  

Suriyeli ö�rencilerin e�itimine yönelik belediyelerin, vakıf ve derneklerin yürüttükleri birçok 

proje hali hazırda bulunmaktadır. Fakat ülke geneli dü�ünüldü�ünde Suriyeli çocukların Türk 

e�itim sistemine entegrasyonunu en iyi ve kapsamlı �ekilde desteklemeyi amaçlayan 
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uygulama Milli E�itim Bakanlı�ı ve Avrupa Birli�inin 2016 Aralık ayından itibaren ortak 

yürüttü�ü ‘Suriyeli Ö�rencilerin Türk E�itim Sistemine Entegrasyonunu Desteklenmesi 

Projesi’dir. 

Bu projede çalı�mak üzere ilk etapta 2016 Kasım ayında Sınıf ö�retmenli�i, Türkçe 

ö�retmenli�i ve Türk dili ve Edebiyatı bölümlerinden KPSS ve mülakat puanları göz önünde 

bulundurularak alım yapılmı� ve ihtiyaca göre bu alımlar yinelenmi�tir. Suriyeli ö�reticilerde 

ise Suriye’de ö�retmen olanlara öncelik tanınmakla birlikte gönüllülükleri de esas alınarak 

geçici e�itim merkezlerinde görevlendirilmeye ba�lanmı�tır. Her iki ö�retmen grubu için de 

farklı bir e�itim ortamı olması, alı�ılmadık deneyimleri de muhakkak beraberinde getirmi�tir. 

Suriyeli mültecilerin ülkemizde ya�adıkları sıkıntıların hukuk, sa�lık, e�itim noktalarındaki 

bo�luklarını ara�tıran çalı�malara ilaveten farklı bir bakı� açısı olarak geçici e�itim 

merkezlerinde görev yapan Suriyeli ve Türk sınıf ö�retmenlerinin e�itim sürecindeki 

deneyimleri üzerine bir ara�tırmaya da ihtiyaç duyulmu�tur. Çalı�mamızın temel amacı bu 

eksikli�i gidermek ve iki farklı ülkede do�up e�itim almı� Suriyeli ve Türk ö�retmenlerimizin 

aynı e�itim ortamında edindikleri deneyimleri ö�renmektir. 

    2018-2019 e�itim yılına girilirken Milli E�itim Bakanlı�ı  geçici e�itim 

merkezlerini kapatma kararı almı� ve birçok ilde geçici e�itim merkezlerindeki ö�retmenler 

yine Suriyeli ö�rencilerin fazla oldu�u di�er MEB okullarına görevlendirilmi�lerdir. Bu 

çalı�ma ö�retmenlerimizin geçici e�itim merkezlerinde edindikleri deneyimleri ya�amları 

üzerinde ne gibi farklılıklar do�urdu�unu ara�tırarak kazanılan deneyimlerin ortaya 

çıkarılmasını hedeflemi�tir. 

Geçici e�itim merkezlerinde çalı�an ö�retmenlerin ço�unlu�unun sınıf ö�retmeni olması ve 

bu ö�retmenlerin lisans dönemlerinde yabancılara türkçe ö�retimi veya yabancı çocuklara ilk 

okuma yazma ö�retimi gibi konuları kapsayan bir e�itim almamaları ö�reticilerin aldıkları 

e�itimlerden ve di�er meslekta�larından farklı tecrübeler elde etmelerine olanak sa�lamı�tır.  
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Ö�reticiler ö�retim ortamlarında var olan bu farklılı�ı ve bu farklılıktan do�an sıkıntıları veya 

eksiklikleri zaman geçtikçe deneyimleri ve tecrübeleriyle gidermeye çalı�mı�, birbirlerinin 

deneyim ve tavsiyelerinden sosyal medya, ortak gruplar vasıtasıyla faydalanmı�lardır. 

Alt Problem Cümleleri 

Suriyeli Ö�rencilerin Türk E�itim Sistemine Entegrasyonu Destekleme Projesi kapsamında 

geçici e�itim merkezlerinde çalı�an sınıf ö�retmenleri edindikleri deneyimler sonucu e�itimi 

ve ö�retmenlik mesle�ini nasıl algılamakta ve nasıl de�erlendirmektedir?  

Ana problem sorusuna ba�lı olarak çalı�mada a�a�ıdaki alt problemlere de cevap aranmı�tır; 

• Geçici e�itim merkezinde ö�retmen olmak ö�retmenlere ki�isel ve mesleki anlamda 

neler katmı�tır? 

• Geçici e�itim merkezinde kar�ıla�tıkları dil problemine ili�kin ne gibi çözümler 

üretmi�lerdir? 

• Ö�retmenlerin geçici e�itim merkezinde kar�ıla�tıkları olumsuz durumlar neler 

olmu�tur? 

• Geçici e�itim merkezinde çalı�mak için kendilerini nasıl geli�tirmi�lerdir? 

 Ara�tırmanın Amacı 

Bu ara�tırmanın genel amacı; Suriyeli Ö�rencilerin Türk E�itim Sistemine 

Entegrasyonun Desteklenmesi Projesi kapsamında geçici e�itim merkezlerinde görev yapan 

sınıf ö�retmenli�i lisansından mezun Türkçe ö�reticilerinin ve Suriyeli ö�retmenlerin çalı�ma 

sürecinde kazandıkları deneyimlere ula�arak bu deneyimlerin e�itim anlayı�larına ve 

ö�retmenli�e bakı�larına, ya�amlarına ne �ekilde etki etti�ini saptamaktır. 

 Ara�tırmanın Önemi ve Gerekçesi 

Orta Do�uda ortaya çıkan siyasi karı�ıklıkların Suriye Arap Devletine de sıçraması 

sonucu, Suriye hükümeti ve muhalif kesim arasında 2010 yılında ortaya çıkan gerginlikler 

2011 yılında bir iç sava�a neden olmu�tur. Bu ba�layan sava�la birlikte ba�langıç noktası 
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Suriye olan bir göç dalgası, özellikle ülkemiz ba�ta olmak üzere birçok çevre ülkeyi de tesir 

altında almı�tır. 

Ülkemizde geçici koruma altına alınan ve kayıt altına alınamayanlarla birlikte 

sayılarının 4 milyona yakla�tı�ı dü�ünülen Suriyelilerin önemli bir kısmı çocuklardan 

olu�maktadır. Çocuk nüfusunun fazla olması Türkiye’de Suriyeli çocukların e�itimi hakkında 

yeni sorunlar ortaya çıkarmı�tır. Barınma noktasındaki problemlerin geçici barınma 

merkezleri olu�turularak çözülmeye çalı�ılması, e�itim noktasındaki problemlerin de geçici 

e�itim merkezlerinin olu�turularak çözülmeye çalı�ılmasına örnek te�kil etmi�tir.  

Geçici e�itim merkezlerindeki ö�retmen ihtiyacı ise Türkçe ö�reticileri açısından 

KPSS ve mülakat puanları göz önünde bulundurularak lisansını sınıf ö�retmenli�i, Türkçe 

ö�retmenli�i, Türk dili ve edebiyatı ö�retmenli�i bölümlerinden tamamlamı� adaylardan 

kar�ılanmı�tır. Daha sonralarda proje için ö�retmen alımlarına psikolojik danı�man ve 

rehberlik ö�retmenleri de dahil edilmi�tir. Suriyeli ö�reticiler ise gönüllülük esas tutularak 

Suriye’de de ö�retmenlik yapanlara öncelik verilip görevlendirilmi�tir. 

 Amaç; çocukların bir taraftan Türk ö�retmenleri aracılı�ıyla Türkçe ö�renmelerini 

sa�lamak bir taraftan da fen, matematik gibi di�er önemli dersleri de kendi dillerini konu�an 

Suriyeli ö�retmenlerinden dil problemi olmadan direkt ö�renmelerini sa�lamaktır. Bu 

ara�tırmada odaklandı�ımız konu ise geçici e�itim merkezlerinde görev yapan sınıf 

ö�retmenli�i mezunu Türk ve Suriyeli ö�reticilerin deneyimlerinin ö�retmenli�e, e�itime 

bakı�larında ne gibi farklılıklar olu�turdu�unu tespit etmek ve sonraki çalı�malara öncelik 

etmektir. 

Çalı�mayı önemli kılan bir di�er nokta ise; e�itim sistemimiz içerisinde kısa bir süreli�ine var 

olmu� i�leyi�, yönetim, çalı�ma kadrosu, ö�renci profili gibi birçok noktada ilk sayılabilecek 

geçici e�itim merkezlerindeki sınıf ö�retmenlerinin deneyimlerinin hem kaybolmamasını 
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sa�layarak hem de mesle�e bakı� ve mesleki de�er noktasında yeni bir perspektif olu�turacak 

tecrübelerinin okuyucuya kazandıracak olmasıdır. 

Çalı�ma aynı zamanda hem Suriyeli ö�reticileri hem de Türk ö�reticileri kapsayıp 

ö�retmenlerinin ö�retmenli�e bakı�ını el aldı�ı için göç eden ve göç edilen iki ülkenin 

ö�retmenlerinin ortak çocuklar üzerinde ne tür deneyimler elde ettiklerini görebilmemizi 

sa�ladı�ı için de oldukça önem arz etmektedir. 

 Varsayımlar 

Ara�tırmaya katılan sınıf ö�retmenlerinin geçici e�itim merkezlerinde Türkçe 

ö�reticisi ve bran� ö�retmeni olarak tecrübeli oldukları ve özverili çalı�tıkları 

gözlemlenmi�tir. Bu, yöneltilen sorulara sa�lıklı cevap alabilme noktasında geçerlili�i 

arttırmı�, ara�tırmayı sa�lıklı kılmı�tır. 

Türkçe ö�reticili�i ve bran� ö�retmenli�i yapan sınıf ö�retmenlerinin yöneltilen sorulara 

samimi, dikkatli ve do�ru cevaplar verdikleri varsayılmı�tır. 

 Sınırlılıklar 

Ara�tırma 2018-2019 e�itim-ö�retim yılı bahar döneminde �stanbul’da geçici e�itim 

merkezlerinin birinde görev yapan Suriyeli; iki kadın, iki erkek ve Türk; iki kadın, iki erkek 

ö�reticiyle sınırlıdır. 

 Tanımlar 

Geçici E�itim Merkezi: Milli E�itim Bakanlı�ı’nın Suriye iç sava�ından kaçıp Türkiye’ye 

sı�ınan Suriyeli sı�ınmacı ö�renciler için açmı� oldu�u ö�rencilere Arapça ve Türkçe e�itim 

verilen geçici süreli e�itim kurumu. 

 

Geçici Koruma:  Men�e ülkelerine dönemeyen üçüncü ülke ki�ilerinden kaynaklanan kitlesel 

bir akının meydana gelmesi ya da derhal meydana gelebilecek olması durumunda, özellikle 

söz konusu ki�ilerin ya da koruma gerektiren di�er ki�ilerin yararına olarak, sı�ınma 
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sisteminin etkin i�leyi�i üzerinde olumsuz etki yaratmadan sı�ınma sisteminin i�letilememesi 

riski varsa, bu ki�ilere acil ve geçici koruma sa�lamak amacıyla sa�lanan istisnai özellikteki 

prosedür (Göç Terimleri Sözlü�ü,2009). 

Göç: ülke sınırları içerisinde veya ülkeler arası gerçekle�tirilen yer de�i�ikli�idir. Nedeni, ne 

kadar süre için gerçekle�tirildi�i veya yapısı fark etmeksizin canlıların mekanlar arası 

gerçekle�tirdi�i nüfus hareketidir. (Göç Terimleri Sözlü�ü,2009). 

Göçmen: Uluslararası kabul edilmi� bir tanımı yoktur. Bu terimin ki�inin kendi ya�am 

standartlarını, rahatlı�ını dü�ünmesi sonucu herhangi bir zorlayıcı güç müdahale etmeden 

kendi iradesiyle göç etti�i durumları kapsadı�ı kabul edilmektedir. Göçmen terimi kendi 

ekonomik ve sosyal durunlarını iyile�tirmek ve ailelerine gelecekte daha rahat bir hayat 

ya�atmak için ba�ka bir ülkeye veya �ehre göç eden ki�ileri ifade etmektedir (Göç Terimleri 

Sözlü�ü,2009). 

Mülteci: Milliyeti, inancı, belirli bir sosyal, siyasal yapıya üyeli�i veya siyasi görü� ve 

fikirleri yüzünden bir zulüm korkusu veya zulüm nedeniyle ülkesini terk etmi� ve ülkesine 

korkuları sebebiyle dönmek istemeyen ki�i (Göç Terimleri Sözlü�ü,2009). 

Sı�ınmacı: ulusal veya uluslararası hak veya belgeler sonucu ba�vurud�u ülkede mülteci 

haklarına sahip olup mülteci olarak ya�amak isteyen ve ba�vurularının sonucunu bekleyen 

ki�idir. Bu ki�iler hakkında negatif bir karar çıkıp üyelikleri reddedilirse ülkeyi terk etmek 

zorundadır (Göç Terimleri Sözlü�ü,2009). 
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Bölüm II: Alanyazın 

Göç 

�nsan var oldu�u günden itibaren her alanda çok fazla ilerleme kaydetmi�tir. �nsanlık 

tarihine baktı�ımızda insanların yeryüzünde topraktan topra�a sürekli bir hareket halinde 

oldu�u dönemler, zaman ilerledikçe yerini belirli bir toprak parçası üzerinde sabit kalarak 

hayatını devam ettirdi�i dönemlere bıraksa da mekân de�i�ikli�i her dönemde kar�ımıza 

çıkmaktadır.  

�nsan, ‘Toplum halinde bir kültür çevresinde ya�ayan dü�ünme ve konu�ma yetene�i 

olan, evreni bütün olarak kavrayabilen, bulguları sonucunda de�i�tirebilen ve 

biçimlendirebilen canlı’ olarak tanımlanmaktadır (TDK,2019). 

�nsanların çevreleriyle etkile�imi sonucu belirli bir zaman sonra kendilerini ya�adıkları 

co�rafyaya, beraber ya�adı�ı insanlara ait hissedip aynı kültür, co�rafya ve tarih çerçevesinde 

ortak de�erler, kaygılar için mücadele etmi� olmaları zaman içerisinde toplumları 

olu�turmu�tur. Fakat insanlar hep aynı topraklarda tek bir topluluk halinde ya�amamı�lar; 

sosyal, siyasi, ekonomi gibi nedenlerden dolayı zaman içerisinde isteyerek veya zorunda 

bırakılarak yer de�i�ikli�i ihtiyacı hissetmi� ve kendileri için daha elveri�li, güvenilir 

co�rafyalara gidip mekân de�i�ikli�inde bulunmu�lardır. 

�nsanlık tarihi boyunca birçok nedenden kaynaklı görülen ve hala günümüzde de 

görülmeye devam eden bu mekân de�i�ikliklerine göç denilmektedir. Göç, ki�ilerin bireysel 

olarak ya da kitleler halinde ya�adıkları bölgeden co�rafi, politik, dinsel, ekonomik, sosyal, 

siyasal sebeplerden dolayı isteyerek ya da güvenlik, ölüm kaygılarından dolayı zorunda 

bırakılarak ba�ka co�rafyalara geçici süreli ya da kalıcı olacak �ekilde yer de�i�ikli�ini 

kar�ılayan olgudur.  
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Mekânsal de�i�iklik  (Güvenç;1996:21),  huzur arayı�ı, gitmek gibi kısa ve basit 

�ekillerde de tanımlanabilen göç kavramının yapılan ara�tırmalar sonucunda birçok tanımına 

ula�ılmı�tır.  

Genel olarak göç tanımları; 

‘’Devletin, kendi vatanda�ı olan ya da olmayan çok sayıda insanı zorlayıcı yöntemler 

kullanarak yeniden iskân etmesi anlamına gelir. Bu zorlama direkt ya da dolaylı olabilir.” 

(Polian, 2004: 1). 

‘Toplumu, birçok yönden etkileyeni, ki�ileri yeni bir toplulu�a götüren, dolayısıyla 

yeniden uyum sa�lama sorunlarıyla kar�ı kar�ıya bırakan bir yer de�i�tirme hareketidir.‘’ 

(Uguz vd.,2004:387). 

‘’Dini, iktisadi, siyasi, sosyal ve di�er sebeplerden dolayı insan topluluklarının 

hayatlarının tamamı veya bir bölümünü geçirmek üzere bir iskan ünitesinden bir ba�kasına 

yerle�mek suretiyle yaptıkları co�rafi yer de�i�tirme hareketidir.’’ (Sayın ve ark.,2016:2) 

Göç kavramı sadece göç alan devletlerde de�il, küreselle�menin hissedildi�i veya 

yo�un olarak ya�andı�ı tüm co�rafyalarda gündemin ilk sıralarında yer almakta olan ve 

birçok olumlu ve olumsuz sonuçlar do�uran bir olgudur (Göç �daresi Genel Müdürlü�ü, 

2017). Göç olgusunun dinamik yapısı insanı ve mekânı ço�u yönden etkilemi�tir ve sonuç 

olarak insanın ça�lar boyunca yeryüzünde devam eden arayı�ı, hemen hemen her topra�ı göç 

edilmi�, her toplumu göç etmi� veya göç almı� bir �ekle sokmu�tur. Göç hareketleri toplumlar 

arasındaki mesafeyi kısaltmı�, farklı kültürleri birle�tirerek sosyal yapıda çe�itlili�i arttırmı� 

ve günümüzde homojen yapıda bulunan bir toplumdan bahsedilmesini de zorla�tırmı�tır. 

Göçlerin Nedenleri 

Tarihin her noktasında cereyan etmi� göç hareketleri, gidilen yere, süreye, ki�i sayısına, 

iste�e, yasalara göre farklı ba�lıklar altında de�erlendirilip türlerine göre incelenebilmektedir. 
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Fakat bir göç hareketini en iyi �ekilde anlayabilmek ve analiz edebilmek için incelenmesi 

gereken en önemli nokta �üphesiz göçün gerçekle�mesine nelerin neden oldu�udur. 

Tarihe baktı�ımızda bir insanı kendi vatanından ayrılmayı göze aldırabilecek nedenler, 

zamanla çe�itlilik göstermi� ve göç nedenlerinde çe�itlili�i de beraberinde getirmi�tir. 

  ‘’Dünyada göçlerin hangi nedenlere ba�lı oldu�u, bunların birey, toplum, devletler açısından 

ne tür etkiler olu�turdu�u bazı teoriler ba�lamında incelenmi�tir. Genel olarak bu teoriler 3 

gruba ayrılmaktadır. Birincisi mikro teoriler olup bireysel göç kararlarını açıklamaya 

çalı�maktadır. Bu grupta yer alan teorilerin ba�ında itici ve çekici faktörler teorisi, davranı�sal 

modeller ve sosyal sistem teorileri gelmektedir. Bunlar göç nedeni olarak bireysel de�erleri, 

istekleri ve beklentileri göstermektedirler. 

�kinci gruptakiler orta boy teorileri olarak adlandırılırlar. Bunlar hane veya toplum düzeyinde 

göç nedenlerini açıklamaya çalı�makta, sosyal a�lar üzerinde durmaktadırlar.  

Sosyal sermaye teorisi, kurumsal teori, a�lar teorisi bu grupta yer alır. Son grup teorisi ise 

makro olarak adlandırılmaktadır. Bunlar toplam göç e�ilimleri üzerine odaklanmakta ve 

bunları açıklamaya çalı�maktadırlar. Bu grupta yer alan teoriler ekonomik yapı, gelir ve 

istihdam fırsatları ile farklılıklarını örneklem olarak seçebilmektedirler. Neo klasik makro göç 

teorisi bir sistem olarak göç teorisi, bir sistem olarak göç teorisi, dünya sistemleri teorisi bu 

grupta yer almaktadır (Zanker, 2011:5)(Aktaran Demirhan ve Aslan, 2015). 

Göçün merkezinde bulunan insano�lunun zamanla ihtiyaçlarının farklıla�ması, ilerleyen ça� 

ile do�an yeni ihtiyaçları kar�ılamak istemesi, toplu ya�amın getirdi�i anla�mazlıklar gibi 

sebepler, gerçekle�en her göçün nedeninin farklı olmasına neden olmu�tur. 

4. yüzyılda ya�ayan Türk boylarının susuzluk, otlak eksikli�i gibi birçok nedenden kaynaklı 

Asya’dan Avrupa’ya yaptıkları göçler kavimler göçü olarak adlandırılmı�tır. Bu göç 

hareketine tabiat, hava ko�ulları gibi do�al, iklimsel faktörler sebep olmu� ve daha elveri�li 

topraklara bir hareketlenme gerçekle�mi�tir. 
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Sebepler noktasında göç tarihinin en keskin kırılma noktası �üphesiz 18.yüzyılda Avrupa’da 

gerçekle�en Sanayi devrimidir. Sanayi devriminden önceki göçlerin nedenleri iklim gibi do�al 

sebeplerden olu�uyorken sanayi devrimi sonrası göçlerin temel nedeni daha çok ekonomi, 

siyasi gibi yapay nedenler olmu�tur (Kele�,1983). 

�kinci dünya sava�ından sonra Avrupa’nın i�çi ihtiyacını kar�ılamak amacıyla içerisinde 

Türkiye’nin de bulundu�u bazı ülkelerden Avrupa’ya i�çi göçü ya�anmı�tır. Gönüllü, dı� ve 

sürekli göçlere örnek gösterebilece�imiz bu i�çi göçüne ekonomik faktörler neden olmu�tur. 

Yukarıda verilen örnek göçlerin iklim, ekonomi gibi nedenlerinin yanında göçe neden olan en 

önemli faktörlerden biri ku�kusuz sava�tır. �nsanlık tarihi için en önemli ba�lıklardan olan göç 

ve sava� kavramları birbirlerini etkileyen, tetikleyen iki olgudur. 

Özellikle zorunlu göçlerin nedenleri, hayatı olumsuz yönde etkileyen zor ko�ullardır. 2010 

yılında Kuzey Afrika’da ortaya çıkan ve Arap Baharı ismi verilen rejime kar�ı isyan 

hareketlerinin Suriye’ye sıçraması ve ba�larda ya�anan iç sıkıntıların ardından 2011 yılında 

Suriye’de iç sava�ın ba�lamasıyla Orta Do�u’da yeni ve ciddi bir göç dalgalanması 

do�mu�tur. �ç sava�ın her geçen gün daha da �iddetlenmesi ve ölüm tehdidi gibi nedenlerle 

insanlar kendilerine daha güvenilir bir ülke arayı�ına ba�lamı�lardır. Suriye’den, ba�ta 

Türkiye olmak üzere birçok ülkeye göç hareketi ba�lamı�tır ve hala bu göç dalgası devam 

etmektedir. Suriye’den birçok ülkeye gerçekle�en bu göçü di�erlerinden ayıran en büyük 

unsur bir iç sava� neticesinde gerçekle�iyor olmasıdır.  

Göçlerin Sonuçları 

Farklı nedenlere veya farklı büyüklükteki kitlelere göre sınıflandırabildi�imiz göç 

hareketlerinin insan ve mekân merkezli olması birçok açıdan hayatı etkileyen sonuçlara sebep 

olmaktadır. 

‘’Göç; i�sizlik artı�ına, kamusal harcamaların artmasına, harcama kalemlerinin sıralamasının 

de�i�mesine, vergi artı�ına, kayıt dı�ılı�ın artmasına, çalı�anların ücretlerinde dü�ü�e, 
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gayrimenkul fiyatları ile kiralarda artı�a ve haksız rekabet ko�ullarının ortaya çıkmasına 

neden olmaktadır.’’ (Ekici, Tuncel, 2015:9-10) 

Suriye �slam devletindeki iç karı�ıklıklar nedeniyle 2011 yılından itibaren 

gerçekle�mekte olan gerek kontrol altında, gerek kontrol dı�ında gerçekle�en göç hareketi 

ba�ta ülkemiz ve di�er göç edilen ülkeler olmak üzere ekonomik ve siyasi problemlere neden 

olmu�tur. Toplum içerisinde kullanılan dilin aynı olmaması, Suriyelilerin göç ettikleri di�er 

Arapça konu�ulan ülkelere nispeten ülkemizde daha fazla soruna neden olmu�tur. 

�yi yönetilen göç süreçleri ile kapsamlı ve ayrıntılı hazırlanan göç politikaları 

toplumların ve ülkelerin ya�adıkları dura�anlı�ın a�ılmasında dinamik bir ekonomik alanın 

olu�umunda önemli i�lemler görebilir. Göçün kamu otoritesi tarafından kar�ılanamaz bir hal 

alması durumunda ise insana dair olan hemen her �eyi olumsuz yönde etkileyen bir süreç 

ortaya çıkaca�ı tarihsel ve toplumsal bir gerçekliktir (Ekici,Tuncel,2015). 

Dil, kültür, din gibi kültürü olu�turan unsurların göç eden ve edilen iki ülke arasında 

ortak payda olu�turmaması özellikle sava� sonucu ciddi bir nüfusla ve ani bir kararla 

gerçekle�tirilen göçlerde her iki ülkenin insanları arasında oldukça büyük bo�luk yarataca�ı 

öngörülebilen bir sonuçtur. Devletlerin bu göç hareketlerini düzenlemeleri ve toplumun en az 

çatı�mayla en hızlı uyuma ula�abilmelerini sa�lamak için planlar yapmaları gerekmektedir. 

Bu do�rultuda Türkiye devleti ülkemize göç eden insanları; uluslararası korumaya ihtiyaç 

duyanlar, düzenli göçmenler, düzensiz göçmenler, iç göç �eklinde dört gruba ayırmı�tır. Bu 

gruplara hakkında durum tespitlerinin yapılması ve gelecekleri hakkında bazı önerilerde 

bulunulmu�tur  ( Kalkınma Bakanlı�ı, 2014). 

Göç Türleri 

Kapsamlı bakıldı�ında göç; sadece insano�lunu de�il, bütün canlıları etkileyen bir kavramın 

kar�ılı�ı olarak ele alınabilir. Hayvanların iklim açısından daha elveri�li co�rafyalara göç 
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hareketlerine nedensel açıdan benzerlik gösteren, insano�lu tarafından gerçekle�tirilmi� 

birçok göç örne�i vardır. 

Tarih boyunca kar�ımıza çıkan bu olguyu tetikleyen sebepler, gerçekle�tiren bireylerin sayısı 

ve etkiledi�i gruplara ba�lı olacak �ekilde daha birçok farklı ba�lıklar altında inceleyebiliriz. 

Terk edilen ve yerle�ilen yer ile göçen insanlar ve göçülen yerdeki insanların nitel ve nicel 

özelliklerindeki farklılıklar yanında göç nedeni, kapsamı ve i�leyi� sürecinde farklılıklar her 

göçü bir di�erinden farklı kılmı�tır (Ekici, Tuncel, 2015).  

Göçler göç sürelerine göre; mevsimlik, sürekli, geçici göçler olmak üzre üç gruba 

ayrılmaktadır. Göçlerin ülke içine veya ülke dı�ına gerçekle�tirilmelerine göre; iç ve dı� 

göçler olmak üzere ikiye ayrılmaktadır.  Göç edenlerin göç etmeyi isteyip istememelerine 

göre de; gönüllü ve zorunlu göçler olmak üzere ikiye ayrılırlar. Göç eden kitelenin 

büyüklü�üne göre ise; bireysel ve kitlesel göçler; göç yasalarına uygun olup olmamasına göre 

de legal ve illegal göçler olmak üzere ikiye ayrılırlar  (Yılmaz, Ertürk, 2017). 

Zorunlu Göç 

Göçleri türleri ve nedenlerini gibi birçok faktöre göre sınıflandırabiliriz fakat süre, 

yasa, sınır gibi faktörlerden daha önemlisi göçün merkezinde bulunan, göçü gerçekle�tiren 

insanın iradesidir. Göç eden insanların iradeleriyle mi yoksa iradeleri dı�ında mı göç ettikleri; 

göç eden ve göç edilen iki toplum için sa�lıklı bir alı�ma süreci geçirmeleri ve sonunda 

çatı�maların �iddeti adına oldukça önemlidir. 

Bireylerin veya toplumların istek ve irade dı�ı gerçekle�tirdikleri tüm göç hareketleri zorunlu 

göç kavramına kar�ılık gelmektedir. Zorunlu göç sava�, �iddet, afet, elveri�siz iklim gibi insan 

hayatını olumsuz yönde etkileyip gasp eden nedenlerden dolayı insanların ya�amlarını devam 

ettirebilmek için ölüm ve sevdiklerini kaybetme korkusuyla, isteksiz bir �ekilde, farklı yerlere 

yaptıkları bireysel ve da kitlesel olarak gerçekle�en göçlerdir. 

Yapılan ara�tırmalar sonucunda zorunlu göç kavramı;  
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Devletin kendi vatanda�ı olan ya da olmayan çok sayıda insanı zorlayıcı yöntemler 

kullanarak kendi istedi�i veya tercihlerine bıraktı�ı yeni mekânlara iskân etmesi anlamına 

gelir (Pala,2013). 

 ‘’Sava�lar iç çatı�malar, do�al afetler gibi gerekçelerle insanların daha önce ikamet 

ettikleri yerle�im yerlerini terk etmeye mecbur kalmaları ya da göç etmeye zorlanmaları 

sebebiyle gerçekle�en göçleri ifade etmek için kullanılan kavramdır.’’(�ahin ve Düzgün, 

2015:167). 

 ‘’Zorunlu göç isteyerek yapılan göç ile kıyaslandı�ında, insanın sosyal uyum, hayat 

beklentileri, ki�inin dünya üzerine olan temel varsayımları gibi ya�amsal kavramlarını çok 

daha derinden etkiler. Bir di�er deyi�le, zorunlu göç hem sebepleri, hem de sonuçları 

açısından isteyerek yapılan göçten ve siyasi mülteci olmaktan çok farklıdır.’’(Aker ve ark., 

2002:99) .’’  

Göç eden ve edilen iki toplum için farklı ve benzer sıkıntıları da beraberinde 

getirmektedir. Göç eden toplumun kendini ait hissedememesi; göç edilen toplumun ise 

kabulde zorlanması iki toplum arasında çatı�ma noktaları olu�turmaktadır. Zorunlu göçler 

di�er göç türlerine nispeten daha çok travmatik ve trajik olması topluma �iddet olarak 

yansımasına neden olmaktadır (Matara, 2007). Zorunlu göç etmek durumunda kalan toplum 

ve zorunlu göçe maruz kalmı� toplum arasındaki gönüllü�ün eksikli�i, göçün hızlı ve toplu 

bir �ekilde gerçekle�mesi, dil ve kültür gibi farklılıklardan do�an sıkıntıların her iki toplum 

için de çatı�ılan bir ortamın olu�masına sebep olmaktadır. 

�sanların kendi ülkelerinde mutlu ve ülkelerinden memnunken bilmedikleri, tanımadıkları bir 

ülkeye özellikle zorunda bırakılarak ve hızlı bir �ekilde göç etmeleri; göç edilen ülkeye 

alı�malarını zorla�tıran, kabul ve entegrasyon sürecini olumsuz etkileyip uzatmasına yol açan 

bir faktördür. Kendi ülkelerine duydukları özlem, her fırsatta kendi ülkelerini hatırlamaları, 

kendi ülkelerindeki ya�am statüsüne ve haklara sahip olamamaları ve buna benzer daha birçok 
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noktada maddi ve manevi yönden çöküntüye u�ramaları göç eden insanların psikolojilerini 

olumsuz yönde etkilemektedir. 

Türkiye’de Zorunlu Göç Tarihi 

Co�rafi konum itibariyle kıtalara arası bir konumda yer alması, birçok ülkeyle de sınır 

kom�usu olması ve tarihi boyunca birçok önemli uygarlı�a ev sahipli�i yapması Türkiye’yi 

birçok göç hareketinin odak noktası haline getirmi�tir. 

Cumhuriyetin ilanı itibariyle Türkiye’ye yapılan göç hareketleri öncelikli olarak 

mübadelelerden dolayı kaynaklansa da son dönemlerde göç hareketlerinin nedeni genellikle 

baskıcı politika ve sava� olarak görünmektedir. 

Türkiye Cumhuriyeti’nin en önemli ve ilk göç hareketi 1923 yılında Yunanistan’dan 

gerçekle�mi�tir. 1922-1938 yılları arasında Türkiye’ye 384 bin ki�i göç etmi�tir 

(www.goc.gov.tr). 

1989 yılında ise Bulgaristan hükümetinin Türkleri göçe zorlaması sonucunda 3 ayda 

345.960 ki�inin Türkiye’ye göçüyle sona ermi�tir (www.goc.gov.tr). 

Türkiye’nin kar�ıla�tı�ı zorunlu göç hareketlerinin sonuncusu olarak ise 2011 Mart ayında 

sınır ülkemiz Suriye’de rejime kar�ı ayaklanmaların çıkması sonucu ba�layan iç sava�ın 2011 

yılında Suriye’den Türkiye’ye gerçekle�meye ba�layan Suriye göçü eklenmektedir. 

Arap baharının hareketlerinin Suriye’ye de sıçraması ve Esad yönetimi ile muhalifler arasında 

ba�layan iç sava�tan dolayı Suriyeli muhalifler göç kararı almı� ve yakın çevrelerden 

ba�lamak üzere kendilerine yeni bir toprak arayı�ına girmi�lerdir. Bu göç ilk zamanlarda ülke 

içindeki güvenli bölgelere gerçekle�se de 2011 yılından itibaren yurt dı�ına gerçekle�en bir 

zorunlu göç haline gelmi�tir. Suriye’deki iç sava�tan kaçan insanların, buldukları ilk güvenli 

bölgeye göç etmeye ba�lamaları özellikle çevre ülkelere Suriye merkezli göç hareketini 

ba�latmı�tır.  
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Türkiye’ye Suriye Göçü 

Arap halklarının, yöneticilerinden özgürlük ve insan hakları gibi taleplerde bulunması 

sonucu 2010 yılında ortaya çıkan Arap Baharı olaylarının Suriye’ye de sıçraması Suriyeli halk 

ve Esad yönetimi arasından anla�mazlıklara neden olmu�tur. 

Mart 2011’de Suriye’nin Dera kentinde hükümet kar�ıtı bir grup genç Orta Do�u’da ba�layan 

isyan hareketlerinden etkilenerek duvara ‘Halk rejimin yıkılmasını istiyor!’ yazısını yazması 

neticesinde hükümet tarafından gözaltına alınmı�lardır. Gençlerin gözaltındayken kötü 

muamelelerle kar�ıla�tıklarını savunan halk 18 Mart 2011’de sokaklara dökülmü� ve 

böylelikle Suriye’deki iç sava� ba�lamı�tır (Ta�tekin 2015). 

Esad Rejimi’nin sadece protestoya katılan halka de�il protestolara katılmayan 

insanlara da orantısız güç kullanmaları sonucu durumun kontrolden çıktı�ını dü�ünen halk 

çevre ülkelere göç etmeye ba�lamı�tır. Uluslararası Mülteci Hakları Derne�iin verilerine göre 

Suriyelilerin en çok göç etti�i ülkeler Türkiye, Lübnan, Ürdün, Irakve Kuzey Afrika 

ülkeleridir. Aynı zamanda sı�ınmacıların önemli bir kısmı da Kanada ve Avrupa ülkelerine 

ciddi göçler gerçekle�tirmi�lerdir (Uluslararası Mülteci Hakları Derne�i, 2018) 

250 ki�iden olu�an ilk Suriyeli mülteci grubu 29 Nisan 2011 tarihinde Türkiye’ye göç 

etmi�tir. Sonrasında Türkiye devletinin açık kapı politikası izlemesi üzerine sınırdaki birkaç 

yerden daha Suriyeliler ülkeye girmeye devam etmi�tir.(TBMM �nsan Hakları �nceleme 

Komisyonu, 2012:3). Türkiye’ye en çok göç veren Suriye �ehirlerinin ba�ında Halep 

gelmektedir ardından �dlip ve üçüncü olarak da Rakka �ehridir (AFAD,2013). 

Göç �daresi kurumunun 2016 verilerine göre kayıt altına alınan Suriyeli yabancıların �ehirlere 

göre da�ılımlarına bakıldı�ında birinci sırada 438.862 ile �stanbul ili, ikinci sırayı 405.511 ile 

�anlıurfa ve üçüncü sırayı 379.141 ile Hatay ili almaktadır. 

Suriye’den özellikle ülkemize gerçekle�en bu göç dalgası geçici olarak öngörülmü� ve 

ilk etapta Suriyeli mültecilerin ‘misafir’ olarak kabul edilmesi sonucu beslenme, barınma, 
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sa�lık gibi en önemli ve acil ihtiyaçları kar�ılanmı�tır. Daha sonrasında sava�ın durmaması, 

aksine daha da �iddetlenmesi Suriyelilerin ülkelerine dü�ünüldü�ü kadar hızlı dönü� 

yapmayacaklarını ortaya koymu�tur. Bu durum çözüm gerektiren birçok yeni problemi de 

ortaya çıkarmı� ve beslenme, barınma gibi günlük ve hemen kar�ılanması gereken ihtiyaçların 

yanında her çocu�un hakkı olan e�itim hakkı problemini de gündeme getirmi�tir. 

Geçici Koruma Kanunu 

Anayasamızın 6458 sayılı kanununun Geçici Koruma ba�lıklı 94. Maddesinde geçen 

‘Ülkesinden ayrılmaya zorlanmı�, ayrıldı�ı ülkeye geri dönemeyen, acil ve geçici koruma 

bulmak amacıyla kitlesel olarak sınırlarımıza gelen veya sınırlarımızı geçen yabancılara 

geçici koruma sa�lanabilir’ ifadesi gere�ince ülkemize sava�tan dolayı göç etmek zorunda 

kalmı� Suriyeli sı�ınmacılara geçici koruma sa�lanmı�tır (Yabancılar Ve Uluslararası 

Koruma Kanunu (2013): 94).’’ Bu koruma statüsü ile Suriyeliler Türkiye’de sınırsız 

kalabilecekler, istemeden geri gönderilmeye kar�ı koruma altına alınacaklar ve acil 

ihtiyaçlarını kar�ılama adına çözüm bulabileceklerdir. 
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Grafik 1  

Yıllara göre geçici koruma kapsamındaki suriyeliler (goc.gov.tr)�

 

 
 

07.02.2019 tarihi itibariyle ülkemizdeki Geçici Koruma Kanunu kapsamındaki 

Suriyeli sayısı 3.644.342 dir (Göç �daresi Genel Müdürlü�ü, 2019). 

‘’Geçici koruma, ülkesinden ayrılmaya zorlanmı�, ayrıldı�ı ülkeye geri dönemeyen, 

acil ve geçici koruma bulmak amacıyla kitlesel olarak sınırlarımıza gelen veya bu kitlesel 

akın döneminde bireysel olarak sınırlarımıza gelen veya sınırlarımızı geçen ve uluslararası 

koruma talebi bireysel olarak de�erlendirilmeye alınamayan yabancılara sa�lanan haktır (Göç 

�daresi Genel Müdürlü�ü,2017:75).’’  
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Grafik 2 

Geçici koruma kapsamında bulunan suriyelilerin ilk 10 ile göre da�ılımı 

 

�

 

Suriyelileri de kapsamına alan ‘geçici koruma yönetmeli�i’ 22 Ekim 2014 tarihi ve 

29153 sayılı resmi gazetede yayımlanarak yürürlü�e girmi�tir (goc.gov.tr.). 

‘’ Yönetmelik kapsamında de�erlendirilen ki�ilere, ba�ta sa�lık hizmetleri olmak üzere 

e�itim, i� piyasalarına eri�im, sosyal yardım ve hizmetler ile tercümanlık ve benzeri 

hizmetler, ikamet ettikleri illerde imkanlar dahilinde sa�lanmaktadır ‘’(goc.gov.tr.). 

 

Geçici Barınma Merkezleri 

Aynı zamanda Suriyelinin barınma, sa�lık ve e�itim gibi temel ihtiyaçlarını 

kar�ılamak amaçlı geçici merkezler kurulmu� ve Suriyelilere buralarda ya�amsal anlamda 

hizmetler verilmi�tir. 
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AFAD Temmuz 2017 verilerine göre ülkemizde Adana, Adıyaman, Gaziantep, Hatay, 

Kahramanmara�, Kilis, Malatya, Mardin, �anlıurfa olmak üzere 9 �ehrimizde 21 adet geçici 

barınma merkezleri bulunmaktadır (AFAD,2017). 

Grafik 3 

Geçici koruma kapsamındaki suriyelilerin geçici barınma merkezlerine göre da�ılımı 
 

 

Geçici Barınma Merkezleri: ‘’Geçici koruma kapsamındaki yabancıların toplu olarak 

barınma ve ia�elerinin sa�lanması amacıyla kurulan merkezleri ifade eder.’’ (Göç �daresi 

Genel Müdürlü�ü, 2016: 20). 

 

Suriyeli Mültecilerin E�itimi 

Göç �daresinin Eylül 2018 verilerine göre ülkemiz sınırları içerisinde 1.234.439 

yabancı uyruklu ö�renci bulunmaktadır. Yabancı ö�renciler e�itimlerine geçici e�itim 

merkezleri veya bakanlı�a ba�lı ilkokullarda devam etmektedirler. Ülkemizin yabancı 
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uyruklu ö�rencilerinin büyük bir kısmını 493,250 ki�i ile Suriyeli ö�renciler olu�turmaktadır. 

Devamını Irak, Afganistan gibi ülkelerinde siyasi karı�ıklıkların oldu�u ülkelerden göç etmek 

zorunda kalmı� ö�renciler olu�turmaktadır. Yabancı uyruklu ö�renciler 634.723’ü e-okul 

sistemine, 96.841’i ise Yabancı Ö�renci Bilgi ��letim Sistemine kayıtlı bir �ekilde 

e�itimlerine devam etmektedirler (Göç �daresi Genel Müdürlü�ü, 2018). 

Grafik 4 

Ülkemizde e�itim alan yabancı uyruklu ö�rencilerin ülkelerine göre da�ılımı 

 

 

Suriye göçünün Türkiye’ye yönelmesinin ardından sı�ınmacıların hayati ihtiyaçlarına 

çözüm ve kaynak arayı�ı ba�lamı�tır. Barınma, beslenme gibi hayati ihtiyaçların yanında göç 

etmi� ve okul ça�ındaki çocukların e�itim ihtiyacı da hızlı bir �ekilde çözüm bekleyen önemli 

bir sorun haline gelmi�tir. 

2014/6883 sayılı Geçici Koruma Yönetmeli�inin geçici koruma altındaki sı�ınmacı ve 

göçmenlerin haklarını belirten 28. Maddesinde, yabancıların geçici barınma merkezlerindeki 

veya dı�ındaki e�itim faaliyetlerinin Milli E�itim Bakanlı�ının sorumlulu�unda oldu�u 

belirtilmi�tir. Bu kapsamda;  
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Öncelik 54-66 aylık çocuklara verilecek �ekilde 36-66 aylık sı�ınmacı/mülteci 

çocuklar okul öncesi hizmetinden faydalanabilir. 

�ste�e ba�lı olarak sı�ınmacı/mülteci çocuklar için meslek edindirme, dil, beceri ve 

hobi kursları açılabilir. 

Geçici koruma altındaki sı�ınmacı/mülteci ö�rencilerin ön lisans, lisans, yüksek lisans 

ve doktora e�itimleriyla alakalı usul ve esaslar Yüksekö�retim Kurulu Ba�kanlı�ı tarafından 

belirlenir. 

Ülkemizde e�itim almı� olan ö�rencilere Milli E�itim Bakanlı�ı tarafından 

e�itimlerinin içeri�i ve ne kadar süre e�itim aldıklarını belirten belge verilir. 

Farklı bir müfredatta e�itim aldıkları takdirde bu e�itim belgelendirilebiliyorsa Milli 

E�itim Bakanlı�ı veya Yüksekö�retim Kurulu Bakanlı�ı tarafından de�erlendirilir ve uygun 

bulunan seviyeye denkli�i sa�lanır (Geçici Koruma Yönetmeli�i,2014). 

AFAD 18 Aralık 2014 yılında yayınladı�ı “Geçici Koruma Altındaki Yabancılara 

�li�kin Hizmetlerin Yürütülmesi’’ isimli genelgede Suriyelilerin e�itim sorununa çözüm 

üretmeye çalı�mı�tır. Bu genelgede e�itim sorununun çözümüne yönelik de�inilen hususlarda 

öncelikli olarak Suriyeli ö�rencilerin yarıda kalan e�itimlerini tamamlamaları ve ö�rencilerin 

kendi ülkelerine döndüklerinde veya bakanlı�a ba�lı bir okula geçtiklerinde sene kaybı 

ya�amalarını engellenmesi hedeflenmi�tir. Yabancı uyruklu ö�rencilerin bakanlı�a ba�lı 

okullarda, geçici e�itim merkezlerinde ve yaygın e�itim kurumlarında e�itim alabilecekleri 

belirtilmi�tir ( www.meb.gov.tr). 

E�itim kurumlarından herhangi birine kayıtlı olmak özellikle mültecilerin sabit bir 

yerde ikamet edebilmeleri adına oldukça önemli bir faktördür. Okullar sayesinde mülteciler 

güvenli alanlara, e�itim haklarına ve çevrelerindeki di�er farklı insanlarla etkile�im imkânına 

ula�abilmektedirler (Matthews, 2008). Kontrol altına alınıp e�itim verilmesi açısından kamp 

içinde ve kamp dı�ında ikamet eden Suriyeliler kıyas edildi�inde kamp dı�ındaki Suriyeli 
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çocukların e�itim kurumlarına kayıt ettirilmeleri daha zor ve daha çok zaman isteyen bir 

durumdur. Özellikle kamp dı�ındaki Suriyeli ailelerin daha rahat ya�ayabilecekleri yeri 

aramaları ailelerin yerle�ik düzene geçmesini zorla�tırmaktadır. Fakat aileden en azından bir 

ki�inin bir e�itim kurumuna kayıtlı olması �üphesiz o aileyi bulundu�u yere ba�lı kılarak ülke 

içerisindeki her türlü kayıt ve kontrol altına alınmasına yardımcı olmaktadır. 

Geçici E�itim Merkezleri 

Milli E�itim Bakanlı�ı tarafından yayımlanan 2014/21 sayılı genelgede ‘Kitlesel 

akından etkilenen il/ilçe milli e�itim müdürlüklerine ba�lı olarak yürütmek üzere valilik oluru 

ile geçici e�itim merkezleri olu�turulacaktır.’ ibaresi bulunmaktadır (meb.gov.tr). 

Merkezler, yeni bir ülkeye göç etmi� ö�rencilerin hem o ülkeye adaptasyonunu hızlandıracak 

hem de kendilerini daha güvende hissetmelerini sa�layarak birey ve toplumu daha sa�lıklı bir 

�ekilde birbirine ba�layacaktır. 

Suriye göçünün ciddi ve kitlesel olmadı�ı ilk zamanlarında Suriyeli çocukların bakanlı�a 

ba�lı okullara kaydedilmesiyle çözülen problem 2011 yılında Türkiye’nin açık kapı politikası 

izlemesinin de etkisiyle kontrolü zor bir hal almı�tır. Hem bu problemi çözmek amacıyla hem 

de sava� bitti�inde kendi ülkelerine dönecekleri varsayıldı�ında çocukların hayat bilgisi, 

matematik gibi temel dersleri kendi dillerinde ö�renmeleri daha kolay ve daha sa�lıklı olaca�ı 

dü�ünülmü�tür. Ö�renciler temel dersleri Suriyeli ö�retmenlerinden alırken Türkiye’de 

ya�adıkları, ülkelerine ne zaman geri dönecekleri de belli olmadı�ı ve topluma uyumlarını 

kolayla�tırması açısından dil problemini a�abilmeleri için Türkçe dersi Türk ö�retmenlerinden 

almaktadırlar. 

Geçici e�tim merkezleri Suriyeli ö�rencilere okul içinde ayrılan bir bölümde veya okul 

dı�ında kiralanan ofis tarzı yerlerde ilk ve orta ö�retim imkanı sa�layan kurulu�lardır 

(Eryaman ve Evran, 2019) 
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Geçici e�itim merkezi kamp içi veya kamp dı�ı alanlarda okul ça�ındaki Suriyeli 

çocuklar için olu�turulmu�tur. Ö�rencilerin derslerini 15 saat Arapça, 15 saat Türkçe 

alacakları �ekilde düzenleyen e�itim merkezidir. 

Valilik oluru ile olu�turulacak bu geçici e�itim merkezleriyle bakanlık; Suriyeli ö�rencilerin 

ülkelerinde yarım bırakmak zorunda kaldıkları e�itimlerini tamamlamalarını, ülkelerine 

döndüklerinde veya Türkiye sınırları içerisinde farklı bir okula geçi� yaptıklarında sene kaybı 

ya�amamalarını hedeflemi�tir. 

2014/21 sayılı Genelgede, geçici e�itim merkezlerindeki Suriyeli çocuklara verilecek 

e�itimde; ‘’Türk devletinin ülkesi ve milletiyle bölünmez bütünlü�üne, güvenli�ine ve 

menfaatlerine aykırı, Türk milletinin milli, ahlaki, insani, manevi ve kültürel de�erleri 

aleyhinde e�itim-ö�retim yapılamaz.’’ �lkesine ba�lı kalınaca�ı bildirilmi�tir (meb.com.tr). 

GEM’ lerde görev yapan Suriyeli gönüllü ö�retmenler tıpkı Suriyeli sı�ınmacı ö�renciler gibi 

Yabancı Ö�renciler Bilgi �leti�im Kayıt Sistemi (YÖB�S) üzerinden kayıt altına alınmakta ve 

ö�retmenlere etik sözle�me imzalatılmaktadır. Aynı zamanda GEM’ lerde Türkçe dersleri için 

Türkçe görevlendirilmektedir. 

Milli E�itim Bakanlı�ı verilerine göre; 2016 yılında ülkemizde kamp içi 31, kamp dı�ı 

401 olmak üzere 432 geçici e�itim merkezi bulunmaktaydı. Bu kampların illere göre da�ılımı 

incelendi�inde geçici e�itim merkezlerini en yo�un oldu�u iller sırasıyla; Hatay (120), 

�stanbul (66), Gaziantep (52) ve �anlıurfa(43)’dır (goc.gov.tr.). 

Geçici e�itim merkezlerinin koordinatörlüklerine milli e�itim müdürlüklerinin uygun 

gördü�ü müdür ya da müdür yardımcılarından görevlendirilmektedir. Suriyeli ö�reticilerden 

özellikle Türkçesi iyi olanlar, Suriyelilerin idari i�leriyle ilgilenmekte ve koordinatörle 

Suriyeliler arasında tercümanlık yapmakla görevlendirilmektedir. 

GEM’lerde her ö�rencinin 15 saat Türkçe dersi görme zorunlulu�u vardır. Türkçe 

ö�reticileri dönem sonunda ö�rencileri dört temel becerileri hakkında geli�tirmeli, orta,  iyi 
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seviyeleriyle de�erlendirmektedir. Ö�rencilerin karneleri, özellikle Türkçe dersindeki ba�arısı 

milli e�itime ba�lı okullara geçmede gerekli ve önemlidir. Ö�rencilerin Arapça gördükleri 

dersler; Din Kültürü ve Ahlak Bilgisi, Fen Bilimleri, Görsel Sanatlar, Matematik, Müzik, 

Oyun ve Fiziki Etkinlikler, Trafik Güvenli�i ve Arapça dersleridir. GEM’ler kamp dı�ı 

bölgelerde okul içerisinde veya okul dı�ında uygun bina veya kat kiralanarak kurulmaktadır. 

P�CTES - P�KTES  

Suriye’den Türkiye’ye göç etmi� ö�rencilerin sınıf içerisinde ö�retmenleri ve 

arkada�larıyla dil problemi sebebiyle ileti�im kuramadı�ı bunun sonucunda sınıfta kendilerini 

yalnız hissettikleri ve ö�retmenlerine problemlerini anlatamadıkları tespit edilmi�tir. Bu 

durum ö�rencilerin kar�ıla�tıkları her problemle kendilerinin mücadele etmesini 

gerektirmektedir (Uzun ve Bütün, 2016;75).  Dil ve buna ba�lı olu�an di�er problemlerin 

ileride daha büyük problemlere neden olmaması için Milli E�itim Bakanlı�ı ve Avrupa Birli�i 

amacı; Geçici koruma altındaki Suriyeli ö�rencilerin e�itime eri�imine katkı sa�layıp 

ö�rencilerin Türk e�itim sistemine ve Türkiye’ye entegrasyonlarına yardımcı olmak olan 

Suriyeli Çocukların Türk E�itim Sistemine Entegrasyonun Desteklenmesi Projesini (P�CTES) 

anla�malı olarak uygulamaya koymu�tur. 

Suriyeli Çocukların Türk E�itim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi, 

Milli E�itim Bakanlı�ı ve Avrupa Birli�i Delegasyonları tarafından Türkiye’deki Mülteci 

Çocuklar için Mali Yardım Programı (FRIT) kapsamında imzalanmı�tır. Ve bu proje ile 

Suriyeli mülteci çocukların Türk e�itim sistemlerine entegrasyonlarını en sa�lıklı �ekilde 

gerçekle�tirilmesi ve Milli E�itim Bakanlı�ının faaliyetlerine yardımcı olmak amaçlanmı�tır 

(P�CTES Raporu, 2017). 

Proje dahilinde; Türkçe Dili E�itimi, Telafi E�itimi, Destekleme E�itimi, Arapça Dil 

E�itimi, Ta�ıma Hizmeti, Kırtasiye, Ders Kitabı ve Giyim Yardımı, Farkındalık Faaliyetleri, 

E�itim Materyallerinin Sa�lanması, Rehberlik ve Danı�manlık Faaliyetleri, Türkçe Dil Sınav 
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Sistemi, Okul ve GEM’ lere Güvenlik ve Temizlik Personelinin Sa�lanması, E�itim ve 

Ekipmanların Sa�lanması, �dari ve Di�er Personel E�itimleri, Ö�retmen E�itimleri, �zleme ve 

De�erlendirme Çalı�maları yer almaktadır (MEB, 2018). 

Projede ilk ö�retmen görevlendirilmesi Aralık 2016 tarihinde 4 bin 200 ki�i için 

gerçekle�mi�tir, sonrasında Mart 2017’de 2 bin 78 ki�i, Temmuz 2017’de 100 ki�i , Kasım 

2017’ 155 ki�i istihdam edilmi�tir. Projede çalı�an ö�reticilerin sözle�meli ö�retmen olarak 

atanmaları neticesinde olu�an açıklar A�ustos 2017 tarihinde yapılan küçük çaplı alımlarla 

kapatılmaya çalı�ılmı�tır. Avrupa Birli�i tarafından fonu sa�lanan projeyi Milli E�itim 

Bakanlı�ı yönetmektedir. Proje kapsamında çalı�acak ö�reticiler KPSS ve mülakattan 

puanlarına göre sıralanmı�tır. Ö�reticiler daha sonra güvenlik soru�turmasının ardından  

istihdam edilmi�tir. 

Milli E�itim Bakanlı�ı ve Avrupa Birli�inin en önemli projelerinden sayılabilecek 

P�CTES’i ö�rencilere sa�ladı�ı ve sa�layaca�ı e�itimle; Erken evlilik/Zorla evlendirmeler, 

Radikal gruplar tarafından kurban olarak görülmeleri, Toplum dı�ında itilme/ Dı�lanmı�lık 

hissi, Çocuk i�çili�inin artması, Güvenlik kaygısı-suça e�ilim ve ailenin dü�ük gelirli 

olmasından kaynaklanacak e�itim engellerin a�ılması hedeflenmi�tir (P�CTES Raporu,2017). 

P�CTES’ in üç yıl süren e�itim faaliyetlerinden sonra birinci adımı tamamlanmı�tır. 

P�CTES ö�retmenlerinin sözle�mesi ve P�CTES resmi olarak 30 Haziran 2019’da son 

bulmu�tur. Projenin ikici adımını P�KTES 1 Temmuz 2019 itibariyle ba�lamı�tır ve 

günümüzde aktif olarak yürütülmektedir.  P�KTES projesi kapsamında Avrupa Birli�i ve 

Milli E�itim Bakanlı�ı arasında 28 Aralık 2018 tarihinde, 400 milyon avroluk yeni bir i� 

birli�i protokolü imzalanmı�tır. 

Yetkililer, P�CTES kapsamında 655 bin Suriyeli ö�rencinin e�itime kazandırıldı�ını, 

ilkö�retim ça�ındaki çocukların %91’inin okul eri�mi� bir durumda oldu�unu ve ö�rencilerin 

okulla�ma oranının özellikle okulöncesi ve lisede dü�tü�ünü belirtmi�tir. Okulöncesi 
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ö�rencilerin e�itime dahil edilmeleriyle okul ve dil ba�arılarının daha yükseldi�ini belirten 

bakan yardımcısı,  Suriyeli ö�rencilerin, aile bütçelerine katkı sa�lamak için çalı�tıklarını ve 

bu durumun Suriyeli ö�rencilerin e�itime katılma oranını %25’e dü�ürdü�ünü açıklamı�tır. 

P�KTES 2 kapsamında yeni tedbirlerin de alınaca�ını belirten yetkililer; Suriyeli ö�rencilerin 

Meslek Liselerine yönlendirilece�ini ve meslek lisesine giden Türk ö�rencilere verilen 

yardımın Suriyeli ö�rencilere de verilece�ini, yardımın bu fondan kar�ılanaca�ını belirtmi�tir.  

Bu sayede ö�rencilerin aile bütçelerine yardımda bulunarak e�itimlerine devam etmelerini 

amaçladıklarını açıklamı�tır ( MEB, 2018). 

Avrupa Birli�i yetkilisi ise, FRIT çerçevesinde e�itimin önemli bir yer kapsadı�ını ve 

600 binden fazla Suriyeli ö�rencinin e�itim almalarından memnun olduklarını açıklamı�tır. 

400 milyon avronun 100 milyon avrosunu ise okulların alt yapısı için harcanaca�ını 

belirtmi�tir. P�KTES II, Suriyeli ö�rencileri, 3,6 milyon Suriyeliye ev sahipli�i yapan 

toplumu desteklemeyi ve entegrasyon ve bütünle�meyi sa�lamayı amaçlamaktadır. 

Projenin birinci adımı sadece Suriyeli sı�ınmacı ö�renciler için olsa da ikinci adım olan 

P�KTES bütün yabancı uyruklu ö�rencileri de kapsamaktadır. P�KTES’ in tüm yabancı 

uyruklu ö�rencileri kapsaması projenin Irak, Afganistan, Filistin gibi ülkelerden göçler almı� 

illere de yayılmasına yol açmı�tır. Ve bu do�rultuda bakanlık Yalova, Çorum, Eski�ehir gibi 

illere de ö�reticiler görevlendirmeye ba�lamı�tır. 

Konu ile �lgili Gerçekle�tirilen Ara�tırmalar 

       Suriyeli ö�rencilerin e�itimini aksatmamaları amacıyla kurulmu� geçici e�itim 

merkezleri Türk E�itim Sistemi içerinde son yıllarda yer almaya ba�lamı�tır. Ö�renci 

profilinin farklı olması, i�leyi�indeki farklılıklar ve çok kültürlü bir ortama sahip olması 

geçici e�itim merkezlerini ara�tırmaların odak noktası haline getirmi�tir. Yapılan ara�tırmalar 

incelendi�inde büyük ço�unlu�u; geçici e�itim merkezlerindeki ö�retmenlerin tecrübelerine 

dayalı ara�tırmalar, kar�ıla�ılan problemler ve bu problemleri çözüm arayan ara�tırmalar 
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olu�turmaktadır. A�a�ıda geçici e�itim merkezlerindeki e�itimle alakalı yapılmı� ara�tırmalar 

yer almaktadır. 

            Usta, Arıkan, �ahin ve Çetin (2018) ‘’Suriyeli E�itimcilerin Gözünden Geçici E�itim 

Merkezlerinde Kar�ıla�ılan Sorunların �ncelenmesi’’ ba�lıklı ara�tırmasında Suriyeli 

ö�retmenlerin gözünden e�itim sürecini de�erlendirmeyi amaçlamı�tır. Ara�tırma �anlıurfa 

ilindeki geçici e�itim merkezlerinden birinde görev yapmakta olan 8 Suriyeli ö�retmene yarı 

yapılandırılmı� görü�me formları uygulanarak hazırlanmı�tır. Ara�tırmanın ula�tı�ı sonuçlar; 

Suriyeli ö�reticilerin özlük haklarından memnun olmadıkları, aldıkları maa�ın maddi 

harcamalarına yetmedi�i ve bu durumun dersteki performanslarını olumsuz yönde 

etkiledi�idir. Ö�rencilerin okula eri�iminin de sorun oldu�u ve ailelerin çocuklarını okula 

göndermektense i�te çalı�tırdıkları veya evlendirdikleri sonucuna varılmı�tır. Kar�ıla�ılan en 

büyük sorunlardan bir di�erinin dil dorunu oldu�unu ve Suriyeli ö�retmenlerin ö�rencilerin 

Türkçe ö�renmelerinden memnun olsalar da Arapçayı da unutmamaları gerekti�ini 

savundukları belirtilmi�tir. Suriyeli ö�reticiler kendilerinin ve ö�rencilerin psikolojik yardım 

almaları gerekti�ini savunmaktadır. Ö�reticiler bir di�er sorun olarak ise okul içerisindeki 

materyal ve ders araç-gereçlerinin eksikli�ini belirtmi�lerdir. 

        Kaya (2019) ‘’Suriyeli Mülteci Çocukların E�itimi Üzerine Bir Ara�tırma: Geçici 

E�itim Merkezleri Ve Müfredatları’’ ba�lıklı çalı�masında makro e�itim politikalarının geçici 

e�itim merkezlerinde uygulanı�ı ve ö�renciler üzerindeki etkisini analiz etmeyi amaçlamı�tır. 

Ara�tırmasını yarı yapılandırılmı� görü�me formları aracılı�ıyla 4 okul koordinatörü, 4 

Suriyeli müdür yardımcısı ve 6 Suriyeli ö�retmenin katılımıyla gerçekle�tirmi�tir. 

Ara�tırmacının ula�tı�ı sonuçlar; aynı ö�retmen odasını kullanmalarına ra�men Suriyeli ve 

Türk ö�retmelerin birbirleriyle ileti�ime geçmedi�i, materyal eksikli�i, da�ıtımındaki 

sıkıntılar ve kitapların ö�rencilere uygun olmadı�ı yönündedir. Profesyonel bir programın 

olmamasının ve ö�retimin ö�retmen inisiyatifinde gerçekle�mesinin; GEM’ lerin geçicili�i, 
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ö�reticilerin i�sizlik kaygılarının e�itimi olumsuz etkiledi�i sonucuna varılmı�tır. aynı 

zamanda Suriyeli ö�reticilerin ö�rencilerin Arapça ö�renmelerine ayrı bir özen gösterdi�i ve 

gerekli gördükleri de vurgulanmı�tır. 

      Beyhan (2018) ‘’Suriyeli Ö�rencilerin Türk E�itim Sistemine Entegrasyonu 

Projesi Kapsamında Geçici E�itim Merkezlerinde Görev Yapan Dil Ö�reticilerinin Dil 

Ö�retirken Kar�ıla�tıkları Sorunlar Ve Çözüm Önerileri’’ adlı çalı�masında Suriyeli 

ö�rencilerin Türk e�itim sistemine entegrasyonunu destekleme projesi kapsamında geçici 

e�itim merkezlerinde görev yapan dil ö�reticilerinin kar�ıla�tıkları sorunların neler oldu�unu 

saptamak ve çözüm önerileri üretmeyi amaçlamı�tır. 26 dil ö�reticisine uygulanan görü�me 

formları do�rultusunda ula�ılan sonuçlar; ö�rencilerin konuyu kavrama süreci ve niteli�inin 

ya�a göre de�i�kenlik gösterdi�i, ö�reticilerin ö�rencilerin zekâ tiplerine göre ders i�ledi�i ve 

ders materyali eksikli�inin dersi olumsuz yönde etkiledi�i yönündedir. 

      Sönmez (2019) ‘’ Yönetici ve Ö�retmen Görü�lerine Göre Geçici E�itim 

Merkezlerinin Sorunları ve Çözüm Önerileri’’ ba�lıklı çalı�masında geçici e�itim 

merkezlerinde ya�anan sorunları belirleyip bu sorunların çözümüne ili�kin yönetici ve 

ö�retmen görü�lerini ortaya koymayı amaçlamaktadır. Görü�me formu aracılı�ıyla 78 ki�iden 

olu�an ara�tırma grubunun verdi�i cevaplar do�rultusunda geçici e�itim merkezlerinde; ders 

planı, materyal ve program eksikli�i, ö�retmenlerin maa�larının yetersiz kalması, 

ö�retmenlerin özlük haklarını yetersiz bulmaları, velilerin toplantılara katılmamaları, 

ö�rencilerde sava� sonrası kar�ıla�ılan psikolojik problemler ve kitapların geç gelmesi gibi 

sorunların var oldu�u sonucuna varılmı�tır. 

    Yapıcı (2019) ‘’Suriyeli Ö�retmen ve Veli Görü�lerine Göre Geçici E�itim 

Merkezlerinin De�erlendirilmesi: Nitel Bir Ara�tırma’’ ba�lıklı ara�tırmasında çocukların dile 

kar�ı ilgilerinin ya� ve tecrübelerine göre farklılık gösterdi�i, ailelerin maddi yetersizliklerden 

dolayı çocuklarını okula göndermek yerine çalı�malarını tercih ettikleri ve çocukların sava� 
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sonrası özellikle psikolojik danı�manlık ve rehberli�e ekstra ihtiyaç duydukları sonuçlarına 

ula�mı�tır.  

     Balkar, �ahin ve I�ıklı Babahan (2016) ‘’Geçici E�itim Merkezlerinde görev 

Yapan Suriyeli Ö�retmenlerin Kar�ıla�tıkları Sorunlar’’ ba�lıklı ara�tırmasında GEM’ lerde 

çalı�an Suriyeli ö�retmenlerin e�itim sürecinde kar�ıla�tıkları zorlukları ve GEM yönetiminde 

kar�ıla�ılan problemlere ili�kin görü�lerini belirlemeyi amaçlamaktadır. Ara�tırmacı 21 

Suriyeli ö�retmen ve 7 okul koordinatörü ile gerçekle�tirdi�i ara�tırmasında verilerini odak 

grup görü�mesi ile toplamı�tır. Ara�tırmacı GEM’ lerde kar�ıla�ılan en büyük sorunun 

ö�reticilerin maa�larının yetersizli�inden kaynaklandı�ı sonucuna varmı�tır. Ö�reticilerin 

sınıf yönetimi noktasında e�itime ihtiyaçlarının oldu�u ve bu e�itimlerin özellikle Türkçe 

ö�reticileri açısından daha acil bir ihtiyaç oldu�una vurgu yapılmı�tır. Mülteci e�itimi 

konusunda merkezi ve kurumsal düzeyde etkili politikaların benimsenmesi gerekti�i 

belirtilmi�tir. 

Geçici e�itim merkezlerinde görev yapan Suriyeli ve Türk sınıf ö�retmenlerinin 

ö�retmenlik deneyimleri üzerine bir ya�am öyküsü ara�tırması isimli bu ara�tırma sınıf 

ö�retmenli�i mezunu Türk ve Suriyeli ö�retmenlerin geçici e�itim merkezlerinde edindikleri 

tecrübeleri ortaya çıkartmayı ve bu tecrübelerin ö�retmenlerin hayatlarında ne tarz 

de�i�ikliklere yol açtı�ını açıklamayı amaçlamı�tır. Ara�tırmada GEM’ lerde görev yapan 

hem Türk hem de Suriyeli ö�retmenlerin kapsanması daha geni� ve daha çe�itli sonuçlara 

ula�ılmasını sa�lamı�tır.  
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Bölüm III: Yöntem  

 

Bu bölümde ara�tırmada kullanılan bilimsel ara�tırma desenine, ara�tırmanın evren ve 

örneklemine, verilerin nasıl toplanıldı�ına  ve verilerin analizinin nasıl gerçekle�ti�ine dair 

bile�ilere yer verilmi�tir. 

Ara�tırma Deseni 

Ara�tırmada nitel bir yol izlenmi� ve nitel ara�tırma desenlerinden olan ya�am öyküsü 

ara�tırma deseni uygulanmı�tır. Ya�am öyküsü, ki�inin hayatının kritik ve önemli bir 

noktasında ya�adı�ı olayların hayatına ne derece etki etti�ini anlayabilme ve olayları ya�ayan 

birinin gözünden edinip yorumlama açısından derinlemesine yol izleyen ve oldukça önemli 

bir ara�tırma desenidir (Baykara Acar, 2004). 

Dolard’a (1935) göre ya�am öyküsü bir bireyin geli�imini kültürel çerçeve içerisinde 

inceleyen ve bu durumdan teorisel tespitler bulmayı hedefleyen çalı�malardır.  

Ya�am öyküsü aynı zamanda  ‘’Belirli bir amaç için, belli bir ara�tırmacı ya da 

dinleyiciye bir katılımcının kendi hikâyesinin belli bir bölümünü yeniden anlatarak(re-

construction); anlatanın ve dinleyenin bu hikâyenin nasıl anlatıldı�ı, hangi hikâyenin 

anlatıldı�ı, hikâyenin nasıl temsil edildi�i ve nasıl yorumlandı�ı konusunda sorumluluk sahibi 

oldu�u bir yöntem.’’ (Etherington, 2006: 233) olarak da tanımlanmı�tır.  

Toplumları veya ki�ileri derinden etkileyen olayların ki�ileri ve toplumları hangi 

noktalarda ve ne �ekilde etkiledikleri de�i�kenlik gösterir. Nitel ara�tırmalar bu konularda 

oldukça aydınlatıcı ve yerinde tespitler yapmak için kullanılır.  

Ara�tırmaya Katılan Geçici E�itim Merkezi ve Ö�reticilerin Belirlenmesi 

Evren içerisinde benzer bireylerle geni� bir ara�tırma yapmaktansa grubu temsil 

edecek güce sahip sınırlı sayıda bireyle ara�tırma yapmak ba�ta zaman olmak üzere ço�u 

noktada daha pratik bir çözümdür (Yıldırım ve �im�ek, 2008). Bu do�rultuda ara�tırmacı, 
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görü�me ve gözlem için özellikle Suriyeli ö�rencilerin yo�un oldu�u bölgelerdeki geçici 

e�itim merkezlerini belirlemi�tir. Ara�tırma yapılan ilçenin yo�un olarak Suriyeli göçü almı� 

olması ve buradaki geçici e�itim merkezinin bu kapsamda açılan ilk merkezlerden biri olması 

ara�tırmanın seçimini kolayla�tırmı�tır. Ö�rencilerin yo�un olarak bulundu�u merkezde do�ru 

orantılı olarak Suriyeli ve Türk ö�retmenlerin de fazla olması ara�tırma için uygun 

ö�retmenlerin sa�lıklı bir �ekilde seçilmesine yardımcı olmu�tur. Bu noktada ara�tırma 

yapılan geçici e�itim merkezinin oldukça uygun bir alan oldu�u dü�ünülmektedir. 

Ara�tırmacı, gözlem ve görü�me yapaca�ı ö�retmenleri tespit ederken ö�retmenlerin 

proje kapsamında yeterli tecrübe edinebilecekleri süre zarfında çalı�mı� olup olmadıklarına 

dikkat etmi�tir. Ö�reticilerin sorulara uygun, kapsamlı ve sa�lıklı bir �ekilde sa�lıklı cevap 

verebilmeleri için minimum 3 yıldır projede çalı�ıyor olmalarına dikkat edilmi�tir. 

Ara�tımada amaçlı örnekleme yöntemi kullanılmı�tır. ‘’Amaçlı örnekleme zengin bilgiye 

sahip oldu�u dü�ünülen durumların derinlemesine çalı�ılmasına örnek vermektedir. Bu 

do�rultuda amaçlı örnekleme yöntemleri olgu ve olayların ke�fedilmesinde ve açıklanmasında 

yararlı olur ( Yıldırım ve �im�ek, 2008 118-119).’’ 

Ara�tırmaya Ba�layabilmek �çin MEB ve Okul �daresinden �zin Alma Süreci 

Geçici e�itim merkezinde ara�tırmaya ba�lamadan ve örneklem grubunun 

ö�retmenleriyle görü�meden önce �stanbul �l Milli E�itim Müdürlü�ü’nden ara�tırma için izin 

belgesi alınmı�tır. �zin belgesinin ve görü�me sorularının bir örne�i geçici e�itim merkezine 

ilk gidi�te yetkili müdüre verilmi�tir. Ara�tırmacı 29.04.2019-31.05.2019 tarihleri arasında 

hafta içi günleri merkeze gidip gözlem ve görü�melerde bulunmu�tur. Gözlem ve görü�meler 

müdür tarafından uygun görülen ders ve aralıklarda gerçekle�tirilmi�tir. 

Ara�tırmacı gerekli izni 26.04.2019 tarihinde �stanbul �l Milli E�itim Müdürlü�ü’nden 

almı�tır. 
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Ara�tırma Yapılan Geçici E�itim Merkezi 

2011 yılından itibaren Suriye’de sıcak bir �ekilde devam eden iç sava�tan dolayı 

insanların can sa�lı�ı ve güvenli�inin olmaması Suriye’den Türkiye’ye çok sayıda insanın 

göç etmesine neden olmu�tur. Türkiye’ye göç eden sı�ınmacıların önemli bir kısmını çocuklar 

olu�turmu�tur. Çocukların önemli bir kısmının okul ça�ında olması fakat Türkiye’deki 

okullara devam edebilecek derecede Türkçeyi bilmemeleri ve kalabalık olmaları Türkiye’de 

Suriyeli çocukların e�itim problemini olu�turmu�tur. Milli E�itim Bakanlı�ı bu probleme bir 

çözüm yolu olarak Suriyeli ö�rencilere hem kendi dillerinde e�itim alabilecekleri hem de 

Türkiye’ye adaptelerini kolayla�tırmak adına Türkçe dersi alabilecekleri geçici e�itim 

merkezlerini kurmu�tur.  

�stanbul, Suriye göçünden en çok etkilenen �ehirlerden biri olmu�tur. Bu durum 

�stanbul’da birçok geçici e�itim merkezinin açılmasının da nedenidir. �stanbul’da 

Suriyelilerin yo�un olarak ya�adı�ı bir bölgede olan geçici e�itim merkezi 2014 senesinden 

beri e�itim-ö�retim faaliyetlerine devam etmektedir. 

Geçici e�itim merkezi bir plazanın dördüncü katındadır ve e�itim burada verilmektedir ve 

geçici e�itim merkezine ait bir okul bahçesi bulunmamaktadır. 

1 Türk müdür, Suriyeli ö�retmenleri derse giri� ve çıkı�larını düzenleyen, resmi olmamakla 

birlikte müdür yardımcılı�ı vasfında bulunan 4 Suriyeli ö�retmen geçici e�itim merkezinin 

idari kadrosunu olu�turmaktadır. 

Geçici e�itim merkezinde P�CTES kapsamında 16 Türkçe ö�reticisi çalı�maktadır. 

Ö�reticilerin 13 tanesi sınıf ö�retmenli�i lisansından, 2 tanesi Türkçe ö�retmenli�i 

lisansından ve 1 tanesi de Türk dili ve edebiyatı lisansından mezun olmu�tur. 

GEM’ de 54 tane Suriyeli ö�retmen bulunmaktadır. Suriyeli ö�retmenlerin 30 tanesi kadın 24 

tanesi erkektir. Ve bran� olarak ço�unlu�u yine sınıf ö�retmenli�i mezunları olu�tursa da  
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Arapça, matematik, fizik, kimya, biyoloji, ilahiyat, resim, �ngilizce lisansından mezun 

ö�retmenler de e�itim vermektedirler.  

Geçici e�itim merkezinde ders programlarının 15 ders saati Türkçe, 15 ders saati ise 

Arapça olarak düzenlenmesi Türkçe ö�reticilerinin sınıf sayısını dü�ürmü�tür. Bir Türkçe 

ö�reticisi haftalık 30 ders saatini iki sınıfa girerek rahatlıkla doldurmaktadır. Fakat Suriyeli 

ö�reticilerin Türkçeden arta kalan tüm derslere giriyor olması onları bir anlamada bran� 

ö�retmeni yapmı�tır. Arapça dersinden sorumlu olan ö�retmen bir sınıfta iki-dört ders saati 

kadar bulunmaktadır.  Bu durum da Suriyeli ö�retmenlerin daha fazla ö�renciyle muhatap 

olmalarına sebep olmu�tur. Türkçe ö�retmenleri 40-50 arasında ö�rencinin dersine giriyorken 

Arapça dersine giren bir Suriyeli ö�retmen 120-150 ö�renci görebilmektedir. Geçici e�itim 

merkezlerinde Suriyeli ö�reticilerin fazla olması onların haftalık ders saatlerini dü�ürürken 

Türkçe ö�reticilerinin az olması Türkçe ö�retmenlerini haftalık minimum 30 saat derse 

girmelerine neden olmaktadır. 

Ara�tırmanın yapıldı�ı geçici e�itim merkezinde e�itim sabah ve ö�len olmak üzere 

ikili �ekilde yapılmaktadır. On altı dersli�i buluna merkez hem sabah hem de ö�len gelen 

ö�rencilerle sabah 08.00’den ak�am 18.00’ e kadar e�itim vermektedir. 390 kız ö�renci ve 

273 erkek ö�renciyle toplamda 663 ö�rencisi vardır.  Son olarak geçici e�itim merkezinde bir 

güvenlik görevlisi ve dört hizmetli kadın çalı�an bulunmaktadır. 

Çalı�ma Grubu 

   Ülkemizin batısında geçici e�itim merkezlerinin sayı ve ö�renci yo�unlu�u 

açısından �stanbul önde gelen �ehirlerdendir. Ara�tırmamız için belirledi�imiz çalı�ma 

�stanbul’da oldukça fazla Suriye göçü almı� bir bölgede bulunan geçici e�itim merkezidir. 

Ara�tırmada 2 kadın, 2 erkek olmak üzere toplam 4 tane sınıf ö�retmenli�i mezunu Türkçe 

ö�reticisi; 2 kadın ve 2 erkek olacak �ekilde de sınıf ö�retmenli�i mezunu 4 Suriyeli ö�retmen 
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seçilmi�tir. Çalı�mada lisans e�itimini sınıf ö�retmenli�inden almı� ö�reticiler seçilmi� olup 

proje kapsamında tecrübele edinecek kadar çalı�mı� olmalarına dikkate edilmi�tir. 

Gizlilik ilkesine uygun olarak katılımcıların her birine birer takma isim verilmi�tir, çalı�tıkları 

kurum ve bilgileri gizlenmi�tir. 

Ara�tırmaya Katılanlar 

Odak ö�retmen Mustafa.  Geçici e�itim merkezindeki Türkçe ö�reticilerimizden Mustafa 

ö�retmen, Türkiye’nin do�u bölgesindeki bir �ehirde dünyaya gelmi�,  24 ya�ında, bekâr ve 

erkek bir ö�retmendir. Lisesini Anadolunun batısındaki bir �ehirde okuyup mezun olan 

ö�retmen, üniversitesini 4 yıllık sınıf ö�retmenli�i bölümünü okuyarak tamamlamı�tır. 

Öncesinde herhangi bir ö�retmenlik deneyimi olmayan Mustafa ö�retmen P�CTES 

kapsamında ilk olarak Kız �mam Hatip Lisesinde iki yıl çalı�tıktan sonra bir yıldır da 

ara�tırma yapılan geçici e�itim merkezinde çalı�maktadır. 

TÖMER belgesi bulunan Mustafa ö�retmen 47 ö�rencinin dersine girmektedir. 

Odak ö�retmen Melek. Geçici e�itim merkezindeki Türkçe ö�reticilerimizden Melek 

ö�retmen, Türkiye’nin do�u bölgesinde dünyaya gelmi� 26 ya�ında, bekâr ve kadın bir 

ö�retmendir. Lisesini Türkiye’nin batısı bölgesinde okuyup mezun olan ö�retmen, 

üniversitesini 4 yıllık sınıf ö�retmenli�i bölümünü okuyarak tamamlamı�tır. 

Öncesinde herhangi bir ö�retmenlik deneyimi olmayan Melek ö�retmen P�CTES kapsamında 

üç yıldır ara�tırma yapılan geçici e�itim merkezinde çalı�maktadır. 

TÖMER belgesi bulunan Melek ö�retmen 50 ö�rencinin dersine girmektedir. 

����� ���	
�	�� ��
���� Geçici e�itim merkezindeki Türkçe ö�reticilerinden Fatma ö�retmen, 

Türkiye’nin do�u bölgesinde dünyaya gelmi�, 26 ya�ında, bekâr ve kadın bir ö�retmendir. 

Lisesini batı bölgesinde okumu� olan ö�retmen, üniversitesini 4 yıllık sınıf ö�retmenli�i 

bölümünü okuyarak tamamlamı�tır. 
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Öncesinde herhangi bir ö�retmenlik deneyimi olmayan Fatma ö�retmen üç yıldır P�CTES 

kapsamında ara�tırma yapılan geçici e�itim merkezinde çalı�maktadır. 

TÖMER belgesi bulunan Fatma ö�retmen 47 ö�rencinin dersine girmektedir. 

Odak ö�retmen Emre. Geçici e�itim merkezindeki Türkçe ö�reticilerimizden Emre 

ö�retmen, Türkiye’nin do�u bölgesinde dünyaya gelmi�, 25 ya�ında, erkek ve bekâr bir 

ö�retmendir. Lisesini Türkiye’nin batı bölgesindeki bir �ehirde okuyup mezun olan ö�retmen, 

üniversitesini 4 yıllık sınıf ö�retmenli�i bölümünü okuyarak tamamlamı�tır. 

Öncesinde herhangi bir ö�retmenlik deneyimi olmayan Emre ö�retmen P�CTES kapsamında 

iki yıl Kız Anadolu �mam Hatip Lisesinde çalı�tıktan sonra bir yıldır da ara�tırma yapılan 

geçici e�itim merkezinde çalı�maktadır. 

TÖMER belgesi bulunan Emre ö�retmen 40 ö�rencinin dersine girmektedir. 

Odak ö�retmen Ali. Geçici e�itim merkezi Suriyeli ö�reticilerden Ali ö�retmen, 32 ya�ında 

erkek bir ö�retmendir. Ö�retmen üniversitesini 4 yıllık sınıf ö�retmenli�i bölümünü okuyarak 

tamamlamı�tır. Ali ö�retmen Suriye’de iki yıllık sınıf ö�retmenli�inden sonra Türkiye’ye 

göçmek zorunda kalmı� ve Türkiye’de çe�itli okullarda Suriyeli ö�rencilerle çalı�mı�tır. Bir 

yıldır da ara�tırma yapılan geçici e�itim merkezinde sınıf ö�retmeni olarak çalı�maktadır. 

Türkiye’ye 2014’te ailesiyle göç eden Ali ö�retmen 40 ö�rencinin dersine girmektedir. 

Odak ö�retmen Ay�e. Geçici e�itim merkezi Suriyeli ö�reticilerinden Ay�e ö�retmen, 24 

ya�ında kadın bir ö�retmendir. Ö�retmen 4 yıllık sınıf ö�retmenli�i bölümünü mezunudur. 

Türkiye’ye 2015 senesinde ailesiyle göç eden Ay�e ö�retmen 40 ö�rencinin dersine 

girmektedir. Türkçeyi halk e�itim merkezlerinde verilen Türkçe kursları aracılı�ıyla 

ö�renmi�tir.  

����� ���	
�	�� 
	��	
�� Geçici e�itim merkezi Suriyeli ö�retmenlerimizden Mehmet 

ö�retmen, 24 ya�ında erkek bir ö�retmendir. Üniversitesini e�itim fakültesinde 4 yıllık sınıf 

ö�retmenli�i bölümünü okuyarak tamamlamı�tır. Türkiye’ye 2012 senesinde ailesiyle göç 
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eden Mehmet ö�retmen, 45 ö�rencinin dersine girmektedir. Türkçeyi halk e�itim 

merkezlerinde verilen Türkçe kursları aracılı�ıyla ve yakın çevresindeki Türk arkada�larının 

yarıdmıyla ö�renmi�tir.�

Odak ö�retmen Zeynep.� Geçici e�itim merkezi Suriyeli ö�retmenlerimizden Zeynep 

ö�retmen, 28 ya�ında kadın bir ö�retmendir. Üniversitesini e�itim fakültesi 4 yıllık sınıf 

ö�retmenli�i bölümünü okuyarak tamamlamı�tır. Zeynep ö�retmen Suriye’deki 2 yıllık sınıf 

ö�retmenli�inden sonra Türkiye’ye göçmek zorunda kalmı� ve daha sonra ara�tırma yapılan 

geçici e�itim merkezinde çalı�maya ba�lamı�tır. Türkiye’ye 2015 senesinde ailesiyle göç eden 

Zeynep ö�retmen 37 ö�rencinin dersine girmektedir. 

Ara�tırmacı Sümeyye Evran 

Ara�tırmacı 1993 do�umlu ve 26 ya�ında, kadın ve bekârdır. Ara�tırmacı 2015 yılında 

Çanakkale Onsekizmart Üniversitesi E�itim Fakültesi �lkö�retim Bölümü Sınıf Ö�retmenli�i 

Anabilim Dalı’ndan Lisans derecesini almı�tır. 2016 yılında Çanakkale Onsekizmart 

Üniversitesinde Lisansüstü Sınıf E�itimi programına ba�layan ara�tırmacı Aralık 2016 

tarihinden itibaren Suriyeli Ö�rencilerin Türk E�itim Sistemine Entegrasyonunun 

Desteklenmesi Projesi kapsamında 3 yıl �stanbulda çalı�mı�tır. Ö�retmen halen P�KTES   

kapsamında  Yalova’da Türkçe ö�reticisi olarak çalı�maktadır. �

Veri Toplama Aracı 

Ara�tırmada nitel ara�tırmalarda en yaygın olan görü�me ve gözlem veri toplama 

teknikleri uygulanmı�tır. Verileri toplamak amacıyla görü�me formu uygulanmı�tır. Ara�tırma 

için daha çok mesleki tecrübeye sahip ö�retmenleri seçmeye dikkat edilse de Suriyeli 

ö�retmenlerde özellikle Türkçeye kendini ifade edebilecek kadar hâkim olması ve kendini 

yazarak da ifade ediyor olabilmesine dikkat edilmi�tir. Gözlem yaparken bazı konuları 

netle�tirmek için ö�retmenlerle tenefüs aralarında yapılandırılmamı� görü�meler 

gerçekle�tirilmi�tir. 
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Bu çalı�mada veri toplamak amaçlı 22 açık uçlu soru hazırlanmı�tır. Uzman görü�leri 

alınarak 22 soru içerisinden 11 tane açık uçlu soru seçilmi�tir. Açık uçlu soruların bir kaçında 

alt sorulara da yer verilmi�tir. 

Görü�me formları Suriyeli ve Türk ö�retmenlere da�ıtıldıktan sonra belli bir müddet soruları 

incelemesi için süre tanınmı�tır. Özellikle Suriyeli ö�retmenlerin soruları tam ve eksiksiz 

anlayabilmeleri için sorular en az bir defa anlayabilecekleri �ekilde sesli okunup, açıklanmaya 

çalı�ılmı�tır. 

Çalı�mada, Suriyeli Ö�rencilerin Türk E�itim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi 

Projesinin Suriyeli ve Türk ö�reticilere mesleki açıdan ne gibi katkılarının oldu�unun 

ara�tırılmasının yanında okul dı�ı hayat ve fikirlerinde de ne gibi etkilerinin oldu�u 

ara�tırılmı�tır. 

Türk Ö�reticilerin Görü�me Soruları 

1. GEM hakkında neler dü�ünüyorsunuz? GEM’ de Türkçe ö�reticisi olmayı nasıl 

tanımlarsınız?  

2. GEM’ de çalı�maya ba�lamakla birlikte okul içi ve okul dı�ı ya�antınızda neler 

de�i�ti? Örnek verir misiniz? 

3. GEM’ de çalı�madan önce Suriyeliler hakkında neler dü�ünüyordunuz? GEM’ de 

çalı�maya ba�lamanızla birlikte görü�lerinizde ne gibi farklılıklar oldu? Örnek verir 

misiniz? 

4. Daha önce Türk ö�rencilerle çalı�tınız mı? Suriyeli ö�rencilerle çalı�mak ile Türk 

ö�rencilerle çalı�mak arasında sizce fark var mı, Suriyeli ö�rencilerle çalı�mak sizin 

ö�retmenli�e bakı�ınızı nasıl etkiledi?  Örnek verir misiniz? 

5. GEM’ de verdi�iniz e�itim noktasında ne gibi zorluklarla kar�ıla�ıyorsunuz? E�itim 

sürecini desteklemek amaçlı MEB, Hayat Boyu Ö�renme Genel Müdürlü�ü, Okul 

�daresi ve ailelerden beklentileriniz nelerdir? Örnek verir misiniz? 
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6. Suriyeli ö�rencilerin entegrasyonu için görevlendirildiniz, peki sizin GEM’ e 

entegrasyon süreciniz nasıl ilerledi?  Zorlandı�ınız ve zorlanmadı�ınız noktalar 

nelerdir? Örnek verir misiniz? 

7. Daha önce yabancılara Türkçe ö�retme adına bir e�itim aldınız mı? Çalı�tı�ınız süre 

boyunca kendinizi yeterli hissetmek için neler yaptınız, nasıl geli�tirdiniz?  Örnek 

verir misiniz? 

8. Suriyeli ö�rencilerle çalı�maktan memnun musunuz? Yoksa Türk ö�rencilerle mi 

çalı�mak isterdiniz? Neden? Örnek verir misiniz?  

9. Sizce proje kapsamındaki ö�reticiler için gelece�e yönelik neler yapılabilir? Ko�ullar 

nasıl daha iyi duruma getirilebilir? 

10. Sisteme ba�arılı �ekilde entegre olan ö�renciler ile entegre olamayan, ba�arılı olan ve 

olamayan ö�rencilerin özellikleri, benzer ve farklı yönleri nelerdir? 

11. Hizmet içi e�itim aldınız mı? Lisansüstü e�itim almayı dü�ünür müsünüz? 

Suriyeli Ö�reticilerin Görü�me Soruları; 

1. GEM’ ler hakkında ne dü�ünüyorsunuz, anlatır mısınız? GEM’de ö�retmen olmayı 

nasıl anlatırsınız? 

2. GEM’ de ö�retmenli�inizi ve Suriye’deki ö�retmenli�inizi kar�ıla�tırdı�ınızda hangi 

noktalarda farklılıklar var? 

3. GEM’ de çalı�maya ba�lamakla birlikte okul içi ve okul dı�ı hayatınızda neler de�i�ti? 

Örnek verir misiniz? 

4. GEM’ de çalı�madan önce Türkiye’deki okullar, e�itim sistemi hakkında neler 

dü�ünüyordunuz? 

5. GEM’ de çalı�maya ba�lamakla birlikte görü�lerinizde ne gibi farklılıklar oldu? 



39 
 

 
 

6. GEM’ de verdi�iniz e�itimde hangi sıkıntıları ya�ıyorsunuz? E�itim sürecini 

desteklemek amaçlı MEB, Hayat Boyu Ö�renme, Okul �daresi ve ailelerden neler 

bekliyorsunuz?  

7. Proje, a�ırlıklı olarak Suriyeli çocukların entegrasyon sürecine yönelik, peki sizin 

Türkiye’ye entegrasyonunuz nasıl ilerledi? Türkiye’ye adım attı�ınız zamandan beri 

zorlandı�ınız noktalar neler oldu? 

8. Böyle bir projede çalı�mak size ö�retmenlik tecrübesi noktasında ne gibi katkılarda 

bulundu? 

9. Göç için ‘Türkiye’ kararını almanızda neler etkili oldu?   

10. Suriye’deki e�itiminizden bahseder misiniz? Hangi okullardan mezun oldunuz, 

nerelerde çalı�tınız?  

11. Türkiye’de de kendi mesle�inizi yapıyor olabilmek nasıl bir his sizce? 

12. Sava�ın ba�laması, göç kararınız, göç süreci, Türkiye’ye alı�ma süreçlerinizi anlatır 

mısınız? 

13. Sava� bitti�i zaman Türkiye’de kalmayı mı dü�ünürsünüz, Suriye’ye dönmeyi mi 

dü�ünürsünüz? Neden?  

14. Sisteme ba�arılı �ekilde entegre olan ö�renciler ile entegre olamayan, ba�arılı olan ve 

olamayan ö�rencilerin özellikleri, benzer ve farklı yönleri nelerdir? 

15. Hizmet içi e�itim aldınız mı? Lisansüstü e�itim almayı dü�ünür müsünüz? 

Verilerin Toplanması 

Görü�me formu il milli e�itim müdürlü�ünden izin alınarak 29.04.2019- 31.05.2019 

tarihleri arasında uygulanmı�tır. Görü�me formu �stanbul’da Suriyeli sı�ınmacıların yo�un 

olarak ya�adı�ı bir ilçede bulunan geçici e�itim merkezindeki 4 Türk, 4 Suriyeli ö�reticiye 

uygulanmı�tır.  
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A�a�ıdaki Tablo 3.1.’de gözlemlerine zamanlarda yapıldı�ı ve gözlem yapılan ki�iler, 

görü�me formları hakkında ne zaman bilgi verildi�i ve bu verilerin ne kadar sürede 

toplanıldı�ı hakkında bilgi verilmi�tir.    

Tablo 1 

Gözlem ve Görü�me Takvimi 

 
Sıra Tarih Zaman Süre Etkinlik 

1. 29.04.2019. 14.00-15.00 Pazartesi 60 dk. GEM Müdürüyle Görü�me 

2. 30.04.2019 14.00-15.00 Salı  60 dk. Suriyeli �dareciler ile Görü�me 

3. 01.05.2019 14.00-15.00 Çar�amba 60 dk. Mustafa Ö�retmen Tanı�ma ve 

Gözlem Çalı�ması 

4. 02.05.2019 14.00-15.00 Per�embe 60 dk. Mustafa Ö�retmen Görü�me 

Çalı�ması 

5. 03.05.2019 14.00-15.00 Cuma 60 dk. Melek Ö�retmen Tanı�ma ve 

Gözlem Çalı�ması 

6. 06.05.2019 14.00-15.00 Pazartesi 60 dk. Melek Ö�retmen Görü�me 

Çalı�ması 

7. 07.05.2019 14.00-15.00 Salı 60 dk. Emre Ö�retmen Tanı�ma ve 

Gözlem Çalı�ması 

8. 08.05.2019 14.00-15.00 Çar�amba 60 dk. Emre Ö�retmen Görü�me 

Çalı�ması 

9. 09.05.2019 14.00-15.00 Per�embe 60 dk. Fatma Ö�retmen Tanı�ma ve 

Gözlem Çalı�ması 

10. 10.05.2019 14.00-15.00 Cuma 60 dk. Fatma Ö�retmen Görü�me 

Çalı�ması 
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11. 13.05.2019 14.00-15.00 Pazartesi 60 dk. Ali Ö�retmen Tanı�ma ve 

Gözlem Çalı�ması 

12. 14.05.2019 14.00-15.00 Salı 60 dk. Ali Ö�retmen Görü�me 

Çalı�ması 

13. 15.05.2019 14.00-15.00 Çar�amba 60 dk. Ay�e Ö�retmen Tanı�ma ve 

Gözlem Çalı�ması 

14. 16.05.2019 14.00-15.00 Per�embe 60 dk. Ay�e Ö�retmen Görü�me 

Çalı�ması 

15. 17.05.2019 14.00-15.00 Cuma 60 dk. Mehmet Ö�retmen ve Gözlem 

Çalı�ması 

16. 20.05.2019 14.00-15.00 Pazartesi 60 dk. Mehmet Ö�retmen Görü�me 

Çalı�ması 

17. 21.05.2019 14.00-15.00 Salı 60 dk. Zeynep Ö�retmen Tanı�ma ve 

Gözlem Çalı�ması 

18. 22.05.2019 14.00-15.00 Çar�amba 60 dk. Zeynep Ö�retmen Görü�me 

Çalı�ması 

 

Verilerin Analizi 

Nitel ara�tırmalarda kullanılan iki tür analiz çe�idi vardır. �lki betimsel analiz, ikincisi ise 

içerik analizidir. Betimsel analiz ara�tırmaya daha yüzeysel yakla�ırken içerik analizi daha 

derin, olayları kavramlarla açıklayan bir sonuca ula�tırmaktadır. 

�çerik analizinin esas hedefi elde edilen verileri açıklayabilecek kavramlara ve ili�kileri ortaya 

çıkarmaktır.(Yıldırım ve �im�ek, 2016)  
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Ara�tırmada içerik analizinin uygulanmasının nedeni elde edilen verilerin yardımıyla yeni 

kavramlara ula�mak ve verilerin içerisinde saklı olabilecek yeni problem veya gerçekleri 

ö�renmektir. 

Yapılandırılmı� görü�me formları, di�er görü�melerin çıktıları ve gözlem raporları analiz 

edilerek kodlamalar gerçekle�tirilmi� ve temalar belirlenmi�tir. 

Verilerin Kodlanması 

�çerik analizinin birinci adımı verilerin kodlanmasıdır. Bu basamakta ara�tırmacı elde 

etti�i verileri inceliyerek anlamlı kümelere ayırmaya ve her kümenin kavramsal olarak ifade 

etti�i anlamı tespit etmeye çalı�ır. 

A�a�ıdaki Tablo 3.2.’ de, ara�tırmacının geçici e�itim merkezlerindeki gözlem, 

görü�me ve plansız görü�me verilerinin analizi sonucu tespit edilen kodlar listelenmi�tir. 

Tablo 2 

Verilerin Kodlanmı� Hali 

 
Melek Ö�retmen 

Dil sorunu 

Fatma Ö�retmen 

Dil Sorunu 

Mustafa Ö�retmen 

Dil Sorunu 

Emre Ö�retmen 

Dil Sorunu 

Suriyeli Algısı Suriyeli Algısı Suriyeli Algısı Suriyeli Algısı 

Materyal eksikli�i Materyal Tecrübe Eksikli�i Yasal Haklar 

Kültürel Zenginlik Tecrübe Eksikli�i   

Tecrübe eksikli�i    

Ay�e Ö�retmen Mehmet Ö�retmen Zeynep Ö�retmen Ali Ö�retmen 

Dil Sorunu Dil Sorunu Aile Faktörü Materyal Eksikli�i 

Materyal Eksikli�i Yasal Haklar  Materyal Eksikli�i Yasal Haklar 

Ekonomik Faktörler Disiplinsizlik Dil Sorunu Etnik Farklılıklar 

Stres Materyal Eksikli�i Etnik Farklılıklar Dil Sorunu 
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Ho�görü  Etnik Farklılıklar Kültürel Benzerlikler  Ho�görü 

Dinsel Faktörü Ekonomik Faktörler Gelecek Kaygısı Din Faktörü 

Sava�ın �zleri Ho�görü Memleket Özlemi Aile Faktörü 

Yasal Haklar Dinsel Faktörü Devamsızlık Zeka 

 Sava�ın �zleri  Memleket Özlemi 

 

Veri Kodlarının Frekans Tablosu 

�çerik analizinde amaç ula�ılan verileri birbirleriyle ili�kilendirmek ve bir çatı altında 

kavramsalla�tırmaktır.  

Bu sebeple ula�ılan verilerin kavramsalla�tırıldıktan sonra edinilen kavramlara göre 

düzenlenmesi ve verileri açıklayan en kapsayıcı temanın tespit edilmesi gerekmektedir. 

(Yıldırım ve �im�ek; 2008). 

Kodlanan veriler; GEM’ de Ö�retmen Olmak, Dil ve Uyum, GEM’ de Kar�ıla�ılan 

Eksiklikler ve Yasal Sınırlılıklar, Mesleki Deneyim ve E�itim Eksikli�i, temaları altında 

incelenmi�tir. 

Tablo 3 

Veri Kodlarının Frekans Tablosu  

 
 Katılımcılar 

 
Toplam  % 

 Melek   Fatma   Mustafa   Emre   Ay�e   Mehmet   Zeynep   Ali 8 %100 
GEM’lerde 
Ö�retmen 
Olmak 

          

Ho�görü     1 1  1 3 % 37,5 
Din   1  1 1  1 4 % 50,0 
Sava� �zleri    1 1  1  3 % 37,5 
Gelecek Kaygısı       1  1 % 12,5 
Zeka     1 1  1 3 % 37,5 
Aile Faktörü 1 1   1  1 1 5 % 62,5 
Dil ve Uyum           
Dil Sorunu 1 1 1 1 1 1 1 1 8 % 100 
Suriye Algısı 1 1  1     3 % 37,5 
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Kültür 1 1 1 1  1 1  6 % 75,0 
Stres     1    1 % 12,5 
GEM’lerde 
Kar�ıla�ılan 
Eksiklikler ve 
Yasal Sıkıntılar 

          

Materyal 
Eksikli�i 

1 1   1 1 1 1 6 % 75,0 

Yasal Haklar  1  1 1 1  1 5 % 62,5 
Disiplinsizlik   1  1 1 1 1 5 % 62,5 
Etnik Farklılıklar      1 1 1 3 % 37,5 
Devamsızlık       1  1 % 12,5 
Mesleki 
Deneyim ve 
E�itim Eksikli�i 

          

Tecrübe 
Eksikli�i 

1 1 1 1     4 % 50,0 

Memleket 
Özlemi 

  1    1 1 3 % 37,5 
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Bölüm  IV: Bulgular 

GEM’ de Ö�retmen Olmak 

Bu bölümde geçici e�itim merkezlerindeki sınıf ö�retmenleriyle yapılan görü�meler 

ve gözlemler sonucu geçici e�itim merkezinde ö�retmen olmanın tanımına ve i�leyi�e yönelik 

verilere yer verilmi�tir. 

Odak Türkçe ö�reticilerinden Melek ö�retmen geçici e�itim merkezlerini di�er normal devlet 

okullarına kıyasla daha çok problemin ortaya çıktı�ı kurumlar olarak tanımlamı�tır. (Gözlem, 

Melek, s:1-2, 03.05.2019) 

Ö�retmen geçici e�itim merkezinde ö�retmen olmak hakkında ise;‘’ GEM’ de ö�retici 

olmak Türk okullarına göre daha yorucu çünkü Türk okullarında ö�renci daha kolay 

ö�reniyor. Türk ö�renciler sizi daha az yoruyor. Anlatım daha kolay. Fakat Suriyelilere ders 

anlatmak daha yorucu ama bir ö�retmen olarak millet ayrımı yapmanın do�ru oldu�unu 

dü�ünmüyorum. ��im do�ruyu en iyi �ekilde ö�retmek, gerekti�i gibi yaptı�ımı 

dü�ünüyorum’’ cevabını vermi�tir (Görü�me, Melek, s:1-2, 06.05.2019). 

Ö�retmenleri ö�retmenler odasında ziyaret etti�imde Melek ö�retmen ile sohbetimizde geçici 

e�itim merkezlerinin, çocukların Suriye’yi unutmamaları için faydalı olsa da Türkiye’ye 

entegrasyonunu geciktirdi�ini ve bu nedenle de mesleki doyuma ula�amadı�ını dile 

getirmi�tir  (Yapılandırılmamı� Görü�me , Melek, s:1-2, 03.05.2019). 

Di�er odak Türkçe ö�reticisi Fatma ö�retmen ise geçici e�itim merkezinde ö�retmen 

olmak hakkında; ‘’Gem’de ö�retici olmak aslında di�er ö�retmenlik alanlarını 

dü�ündü�ümüzde oldukça farklı bir durum. Ben sabahtan ö�lene kadar Türkçeden daha çok 

Arapça duyuyorum. Çok dilli bir platformda ö�retmen olmak oldukça güzel bir duygu. Bir 

�ey anlatmaya çalı�tı�ımızda en sade �ekliyle anlatabiliyoruz, di�er türlü havada kalıyor. Bu 

durum ö�retmenli�e bakı�ımda da aslında çocuklar için en güzel ö�retme yönteminin 
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sadele�tirip onların anlayabilecekleri �ekilde düzeltmek oldu�unu gösterdi. Daha önce hep 

dersime girer anlatır çıkarım, anlayan anlar diyordum. Sonradan gördüm ki öyle de�il onların 

anlayabilece�i �ekilde çok indirgiyorum konuyu’’ �eklinde cevap vermi�tir (Görü�me, Fatma, 

s:1-2, 10.05.2019) 

GEM’ de çalı�maya ba�ladı�ımda sanki ben Suriye’ye gitmi�im gibi hissetmi�tim. 

Binada Türkçe konu�an bir müdürümüz bir de ö�retmen arkada�larımız var. Ama yava� yava� 

alı�ıyor insan, diyalog kurdukça aslında sadece dillerin farklı oldu�unu gördüm. Zorlandı�ım 

noktalar bunlar oldu ve zaman geçtikçe düzeldi �ükür’’ cevabını vermi�tir(Görü�me, Fatma, 

s:2, 10.05.2019)  

Fatma ö�retmen ile sohbetimiz esnasında kendisinin GEM’e epey bir süre 

alı�amadı�ını sonrasında ise aslında böyle birçok uluslu ortamda ö�retmen olmanın kendisine 

çok güzel tecrübeler kattı�ını ve ders saatleri dolsa da okulda kalmayı tercih etti�ini söyledi. 

Sonrasında birlikte derse girdi�imiz Fatma ö�retmen sınıfta oldukça rahat bir �ekilde 

mevsimler konusunu i�ledi. Türkçesi iyi olan ö�rencilerin anladıklarını arkada�larına Arapça 

anlatmasına müsaade etmeyen Fatma ö�retmen, ö�rencileri kendi aralarında dahi Türkçe 

konu�ma konusunda uyardı. (Gözlem, Fatma, s:1-2, 09.05.2019) 

Odak Türkçe ö�reticisi Mustafa ö�retmen ise geçici e�itim merkezinde ö�retmen olmak 

hakkında; ’’ GEM’ ler sadece resmi okullar bünyesinde mültecilere verilen e�itimi resmi hale 

getirmek için açılan kurumlardır. Suriyeli ö�rencilerle ileti�ime geçerken kelimelerimde daha 

seçici oluyorum. Ya� ile anlama arasında oldu�unu dü�ündü�üm do�ru orantının aslında o 

kadar da kesin olmadı�ını gördüm e�itim hayatıma çok ayrı bir bakı� kattı. Konu�ma hızımda 

yava�lama, kendimi daha iyi ifade etme sınırlı kelime sayısıyla ileti�im kurma becerisi 

kazandım. Okul ve okul dı�ı ortamlar arasında geçi� yapmakta biraz zorlanıyorum.’’ �eklinde 

cevap vermi�tir (Görü�me, Mustafa, s:1-2, 02.05.2019). 
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Mustafa ö�retmen’in sadece kendi ö�rencileri tarafından de�il okuldaki di�er 

ö�renciler tarafından da sevildi�ini koridorlarda gördüm. Ö�rencilerinin en çok kendilerine 

�aka yapılmasından ho�landı�ını söyleyen Mustafa ö�retmen; ‘Beni ö�retmen olarak de�il de 

a�abey olarak görüyorlar.’ dedi. Ö�retmenler odasındaki sohbetlerimizde daha çok i�leyi�ten 

ve bu merkezlerin çok güzel bir amaçla kurulsa da bazı noktalarda sıkıntıların oldu�undan da 

söz etti (Gözlem, Mustafa, s:1-2, 01.05.2019). 

Geçici e�itim merkezindeki bir di�er Türkçe ö�reticisi Emre ö�retmen GEM’ de 

ö�retmen olmak hakkında; ‘’GEM’ de ö�retmen olmak di�er ö�retmenliklere göre biraz daha 

zor diye dü�ünüyorum. Çünkü burada ço�unluk Suriyeli. Ve ö�renciler okul içinde 

Türkiye’de olduklarının çok da farkında de�iller. Gem’de ö�reticilik akıntıya kar�ı kürek 

çekmek gibi. Ö�renci sabahtan beri Arapça konu�uyor, derslerini Arapça görüyor, hocalarıyla 

Arapça konu�uyor sonra biz derse girip Türkçe ö�retmeye çalı�ıyoruz. Zor i� yani. �imdi 

ö�rencilerim, velilerim oldular ve ortaya bir �eyler çıkarmaya çalı�ıyoruz. Babası olmayan, 

ekonomik anlamda zor durumda olan ö�rencilerimiz var mesela onların acısını payla�ıyoruz. 

Zaman geçtikçe mutluluklar, üzüntüler payla�ılma ba�landı.’’ (Görü�me, Emre, s:1, 

08.05.2019). 

Ben güzel bir e�itimin öncelikle ö�rencinin ve ö�retmenin sa�lıklı olmasından 

geçti�ini dü�ünüyorum.  Ö�rencilerimiz sava� görmü�, belki de travma geçirmi� çocuklar 

öncelikle onlara dil ö�retmekte ziyade, psikolojik açıdan bir görü�ülmeli diye dü�ünüyorum.’’ 

(Görü�me, Emre, s:2, 08.05.2019). Geçici e�itim merkezine ilk gitti�imde Emre ö�retmen’in 

di�er arkada�larıyla çok fazla ileti�ime geçmedi�ini gördüm, ö�rencileriyle de arasındaki 

ili�kinin ise sınırları oldukça belirgindi. Dersine girdi�imde di�er sınıflara kıyasla 

ö�rencilerini daha disiplinli gördüm. Ö�retmenin disiplinli olması ö�rencilerini etkilemi� 

gibiydi. Birebir konu�malarımızda burasının proje kapsamındaki üçüncü okulu oldu�unu 
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söyleyen Emre ö�retmen, gitti�imiz her okulda yeni deneyimler kazandık,  büyüdük gibi bir 

�ey oldu hocam.’ yorumunda bulundu (Yapılandırılmamı� Görü�me, Emre, s:1, 07.05.2019). 

Suriyeli ö�retmenlerin Türkçeleri iyi olsa da ö�rencilerle Arapça konu�tukları için 

kendi aralarında ne konu�tuklarını çok fazla anlayamadım fakat ilk gitti�im günden beri tam 

bir ev sahibi gibi kar�ıladılar. Suriyeli ö�retmenlerin ö�retmenler odasında otururken 

herhangi bir yabancılık hissetmedim. Sınıflarda ise di�er Türk ö�retmenlere kıyasla Suriyeli 

ö�retmenlerin dersinde daha çok disiplin ve sessizlik oldu�unu gördüm. (Gözlem, Ay�e, s:1, 

15.05.2019). 

Suriyeli ö�reticilerden Ay�e ö�retmen ise: ‘’ Bu okul güzel ama Suriyeli Türk 

çocuklarla daha çok ileti�im lazım. Ö�retmenler arasında arkada�lık lazım. Burası Türk-burası 

Suriyeli var. Sosyallik az yani. GEM’i önceden sevmiyordum ama �imdi iyi. Çocuklarda 

problem var, terbiyelerinde problem var. Ba�kaları fabrikada çalı�ıyor, ba�kalarını i�e 

almadılar bu yüzden okulda çalı�mak güzel. Bu yıl çok rahat, ö�retmenlerle bu yıl çalı�mak 

daha güzel, geçen yıl çok zordu. Burada düzen çok daha iyi. Suriye’de ö�renciler ben 

Halepliyim, ben kürdüm, ben kırmanca, ben Sünni diye ayrılıyordu �imdi Türkiye’de 

ö�rencilerin hepsi beraber. Burada ayrılık yok. Ö�retmenlikte Türk arkada�lar oldu, o güzel. 

Suriyeli çocuklar için bizim gibi çalı�ıyorlar. Türkiye’ye geldi�imde ö�rencilerin hali daha 

kötüydü, çok üzüldüm. Ö�rencilerin sıkıntılarını hallediyorum, sadece ö�retmenlik de�il 

psikolojilerine de yardım ediyorum.’’ cevabını vermi�tir. (Görü�me, Ay�e, s:1-3, 16.05.2019). 

Ay�e ö�retmen ö�rencileri tarafından oldukça sevilmi� bir ö�retmen, teneffüs 

aralarında dahi ö�rencileriyle ilgilendi�ini gördüm. Ö�rencilerinin Suriye’de e�itim 

görselerdi çok daha ba�arılı olacaklarını dü�ünen ama okulsuz kalmalarındansa GEM’ e 

gelmelerinin çok daha faydalı oldu�unu söyleyen Ay�e ö�retmen, ö�retmenler odasına 

geçti�inde de sosyal ili�kiler kurabilen bir ö�retmen.  (Gözlem, Ay�e, s:1, 15.05.2019). 
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Suriyeli di�er ö�reticisi Mehmet ö�retmen ‘’Ö�retmenler karde� gibiler, merhamet 

var, muhabbet var. Her �ey kolay mesai kolay, Benim için para noktasında çok iyi oldu. 

Suriyeliler hemen i� bulamıyor. Onun için güzel oldu. Okul içinde Türk arkada�lar oldu. 

Türklerle arkada� oldum. Okulda çalı�masam bu kadar Türk tanımazdım mesela’’ demi�tir 

(Görü�me, Mehmet, s:1, 20.05.2019). 

Geçici e�itim merkezi dı�ında da oldukça aktif olan Mehmet ö�retmen TRT’de bazen 

programlarda yer aldı�ını ama orada genellikle Arapça konu�tu�unu söylüyor. Ö�retmen 

arkada�larıyla en güzel ve çıkarsız ili�kileri geçici e�itim merkezinde kurdu�unu söyleyen 

ö�retmenin karde�i de geçici e�itim merkezinde ö�renciymi�.  Karde�ini benimle tanı�tırmak 

istedi�ini söyledikten sonra bir sonraki teneffüs karde�ini ö�retmenler odasına getirdi. 

Ö�renci ya�ı büyük olmasına ra�men daha alt sınıflardan birinde okuyormu�. Okulu sevip 

sevmedi�ini, Türkiye’ye alı�ıp alı�madı�ını sordum fakat maalesef ö�renci beni çok iyi 

anlamadı.  Mehmet ö�retmen ders yo�unlunun fazla olmadı�ını ve dı�arıda da i�i olmadı�ında 

okulda kalmayı tercih etti�ini söyledi. Derslerinden arta kalan zamanlarda idare bölümünde 

oldu�unu ve oradaki Suriyeli arkada�larına Türkçe noktasında yardım etti�ini söyledi 

(Yapılandırılmamı� Görü�me, Mehmet, s:1, 17.05.2019). 

Suriyeli bir di�er ö�retici Zeynep ö�retmen geçici e�itim merkezinde ö�retmen 

olmakla ilgili; ‘’ Mutlu de�ilim çünkü yapmam gereken �eyleri, ö�retmen gereken �eyleri 

yapamıyorum. Çocukların davranı�ları do�al de�il, hiçbir �ekilde e�itim veremiyorum, 

ileti�im kuramıyorum. 

Tabii ki i� imkânı sa�ladı aileme yardım açısından. Direkt çalı�ma imkânı buldum bunun için 

çok mutluyum. Ö�retmenli�e hemen ba�ladım. (Görü�me, Zeynep, s:2-3, 22.05.2019). 

Geçici e�itim merkezindeki di�er Suriyeli ö�retmenlere göre daha mutsuz gördü�üm Zeynep 

ö�retmen genel anlamda çok fazla uyum sa�layamamı� gibi görünüyordu. Çok fazla 

arkada�ının olmadı�ını gördüm. Suriyeli ö�retmenleri ö�retmenler odasında özellikle kadın 
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ö�retmenler arasında bir kutupla�ma zaten vardı. Zeynep ö�retmen içine kapanık sadece 

dersine girip çıkan bir ö�retmendi. (Gözlem, Zeynep, s:1, 21.05.2019). 

Ali ö�retmen ise geçici e�itim merkezi ve burada ö�retmen olmakla ilgili, ’’Çalı�ma 

saatleri uygun, aynısı Suriye’de de öyle, haftada 27 ders var ama ö�retmenin dersi 18 saat. 

�imdi 20 tane dersim var önceden 13 taneydi. Gem’de ben rahatım ama rahatsızlı�ın nedeni 

ö�renciler çok kalabalık. Çocukların çok sıkıntıları var beni rahatsız eden �ey bu. 3 yıl 

öncesinde ders vermiyordum ama �imdilerde e�itim sistemini biliyorum. Ben kendimi çok 

a�ır hissediyordum çalı�madan önce çalı�makla birlikte kendimi daha iyi hissettim. Türk 

arkada�larımız oldu, ö�retmenler çok güler yüzlü. Mesela bir yeri bilmiyoruz hemen 

ö�retmen arkada�lara soruyoruz. Yardımcı oluyorlar. Türkiye’nin geleneklerini okulda yava� 

yava� tanıyoruz. Ö�renciler zaten bizim ö�renciler o konu farklı. Elhamdülillah Türkiye çok 

güzel. Ben çok �ükrediyorum. Suriye’deki çok insan Türkiye’ye gelince çok zorlandı. �� 

bulamadılar. Ben üç senedir çalı�ıyorum çalı�ma arkada�ları güzelse çok güzel oluyor.’’ 

demi�tir  (Görü�me, Ali, s:2, 14.05.2019). 

Gözlemlerim do�rultusunda Ali ö�retmen’in Türk ö�retmenlerle daha çok ileti�ime geçmeye 

çalı�tı�ını söylenebilir. Türkçesi oldukça iyi olsa da kendisini geli�tirmeye devam eden 

ö�retmen benimle sohbetlerinde de oldukça içten ve Türkiye’yi merak etti�ini gösteren 

tavırlar sergilemi�ti. Ö�rencileri tarafından da oldukça sevilen bir ö�retmen olması geçici 

e�itim merkezi içerisinde güzel zaman geçirmesini sa�lıyordu (Gözlem, Ali, s:1, 13.05.2019).  

Dil ve Uyum  

Bu bölümdeki verilerle ara�tırmacı geçici e�itim merkezlerindeki dil sorunu hakkında 

neler dü�ünüldü�üne ve çok kültürlü ortamda uyumun nasıl gerçekle�tirdiklerine dair 

bulgulara yer vermi�tir. 

Geçici e�itim merkezine gitti�im ilk gün ve sonraki günlerde, ö�retmenler odalarında, 

teneffüslerde ve sınıflarda en çok göze çarpan unsurun dil olması dikkatimi çekmi�ti. 
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Gözlemlerim esnasında ö�retmenlerin ö�rencileriyle diyalo�unu zorla�tıran, anlatılan 

konunun en güzel �ekilde anla�ılmasını engelleyen ve sistemin disiplinin en sorunsuz biçimde 

i�lemesine engel olan en büyük sorun aynı dili konu�amamaları hatta bazı ö�renciler ile ortak 

dilde hiç bulu�amamaları oldu.  

Görü�meler ve sohbetler esnasında ö�retmenlerin de benimle aynı fikirde olduklarını ve en 

çok bu durumdan yakındıklarına �ahit oldum. Dil konusunda ö�retmenlerin yorumları �u 

�ekildeydi; 

Melek ö�retmen; ‘’ �lk ba�larda dillerin anla�ılmasında problem ya�ıyorduk, fakat 

�uan sohbet ediyoruz. Zorlandı�ım yer Arapça bilmiyor olu�um, fakat Türkçe ö�retmekte 

zorlanmıyorum.(6) ‘’ dedi (Görü�me, Melek, s:2, 06.05.2019). 

Ya�anılan bu dil probleminin çözümüne ili�kin GEM’ leri de�erlendiren ö�retici;  ’Türk 

okullarında yabancı ö�renciler Türkçeyi arkada�larından ve ö�retmenlerinden daha kolay 

ö�renirken GEM’ lerde çocuklar sürekli Arapçaya maruz kaldı�ı için Türkçe ö�renmeleri 

daha zordur. Di�er derslerin de Arapça olarak ö�retilmesi çocuklardaki Türkçe ö�renme 

iste�ini en aza indirmi�tir.’’ demi�tir  (Yapılandırılmamı� Görü�me, Melek, s:1-2, 

03.05.2019). 

Dil problemini a�an ve a�amayan ö�rencilerin arasındaki farkı sorudu�umuzda ise; 

‘’Ö�renciye göre de�i�iyor aslında. Örne�in; okula bir ay önce gelmi� hiç Türkçe bilmiyor 

ama kendini geli�tirip bir ay sonunda iyi Türkçe konu�abiliyor. Fakat ba�ka bir ö�renciye 

baktı�ımızda üç yıldır dersi aldı�ı halde hala sıfır Türkçe. Açıkçası biraz istek 

meselesi.(9)’’cevabını vermi�tir (Görü�me, Melek, s:3, 06.05.2019). 

Melek ö�retmen ile ders sonrasındaki konu�mamızda Arapça bilmeyi�ini kendisinde eksiklik 

olarak gördü�ünü fark ettim, önemli olanın çocuklara Türkçe ö�retmek oldu�unu 

söyledi�imde bana’’ Hocam aileler geldi�inde, Suriyeli ö�retmenlere bir �ey anlatmak 

istedi�imde anla�ılamamaktan yoruluyor insan, ben razıyım yeter ki sorunlar çözülsün’’dedi. 
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Ö�rencilerin kendi aralarında Arapça konu�masından da rahatsızlık duydu�unu belirttikten 

sonra, en güzelinin kar�ılıklı ö�renmeyle gerçekle�ece�ini söyledi. Normal bir Türk 

ö�retmene göre oldukça ılımlı ve sorun odaklı gördü�üm ö�retmenin sınıf içerisinde yaramaz 

ö�rencilerin en çok oldu�u �ubeye derse girdi�ini sonradan ö�rendim (Yapılandırılmamı� 

Görü�me, Melek, s:1-2, 03.05.2019). 

Ya�anılan en büyük problemin dil problemi oldu�unu söyleyen Fatma ö�retmen ise 

devamında; Bir �ey anlatmaya çalı�tı�ımızda en sade �ekliyle anlatabiliyoruz, di�er türlü 

havada kalıyor(4)’’ demi�tir (Görü�me, Fatma, s:1, 10.05.2019) 

Teneffüs arasında ö�retmen ile konu�urken, somut konularda yorulmadı�ını ama dil bilgileri 

gibi soyut bir konuya ba�lamadan önce tedirgin oldu�unu payla�tı benimle. Ö�rencilerin dil 

düzeylerinin de aynı olmadı�ına de�inen ö�retmen, bazısının yazısı çok güzel onlar yazma 

etkinliklerinde sıkılıyorlar, bazısının okuması çok güzel okuma etkinliklerinde hemen okuyup 

bitiriyorlar.’’�eklinde konu�tu (Yapılandırılmamı� Görü�me, Fatma, s:1-2, 09.05.2019). 

Dil probleminin a�ılmasında GEM’lerin nasıl bir rol üstlendi�ini sordu�umda; ‘’GEM’ 

ler Suriyeli ö�rencilerin kendi dillerini unutmaması için oldukça iyi bir alan fakat Türkçeyi 

ö�renebilmeleri için çok faydalı de�il maalesef. Ö�renciler sadece Türkçe derslerinde 

görüyorlar Türkçeyi. Teneffüste idarede Arapçaya devam ediyorlar’’ cevabını vermi�tir. 

(Görü�me, Fatma, s:1, 10.05.2019) 

Dil problemini a�an ö�rencilerin di�er ö�rencilere oranla nelere dikkat etti�ini 

sordu�umda ise;  ‘’En büyük farklılık merak. Ö�renci dili merak etmezse üç yıl da okula 

gelse ö�renemiyor. Sonra arkada� çevresi; bazı ö�rencilerin mahallede falan Türk arkada�ları 

oluyor onlar dile daha yatkın oluyorlar. Ö�rencilerin ailelerinin Türkçeye verdi�i de�ere göre 

de de�i�ebiliyor. Ö�rencinin dili önemsemesi gerek en ba�ta bunun temeli de aile de atılıyor 

tabii. Ö�rencilerin bazıları yurt dı�ına gitmeyi dü�ünüyor onlar çok hevessiz mesela.’’ 

cevabını vermi�tir. (Görü�me, Fatma, s:3, 10.05.2019) 
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Mustafa ö�retmen ise; ‘’Dil farkı ve tecrübe eksikli�i çok zorladı beni.’’ �eklinde 

cevap vermi�tir. (Görü�me, Mustafa, s:2, 02.05.2019) Derse girmeden önce normal bir 

insandan daha hızlı konu�tu�una dikkat etti�im ö�retmen derse girdikten sonra konu�ma 

hızını yava�latmı� bir �ekilde dersini anlatmaya ba�lamı�tır.  

Türkiye’ye alı�mı� ve dil problemini çözmü� ö�rencilerin bunu nasıl ba�ardı�ını 

sordu�umda; ‘’Entegre olan ö�renciler ailesi tarafından Türkiye’de kalınaca�ı söylenen 

ki�iler oluyor. Genelde olmayanlar da ba�ka bir ülkeye gitme durumu olanlar oluyor.’’ 

cevabını vermi�tir (Görü�me, Mustafa, s:3, 02.05.2019). Mustafa ö�retmen gözlemledi�im 

kadarıyla ö�renciler arasında espirili yönüyle oldukça dikkat çekmi� ve be�eni alan bir 

ö�retmendi. Ders esnasında hızlı konu�masından dolayı normal düzeyde bir ö�rencinin dahi 

anlayamadı�ını gördüm fakat ö�renciler yine de dikkatlerini ö�retmenlerinden çekmiyorlardı.  

Kendisi ile yaptı�ımız sohbetlerde Türkçe sınavlarından Kürt asıllı ö�rencilerin daha ba�arılı 

oldu�unu söyledi. O esnada ö�retmenler odasındaki di�er ö�retmenler de bu fikre 

katıldıklarını söylediler. Arap ö�rencilerin hem konu�malarında hem de yazmalarında daha 

sıkıntılı olduklarını söyleyen ö�retmenlerden bazıları Kürtçe biliyordu ve Kürtçenin Türkçeye 

çok da uzak bir dil olmadı�ını Arapçanın ise dil yapısı olarak da ortak kelimler noktasında da 

Kürtçeye göre daha uzak oldu�unu dü�ündüklerini söylediler. Ben de ö�retmenlik 

tecrübelerime dayanarak onlara katıldı�ımı söyledim (Gözlem, Mustafa, s:1-2, 01.05.2019). 

Ya�adı�ı en büyük problemlerden bahseden ö�retmen Emre ö�retmen; ‘’ Zorlanılan en büyük 

sıkıntı dil tabii. Veli geliyor mesela anlatamıyorsunuz çocu�unun durumunu illa ki tercüman 

gerekli oluyor.’’ cevabını vermi�tir. 

Ö�rencilerin dil seviyelerinin nelere ba�lı oldu�u konusunda ise; ‘’Yani ö�rencilerin 

Türkiye’ye geli� tarihleri çok farklı kimi altı sene önce gelmi� kimi altı ay önce. Bu ikisinin 

dili aynı olmuyor ama sonradan gelen de di�erini yakalayamayacak diye bir �ey yok. Her �ey 

dili ö�renmek isteyip istememesine göre de�i�iyor. Kom�ularıyla iyi olan ailelerin çocukları 
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hemen Türk arkada� yapıp Türkçeyi daha hızlı ö�renebiliyor örne�in. Ya� da önemli bence 

küçük ya�taki çocuklar daha hızlı ö�reniyor. Di�erleri kabulleniyor kimliklerini galiba. Bazısı 

Suriye’yi çok özlüyor, onlar Türkiye de rahat edemedi�inden ö�renmek de istemiyorlar.(9)’’ 

cevabını vermi�tir (Görü�me, Emre, s:2-3, 08.05.2019). 

GEM’ de çalı�ma esnasında ve genel anlamda Türkiye’de kar�ıla�tı�ı en büyük soruna 

ili�kin Ay�e ö�retmen; ‘’En büyük sıkıntı, dil. Türkçeyi biraz biliyorum, biraz ileti�im var.’’ 

cevabını vermi�tir. Ders arasındaki sohbetimizde Türkiye’ye ilk geldi�imde Türkçeyi hiç 

ö�renemeyece�imi dü�ündüm.’’ cevabını veren ö�retmen ilk geldi�inde genellikle �ngilizce 

ileti�im kurmaya çalı�tı�ını ama Türkiye’de insanların sadece Türkçe konu�mayı istedi�ini 

dile getirdi. Suriyeli ö�rencilerin Kuran-ı Kerimi unutmamaları için Arapça dilini 

ö�renmelerine devam etmelerini isteyen ö�retmen, Türkçe kursunu daha üst seviye istedi�ini 

yazmı�tır. 

Ö�rencilerin Türkçeyi ö�renme hızındaki farklılıklara dair ise Ay�e ö�retmen; ‘’Zekâ farkı 

var, bakım, beslenme farkı var. Bazıları yeni hayatı kabul ediyor, bazıları kabul etmiyor. 

Bazılarının evde sıkıntı var; baba ve annelerinde sıkıntılar var. Hiçbir �eyleri yok ve çok 

sıkıntıları var. Yemek yok, evde e�yalar yok, akraba yok.’’ cevabını vermi�tir (Görü�me, 

Ay�e, s:2-3, 16.05.2019). 

Mehmet ö�retmen de Türkiye’ye ve Gem’e alı�abilmek için önce dil lazım, cevabını 

vermi�tir (Görü�me, Mehmet, s:4, 20.05.2019). Ders esnasında Kürt ö�rencileriyle ileti�im 

problemi ya�adı�ını söyleyen ö�retmenin bu durumu Arapça ve Kürtçe bilen ö�rencilerin 

tercümanlı�ı sayesinde a�tı�ını gördüm.  Ö�retmen, dil sorununun sadece Türkçe-Arapça 

olmadı�ını Kürtçe-Arapça –Türkçe arasında oldu�unu söyledi. Mehmet ö�retmen 

konu�mamız esnasında verdi�i bir örnekte, bazen Türk ö�retmenler ö�rencinin problemini 

anlamadıklarını ve Suriyeli idareye getirdiklerini söyledi. Suriyeli ö�retmenlerin yardımcı 
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olmaya çalı�tıklarını fakat çocu�un Arapça da bilmemesi durumunda ne yapacaklarını 

�a�ırdıklarını söyledi (Görü�me, Mehmet, s:1, 17.05.2019). 

Türkiye’de ve GEM’ de kar�ıla�ılan önemli problemler soruldu�unda Zeynep 

ö�retmen Türkiye’deki tek sorunum sadece dildir,  cevabını vermi�tir. Ekstra Kürtçe konu�an 

ö�rencilerle de problemini dile getiren ö�retmenin bir di�er cevabı da �u �ekildedir ‘’ Güzel 

ama çocuklar çok zayıf. Çocuklar Kürtler, Arapça ve Türkçe bilmiyorlar ben kendim de 

Türkçe bilmiyorum. Bu durumda ileti�im sıkıntısı ya�ıyorum.‘’ cevabını vermi�tir.  

Dil problemini a�an ve a�amayan ö�renciler arasındaki temel fark soruldu�unda ise; 

‘’Aradaki fark çocu�un ba�arılı olup olmamasıyla alakalı. Ben nedenleri tam bilmiyorum 

daha yeniyim bu okulda. Mesela Sena’nın ailesi daha çok ilgi gösteriyordur, Ahmet’in ailesi 

ilgi göstermiyordur.’’ cevabını vermi�tir.  

GEM’ de çalı�ma esnasında ve genel anlamda Türkiye’de kar�ıla�tı�ı en büyük soruna 

ili�kin Ali ö�retmen; ‘’Zorlandı�ım noktalar; konu�ma, kalabalık.’’cevabını vermi�tir. Dil 

sorununa ili�kin bir di�er cevabı ise; ‘’E�itimde çok zorlanıyorum ders verdi�im ö�renciler 

Suriyeli ama Kürt oldukları için dediklerimi, beni anlamıyorlar. Dilimiz farklı.’’ �eklindedir. 

(Görü�me, Ali, s:2-3, 14.05.2019). 

Ali ö�retmen ile konu�malarımızda di�er tüm Suriyeli ö�retmenlerin aynı 

durumlardan yakındıklarını söyledi�imde, göç eden kesimin Suriye’de Kürtlerin a�ırlıklı 

olarak ya�adı�ı bölgeden gerçekle�ti�ini bu sebeple de aynı sıkıntıları ya�adıklarını söyledi. 

Ö�retmen Türkler göç edip gelmi� herkese Suriyeli diyip Arapça konu�tuklarını sandıklarını 

fakat kendi aralarında dil sıkıntılarının oldu�unu dile getirdi. Bunların ba�ında Kürtçe Arapça 

arasındaki dil farkı ikincisi ise Arapçanın bölümlerinden kaynaklıymı�. Mesela �am’dan 

gelmi� bir ö�renciyle Halep’ten gelmi� bir ö�renci aynı Arapçayı konu�muyorlarmı�, 

birbirlerini anlasalar bile aynı dil de�ilmi�.  
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Dil problemini a�an ve a�amayan ö�renciler arasındaki farkı ise �u �ekilde 

açıklamı�tır; Birinci fark zekâ, ikinci fark aile. Karde�im Türkçeyi çok iyi biliyor. Ö�retmeni 

her hafta her hafta geldi özel ders verdi. �imdi her yerde tercümanlık yapabiliyor (Görü�me, 

Ali, s:2-3, 14.05.2019). 

Uyum. Bu bölümde Türk ve Suriyeli ö�retmenlerin çok kültürlü ve çok dilli GEM ortamında 

birbirlerinden hangi noktalarda etkilendiklerine ve uyu�mazlıklara ne gibi çözümler 

ürettiklerine ve birbirlerinde benzer, farklı gördükleri noktalara dair bulgulara yer verilmi�tir. 

Di�er Suriyeli ö�retmenlerle oldukça samimi oldu�unu gözlemledi�im Melek ö�retmen 

‘’GEM’ de çalı�maya ba�ladıktan sonra hayatımda ve ö�retmenlik mesle�ini geli�tirmemde 

pek çok de�i�iklikler oldu. Örne�in: Arapça dilini artık anlayabiliyorum. Arapça dilini 

anlamam da ö�rencileri anlamama katkı sa�ladı (Görü�me, Melek, s:1, 06.05.2019). 

‘’Suriyeli ö�rencilerle evet tabi ki problemler var. Ama ben gayet memnunum hatta gelecekte 

de bu i�i yapmaktan keyif alaca�ımı dü�ünüyorum. Çünkü mesela Araplarla ya da 

yabancılarla çalı�tı�ımda kendimi de kültürel anlamda geli�tiriyorum. Suriyeliler ve di�er 

ba�ka hiçbir ırk hakkında kötü fikirlere sahip de�ildim. Nötr durumdaydım. Fakat Suriyeli 

ö�rencilerle çalı�maya ba�ladı�ımda onları sevmeye ba�ladım. Onlara Türkleri ve Türkçeyi 

sevdirmek için u�ra�ıyorum’’ (Görü�me, Melek, s:1-2, 06.05.2019).  

Ö�retmen ile sohbetimizde kendisinin ilk ba�larda böyle bir ortamı çok garipsedi�ini 

ve Suriyelilerle ilk defa geçici e�itim merkezinde ö�retmenlik yapmaya ba�ladı�ında 

kar�ıla�tı�ını ö�reniyorum. Ni�anlısının Do�u bölgesinde asker olmasından dolayı olaylara 

çok farklı bir yerden baktı�ını söyleyen ö�retmen kendisine oldukça ılımlı ve karde�çi bir yol 

çizmi� (Yapılandırılmamı� Görü�me, Melek, s:1-2, 03.05.2019). 

Fatma ö�retmen; ‘’Benim Suriyelilere dair algıda seçicili�im olu�tu. Okul içindeki 

sorumlulu�um sanki okul dı�ına da yansıdı. Sosyal hayatta da hemen yardımcı olmaya 

çalı�ıyorum. Ekstradan Arapçaya kulak a�inalı�ım olu�tu. Tam olarak anlamasam da 
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konu�maların bir kısmını anlayabiliyorum. Suriye’deki kültürü ö�rendik sonra çok benziyoruz 

desek de farklılıklar da oldukça fazla.’’ cevabını vermi�tir (Görü�me, Fatma, s:1, 10.05.2019). 

GEM’ de çalı�maya ba�lamadan önceki ve sonraki dü�üncelerine dair fark ise �u 

�ekilde; Suriyeliler hakkında ne olumlu ne olumsuz hiçbir �ey dü�ünmüyormu�um onu fark 

ediyorum. Çünkü bu kadar yo�un oldukları bir yerde ya�amıyordum. Gemde çalı�maya 

ba�ladıktan sonra da dedi�im gibi pozitif yönde seçicilik ba�ladı. Önceden zor bir durumda 

kaldıklarında üstüme alınmazdım, �imdi direkt sorumlu hissedip sorunu çözmeye çalı�ıyorum. 

Dil bilmeden de sorunları çözmeye alı�tık galiba.’’ (Görü�me, Fatma, s:1, 10.05.2019) 

�lk gün ki gözlemleri ve alı�ma sürecini ise; ‘’GEM’ de çalı�maya ba�ladı�ımda sanki 

ben Suriye’ye gitmi�im gibi hissetmi�tim.  Binada Türkçe konu�an bir müdürümüz bir de 

ö�retmen arkada�larımız var. Ama yava� yava� alı�ıyor insan, diyalog kurdukça aslında 

sadece dillerin farklı oldu�unu gördüm. Zorlandı�ım noktalar bunlar oldu ve zaman geçtikçe 

düzeldi �ükür. Zorlanmadı�ım noktalar ise aynı dini payla�ıyor olmamızdan do�an kültürel 

benzerlikler tabii. Sonra ö�renciler oldukça saygılılar, Türkiye’yi ve bizi çok merak 

ediyorlar.’’ diyerek anlatmı�tır. (Görü�me, Fatma, s:2, 10.05.2019) 

Mustafa ö�retmen GEM’ de çalı�maya ba�lamadan öncesine dair ‘’Suriyeliler hakkında 

olumsuz dü�üncelerim yoktu. Ve zaten ö�renci ya�taki çocukların bana olumsuz bir dü�ünce 

vermesi söz konusu olamaz ‘’cevabını vermi�tir. 

Dü�ündü�ünden daha farklı buldu�u noktalara örnek olarak ise; ‘’Din konusunda daha 

hassas olduklarını dü�ünüyordum öyle de�ilmi�.’ demi�tir( Görü�me, Mustafa, s:1, 

02.05.2019) 

Her sohbetimizde sık sık kafasındaki Suriyeli algısıyla gördüklerini ili�kilendiremedi�ini dile 

getiren Mustafa ö�retmen henüz yeti�kinlere dair kültürel uyumunu gerçekle�tirebilmi� gibi 

görünmüyordu. Ö�rencilerine oldukça yakın ve samimi davranan ö�retmen ö�rencilerinin 

beslenmelerinde getirdi�i Suriye’ye özgü bir baharatla yapılan dürümden tattı�ını söyledi. 
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Kendisinin damak tadına çok uymadı�ını ama ö�rencilerinin bu yiyece�i çok sevdi�ini 

söyleyen Mustafa ö�retmen; ‘’ pencereleri açıp sınıfı havalandırmaları kar�ılı�ında sınıfta 

yemelerine izin veriyorum.’’ dedi (Yapılandırılmamı� Görü�me, Mustafa, s:1-2, 01.05.2019). 

GEM’ de çalı�manın okul dı�ındaki ya�antısına örnek olarak Emre ö�retmen; ‘’Ben de 

pek bir farklılık olmadı aslında, sadece çevremde Suriyeliler ile kodlanmı� durumdayım. 

Farkındalık olu�tu denilebilir belki öncesinde hiç kulak asmadı�ım Suriye haberlerine �imdi 

daha duyarlıyım. Örne�in önceden sava�ın biti�i, nedenleriyle falan çok ilgili de�ildim �imdi 

iç sava� hakkında epey bilgiye sahibim.’’ cevabını vermi�tir. 

Yo�un olarak Suriyelilerin bulundu�u e�itim ortamına alı�ma süreci hakkındaki 

görü�leri ise �u �ekilde;’’Ben hemen alı�tım ya problem olmadı. Önceki okulumda kız 

ö�renciler vardı hep onlar çok çekiniyorlardı bu durumda ben de sınıfta geriliyordum. 

Cinsiyet kavramı çok erken de otursa sonuçta çocuklar ve zamanla alı�ıyorlar. Yani aslında 

onlar bana entegre oldu ben onlara de�il. Zorlanılan en büyük sıkıntı dil tabii. Ama kültür 

noktasında, ö�retmene duyulan saygı noktasında hiç sıkıntı ya�amadım ben o noktada çok 

saygılılar.’’  (Görü�me, Emre, s:2-3, 08.05.2019). 

Ders aralarındaki sohbetlerimizde Emre ö�retmen daha önceki okulundaki Suriyeli 

ö�retmenlerle Suriye’nin me�hur yeme�i olan felafel yeme�e gittiklerini ve yeme�i çok 

be�endi�ini söyledi. Di�er ö�retmenlerinde bu yeme�i merak etmeleri üzerine bir gün hep 

birlikte felafel yeme�e gitmeye karar verdiler. Beni de davet ettiler ve uygun bir zamanda 

geçici e�itim merkezindeki di�er ö�retmenleri de davet edip felafel yeme�e gitmeye karar 

verdik (Yapılandırılmamı� Görü�me, Emre, s:1, 07.05.2019). 

Aslında Türk ö�retmenler odasında eksik olan �eyin bu tarz, kar�ı tarafı tanımaya yönelik 

etkinliklerin eksikli�i oldu�unu gözlemledim. Suriyeli ö�retmenlerin odasında ise tam tersiydi 

özellikle erkek ö�retmenler Türk yemek ve kültürünü oldukça merak ediyorlardı (Gözlem, 

Mehmet, s:1, 17.05.2019). 
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 Türkiye’ye ilk geldi�inde çok �a�ırdı�ını söyleyen Ay�e ö�retmen; ‘’Önce çok zordu, 

metrobüslerden çok korktum çok kalabalıktı, yollar çok uzun, binalar çok büyüktü. Suriye’de 

en fazla 10 kat var yani.  Türkiye’ye alı�tım, Suriye’de ya�amak çok zor; su yok.  Suriye’de 

sava� bitince sıkıntılar kalıyor, Suriye belki 20 sene istiyor. Burada i�im var, evim var. 

Suriye’de evimi kaybettim, irtibat kalmadı.(13)’’�eklinde cevap vermi�tir (Görü�me, Ay�e, 

s:3, 16.05.2019). 

Mehmet ö�retmen; ’’ Hayat Suriye’ye göre Türkiye’de çok zor. Mesela terzilikte 

çalı�ma saati 12 saat ama maa� çok az, bu bölge çok pahalı. Sonra ö�retmenlik yapmaya 

ba�ladım daha iyi yani. Türkiye’ye ilk geldi�imde pi�man oldum ama sonra alı�tım. Hayat 

durumu zor, Suriye’den her �ey sıfır geldim. Suriye’de ö�retmenlere çocuklar çok saygılı, 

Suriye’de ö�retmenlikte çok fitne var ama burası de�il. Burada daha muhabbet var. Burada 

akrabalarım var. Müslüman bir belde ve Suriye’ye yakın. Sava� bittikten sonra hemen 

Suriye’ye gidece�iz. Burası oldukça pahalı, ev çok para. Suriye memleket akrabalar orada. Ev 

orada.’’ cevabını vermi�tir (Görü�me, Mehmet, s:2-3, 20.05.2019). 

TRT’ de çalı�masının kendisini daha da özgüvenli hissettirdi�ini dü�ündü�üm 

ö�retmen, konu�malarımızda ekstra i�lerinin kendisini maddi yönden oldukça rahatlattı�ını 

söyledi. Elinde sürekli çok fazla dosya ve kitap görüyordum sordu�umda kalan vakitlerinde 

tercümanlık yaptı�ını söyledi (Yapılandırılmamı� Görü�me, Mehmet, s:1, 17.05.2019). 

Türkiye’ye geldi�inde kar�ıla�tı�ı sorunları ve alı�ma sürecini Zeynep ö�retmen; 

‘’Türkiye’ye ilk geldi�imde çok zorlandım ama kom�ularım, arkada�larım bana yardımcı 

oldular. Türkiye’ye birkaç ay sonra alı�tım, kom�ularım yardımcı oldular, kolaylıkla alı�tım. 

Kom�ularımdan bazıları Mardinli,  Arapçaları var ayrıca kızlarımın da Türkçeleri iyi bu 

�ekilde anla�ıyoruz. Adetler, din ve yiyecekler konusunda çok yakınız.’’ cümleleriyle 

açıklamı�tır. (Görü�me, Zeynep, s:1, 22.05.2019). 



60 
 

 
 

Türkiye de i�lerin çok yava� ilerledi�ini ve daha hızlı halledildi�ini söyleyen Ali 

ö�retmen Türkiye’ye alı�ma süreci hakkında; ‘’ Türk insanları çok yardımcı oldular ba�tan. 

Havalimanından kom�ularım aldılar. Zorlandı�ım noktalar; konu�ma, kalabalık cevabını 

vermi�tir. Evim kira, ortalama bir kira ama Suriye’de kendi evim vardı daha rahattım. �� güzel 

sıkıntı yok. (Görü�me, Ali, s:1, 14.05.2019). 

Sava� bittikten sonrası için ise; ‘’Suriye’ye gidece�im ama her zaman Türkiye’ye ziyarete 

gelece�im. Sebebi; ben Türküm artık, vatanda�lı�ımı aldım. Buranın vatanda�ıyım ama illaki 

memleket gibi olmaz. Suriye de çok güzel ülke.’’ cevabını vermi�tir (Görü�me, Ali, s:4, 

14.05.2019). 

Suriyeli ö�retmenlerde genel anlamda dikkatimi çeken nokta aslında Suriye’de çok 

rahat ya�ıyorken Türkiye’ye gelip sıfırdan ba�lamanın kendilerinde bıraktı�ı �ok duygusuydu. 

Konu�malarımızda sürekli Suriye’yi özlediklerinden, Suriye’nin kesinlikle Türkiye kadar 

pahalı olmadı�ından bahsediyorlardı. (Gözlem, Ali, s:1, 13.05.2019). 

GEM’ lerde Kar�ıla�ılan Eksiklikler Ve Yasal Sıkıntılar 

Bu bölümde Türk ve Suriyeli ö�reticilerimizin GEM’ de e�itim verirken kar�ıla�tıkları temel 

eksikliklere, yasal sıkıntı ve beklentilerine dair verilere yer verilmi�tir. 

Geçici e�itim merkezlerindeki e�itim ve ö�retim faaliyetlerinde kar�ıla�tı�ı eksikliklere dair 

Türkçe ö�reticisi Melek ö�retmen;  ‘’GEM’ de materyal eksikli�i ya�ıyoruz. Gerek 

projeksiyon, gerek bilgisayar, kitap vs. bu konularda destek yetersiz. Aileler ilgisi 

çocuklarının sorunları ile ilgilenmiyor. Veli toplantılarına dahi katılım yok denecek kadar 

az.’’ cevabını vermi�tir (Görü�me, Melek, s:2, 06.05.2019). 

Ö�retmenler odasındaki konu�malarda ailelerin ilgisizli�inden genel anlamda �ikâyet eden 

ö�retmenlerimizin en çok �ikâyet etti�i noktalardan bazıları da do�ru ileti�im numarası veya 

adrese sahip olamamalarıdır. Konu�ma esnasında Melek ö�retmen; ’’Hocam numarayı 
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arıyoruz ula�ılamıyor, veli ziyareti yapalım diyoruz adreste ba�kası oturuyor.’’ �eklinde 

yorumda bulunmu�tur (Yapılandırılmamı� Görü�me, Melek, s:1-2, 03.05.2019). 

Eksikliklere ve sıkıntılara dair ö�retici Türkçe ö�reticisi Fatma ö�retmen ise ; ‘’ En büyük 

problem materyal gibi görünüyor. Çünkü dil ö�retiyoruz ve normal bir dersten daha çok 

görsel ve materyal deste�i istiyor. Yetkililer materyal ve çalı�ma �artları noktasında daha 

yardımcı olabilirler. Mesela tatilimiz çok az ve bu da bizim çalı�ma performansımızı etkiliyor. 

Ö�renciler de aynı �ekilde hiç dinlenmiyorlar neredeyse.  Aileler e�itim noktasında biraz geri 

dü�ünüyorlar, veli toplantılarına katılım çok az oluyor mesela.’’ cevabını vermi�tir (Görü�me, 

Fatma, s:2, 10.05.2019) 

Gemde kar�ıla�ılan eksikliklere dair ö�retici Mustafa ö�retmen; ‘’ GEM’ lerde e�itimin 

programsız olması i�leri çok zorla�tırıyor. Ne yapılaca�ı hakkında fikirsiz kaldı�ım zamanlar 

oluyor. Materyal eksi�imiz var, biten ya da bozulan materyallerin tekrar kullanılması çok 

zaman alıyor.Mesela okulumuzda akıllı tahta var ama çalı�mıyor. Sadece iki tane 

projeksiyonumuz var, her istedi�imiz zaman kullanamıyoruz. Ve her ders projeksiyonun 

kurulması ve kullanılması zor oluyor.’’ �eklinde cevap vermi�tir. (Görü�me, Mustafa, s:2, 

02.05.2019) 

Geçici e�itim merkezlerindeki eksikliklere dair Emre ö�retmen’in cevabı �u 

�ekildedir;  ‘Bizim en büyük sıkıntımız dinlenememek, tatillerimiz biraz daha fazla olabilir. 

Bir kadro kaygımız var, in�allah emeklerimizi de�erlendireceklerini dü�ünüyorum ben. Sınıf 

içerisinde ise sıkıntı akıllı tahtalar, projeksiyon aleti gibi materyaller. Dil ö�retmek di�er 

alanlara göre daha zor. Bulut kelimesinin Arapçasını bilmiyorsanız ö�renciye 

anlatamıyorsunuz, illa ki resim gerekli oluyor.’’ 

Yasal sıkıntıları hakkında ise ; ‘’Bu meslekte önümüzü göremiyoruz, evlenece�im mesela 

daha net �artlara ihtiyacım var. Örne�in; bizim projede yer de�i�ikli�i çok oluyor, burası da 
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kapanabilir mesela, bekârken problem olmuyordu ama evlenince problem olur.’’ �eklinde 

yanıt vermi�tir.’’ (Görü�me, Emre, s:2-3, 08.05.2019). 

Ö�retmenlerle konu�malarımızın ço�unda kadro isteklerini dile getirmeleri ilk günden 

itibaren epey dikkatimi çekmi�ti. Çalı�ırken KPSS ye hazırlanmanın epey zor oldu�undan ve 

bu i�te epey tecrübe sahibi olmalarından dolayı kendilerini araya sıkı�mı� gibi hissediyorlardı. 

Sürekli yer ve okul de�i�tirmenin ekonomilerine çok zarar verdi�inden ve maa�ların belli bir 

gününün olmamasından da oldukça rahatsızlardı. 

Ö�retmenlerin materyal konusunda kendi aralarında sürekli yardımla�mada bulunduklarını, 

hazırladıkları bir etkinli�in bir kopyasını hemen ö�retmenler masasına bıraktıklarını 

gözlemledim. Konu paralelli�ini çok sa�layamadıklarını ama yine de bu tarz payla�ımların 

ço�u �eyi halletti�ini söylediler. (Yapılandırılmamı� Görü�me, Emre, s:1, 07.05.2019). 

Suriyeli gönüllü ö�retici Ay�e ö�retmen; ‘’Akıllı tahta burada var ama Suriye’de yok, 

yardımcı araçlar Suriye’de çok var ama burada yok. Kitaplar geç geliyor burada. Burada 

disiplin daha iyi. Bu okul daha büyük temiz ve daha rahat.  Tahtalar, sıralar, sandalyeler daha 

iyi. Kütüphane okulumda çok iyiydi, çok fayda var. Burada yok mesela. Sınıflar çok 

kalabalık, kitaplar geç geliyor.’’ �eklinde Suriye ve Türkiye’yi kar�ıla�tıran bir cevap 

vermi�tir. Yasal hakları noktasında ise; Suriye’de emeklilik vardı, maa� vardı ama Türkiye’ye 

geldik yok.’’cevabını vermi�tir (Görü�me, Ay�e, s:2-3, 16.05.2019). 

Geçici e�itim merkezinde kar�ıla�tıkları sıkıntılar ve eksiklikler hakkında Suriyeli 

gönüllü ö�retici Mehmet ö�retmen;  Suriye’de çocuklar önemli ama bu kadar rahat de�il yani. 

Türkiye’de çok �ımarıklar. Suriye’de �iddet de�il ama biraz korku var. 

Mesela çocuklara kitap çok geç geldi. Bu sene çok fazla Kürt çocuk geldi, Arapça bilmiyorlar 

ve bu durum biraz zor. Çocuklar için kitap gerekiyor. Çocuklar 2009’lu ama küçük Sınıfa 

geliyorlar bunlarda e�itim yok ama sınıfa koyuluyorlar, sıkıntı yani. Türkiye hükümeti 
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Suriyeliler için çok yatırım yaptı ama ben almadım yani ula�madı. Çocuklar Türkçe biliyor, 

tercümanlık ediyor ama okuma yazması yok mesela, çok bilmiyorlar. ‘’ cevabını vermi�tir. 

Yasal sıkıntıları hakkında ise maa�ının daha yüksek olmasını istedi�ibi söylemi�tir. 

(Görü�me, Mehmet, s:2-3, 20.05.2019). 

Ö�retmen ile ders arası sohbetlerimizde Türkiye’nin oldukça pahalı bir ülke 

oldu�undan ve geçimini zor sa�ladı�ından bahsetti. Ailecek ba�ka bir �ehre göç etmeyi 

dü�ündüklerini fakat bu seferde orada i� imkânları noktasında sıkıntı ya�amaktan korktu�una 

de�indi (Gözlem, Mehmet, s:1, 17.05.2019). 

Gem hakkındaki eksiklikler hakkında Zeynep ö�retmen;   Çocuklar uzun zamandır derslerden 

kopuk bir �ekildeler, hiçbir fikirleri yok ders, okuma hakkında. Mesela dördüncü sınıf ama 

hala harfleri bilmeyen çocuklar var… Ailelerden olu�an sıkıntılar var; çocukların üzerinde 

çok durmuyorlar, çocuklar bir geliyor bir gelmiyorlar, devamsızlıkları fazla. Çocukları 

sınıflarda daha özgür görüyorum Suriye’ye oranla. Araçlar(akıllı tahta) burada daha yeterli, 

Suriye’de daha zayıf. Di�er okulumuzda her �ey çok iyiydi, düzen çok iyiydi araçlar 

yeterliydi ama burada bazen tahta kalemi bile bulamıyorum, kitap da yok. Çocuklar da çok 

farklı.  

Aynı �eyler; kitap, devamsızlık ve dil sıkıntısı (Çocuklar Kürt ben Arabım). Gelecek senenin 

daha iyi olmasını temenni ediyorum.  Kitapları temin etmelerini gerçekten istiyorum, 

materyallerin olmasını istiyorum.’’ Cevabını vermi�tir (Görü�me, Zeynep, s:1, 22.05.2019). 

Yasal hakları hakkında ise; ‘’��imiz devamlı olsun istiyorum ve �mam Hatiplerde Arapça 

derslerini biz verelim istiyorum. Gelece�im hakkında hiçbir �ey bilmiyorum. Ö�retmenlik 

dı�ında ba�ka bir i�te çalı�amam.’’ �eklinde yanıt vermi�tir. (Görü�me, Zeynep, s:2-3, 

22.05.2019). 

Geçici e�itim merkezindeki eksiklere dair Suriyeli gönüllü ö�retici Ali ö�retmen ise;  

Do�ruyu söylemek gerekirse çok yetersiz. Konu�mak çok güzel, ortam güzel ama araçlar çok 
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yetersiz. A�acı anlataca�ım ama bir materyal yok, tahta biraz da olsa yardımcı oluyor. Kendi 

adıma söylemek gerekirse araçların olup olmaması benim için hiçbir �ey de�i�tirmez ben her 

�ekilde girer dersimi anlatırım. E�itimde çok zorlanıyorum ders verdi�im ö�renciler Suriyeli 

ama Kürt oldukları için dediklerimi, beni anlamıyorlar. Dilimiz farklı. �kinci sıkıntı, 

ö�rencilerin annesi i�te babası i�te, ö�renci rahat(disiplinsiz). Suriye’de ö�renci iyiydi ama 

sava� var, �imdi anne i�te baba i�te zararlı ö�renci. Türkiye’de �imdi kitap yok, heykeller yok. 

Hayat bilgisinde ihtiyaç çok var ama burada yok Suriye’de çok var çünkü bizim vatan, bizim 

kitap, bizim dil her �ey var.’’ (Görü�me, Ali, s:2-3, 14.05.2019). 

Kürtler Arapça bilmiyor, biz Arabız. Bazen Kürt geliyor ne Türkçe biliyor ne Arapça 

biliyor hangi dil konu�alım.(!) Kürtlerin zaten Suriye’de mahalleleri çok kötü, hizmet yok, 

okul yok. En fazla lise sertifikaları var. Üniversite’ye onlar gitmediler.  ‘’ �eklinde cevap 

vermi�tir (Görü�me, Ali, s:2, 14.05.2019). Yasal hakları ve beklentileri hakkında 

ise;’’Çalı�tı�ımız i�te kalıcı olmayı istiyorum. Ö�retmen kimli�i istiyorum. Maa� çok az, 

yava� yava� fazlala�sa daha iyi olur. (Görü�me, Ali, s:3, 14.05.2019). 

Geçici e�itim merkezinde benim gözlemledi�im kadarıyla en büyük problem merkezin 

bir plazanın ara katında bulunmasıydı. Ö�renciler bir okul atmosferinden epey uzaktaydılar. 

Enerjilerini atabilecekleri bir okul bahçesi yoktu. Teneffüs oldu�unda koridorlar çok kalabalık 

oluyordu. Türk ö�retmenler ve Suriyeli ö�retmenlerin ö�retmenler odası farklıydı, bu 

durumun ö�retmenlerin birbirlerine kar�ı uyumunu geciktirebilece�ini gözlemledim (Gözlem, 

Ali, s:1, 13.05.2019) 

Mesleki Deneyim ve E�itim Eksikli�i 

Bu bölümde ö�retmenlerin geçici e�itim merkezlerinde e�itim verebilecek kadar 

e�itim ve tecrübeye sahip olup olmadıklarına, aldıkları e�itimlerin çalı�ma hayatlarına ne 

derece faydalı oldu�una dair bulgulara yer verilmi�tir. 
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Ö�retmenlerle sohbetimde ö�retmenlerin bu i�e yönelik iki kere e�itim aldıklarını ö�rendim. 

Birincisi i�e henüz ba�lamadan Antalya, Afyon gibi illerde verilen e�itim; ikincisi ise i�e 

ba�ladıktan sonra bir devlet üniversitesi bünyesinde Milli E�itim Bakanlı�ı tarafından verilen 

Yabancılara Türkçe Ö�retimi sertifika programıymı�. 

Ö�retmenlerin kendi aralarında konu�malarından dil ö�retimi noktasında çok fazla tecrübeli 

olmadıklarını gördüm. Sürekli birbirlerine ‘Fiilleri nasıl ö�retiyorsun, noktalama i�aretlerini 

�imdi versem anlarlar mı ?’’ tarzında sorular soruyorlardı. Aldı�ı e�itimleri sordu�umuz 

soruda ö�retmen Melek ö�retmen; ’’Antalya’da bu konuda bir seminer almı�tık. Seminerin 

hiçbir faydası olmadı. Bence bu i� için teori de�il, sahada e�itim olmalı. Evet, bunun e�itimini 

�stanbul üniversitesinde almı�tım. E�itimi gayet ba�arılı buldum. ’’ �eklinde cevap vermi�tir. 

Tecrübelerini nasıl kazandı�ını sordu�umuzda ise; ‘’Ben de bu i�in tecrübesini sahada yani 

okulumuzda kazandım. Kendimi yeterli hissediyorum, farklı etkinliklerle derslerimi 

peki�tiriyorum.(7)’’ �eklinde cevap vermi�tir. (Görü�me, Melek, s:2-3, 06.05.2019). 

Tecrübelerine dair ileriye yönelik fikirlerini konu�tu�umuz ö�retmenin en çok istedi�i 

�eylerden biri, bu i�te tecrübe kazanmı� Türkçe ö�reticisi arkada�larıyla birlikte bir Türkçe 

ö�retim seti hazırlamak ve ekstradan da lisansüstü e�itimi almak (Yapılandırılmamı� 

Görü�me, Melek, s:1-2, 03.05.2019). 

Lisansüstü e�itime dair ise;’’Gelecekte de yabancı çocuklarla çalı�mayı dü�ündü�üm 

için lisansüstü e�iti almayı dü�ünüyorum.(10)’’ �eklinde cevap vermi�tir. (Görü�me, Melek, 

s:3, 06.05.2019). Teneffüs arasında bu Türkçe ö�retimi seti konusunu konu�urken di�er 

ö�retmenlerinde çok istedi�ini çünkü artık kendilerini bu i�te tecrübeli gördüklerini dile 

getirmi�ti. ‘bazen sadece nasıl yapaca�ımızı bilemedi�imiz için ertelemek durumunda 

kaldı�ımız çok �ey oluyor.’’ dedi.  
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Maarif vakfının projedeki ö�retmenlerle bir kitap hazırlı�ında oldu�unu söyledi�imde ‘Hiç 

haberim yok, haberim olsaydı bir özgeçmi� gönderip kesinlikle yer almayı isterdim’ dedi 

(Yapılandırılmamı� Görü�me, Melek, s:1-2, 03.05.2019). 

Proje kapsamında aldı�ı e�itimler hakkında ö�retici Fatma ö�retmen ‘’Projenin 

ba�ında 15 gün bir e�itim almı�tık. Sonrasında ise �stanbul üniversitesinde Türkçe ö�retimi 

sertifikası aldık. �stanbul üniversitesindeki e�itim daha faydalı oldu, hocalarımız sahada 

çalı�mı� insanlardı. Yeterli hissetmek için etkinlik olu�turdum sürekli. ‘’dedi. (Görü�me, 

Fatma, s:2, 10.05.2019) 

Daha önce hiç tecrübesi olamayan Fatma ö�retmen;’’ Türk ö�rencilerle hiç çalı�ma 

fırsatım olmadı aslında ama bu i�te tecrübe kazandı�ım için bu i�te daha ba�arılıymı�ım gibi 

geliyor. Tecrübeler aldı�ımız e�itimin önüne geçebiliyor, normalde sınıf ö�retmeniyim ama 

�uan sınıf ö�retmenli�i daha zor görünüyor bana.’’ �eklinde cevap vermi�tir. 

Di�er arkada�larının tecrübelerinden faydalanmak ve kendi tecrübelerini peki�tirmek adına 

ise;’’Sosyal medyada di�er arkada�larla tecrübelerimizi payla�tı�ımız alanların da faydası var. 

Ben �ahsım adına Türkçe ö�retimi için hangi kaynaklar kullanılıyorsa hepsini edindim 

açıkçası.’ cevabını vermi�tir. (Görü�me, Fatma, s:2, 10.05.2019) 

Ö�retmenli�e direkt bu projede ba�ladı�ı ve üç yıldır biriken tecrübelerini de�erlendirmek 

adına ise; Bu alandaki tecrübelerimi dökebilece�im lisansüstü e�itim dü�ünüyorum aslında. ‘’ 

demi�tir. (Görü�me, Fatma, s:3, 10.05.2019) 

Mustafa ö�retmen projede çalı�maya ba�ladı�ında önce dil farkı ve tecrübe 

eksikli�inin kendisini çok zorladı�ını (6) söylemi�tir. Daha sonrasında kendisini geli�tirmek 

ve yeterli hissetmek için;‘’TÖMER kursu ve E�itim kursu aldık. Daha önce bu i�i yapan 

insanlarla tanı�tım. Dil kurslarına gidip gözlem yaptım. Makalelere baktım, videolar izledim 

’’ cevabını vermi�tir.  
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TÖMER kursu aldı�ını ve e�itici sertifikasının bulundu�unu söyleyen ö�retmen, Lisansüstü 

e�itim dü�ünüp dü�ünmedi�ini sordu�umuz soruya ise; ALES’ e girdim. Çanakkale’ye 

ba�vurmayı dü�ünüyorum. ‘’ cevabını vermi�tir. (Görü�me, Mustafa, s:2-3, 02.05.2019) 

Emre ö�retmen ile konu�malarımızda di�er ö�retmenlere göre hep daha rahat biri 

oldu�unu dü�ündüm.  Fakat ders öncesinde hazırlı�ını çok güzel tamamladı�ını, etkinlikler 

arasında en uygun olanını özenle seçti�ini de gördüm. �lk ba�ladı�ında tecrübe eksikli�ini 

nasıl a�tı�ını sordu�umuz soruda ‘’ Ben hep video izledim bir de anlataca�ım konunun ana 

kelimelerini Arapça ö�rendim.  Yarım saat kelimeyi anlatmaya çalı�maktansa küçük küçük 

Arapça noktalara de�iniyordum hemen anlıyorlardı. Hem zamandan da tasarruf etmi� 

oluyordum.’’ cevabını vermi�tir. 

Projeye ve Türkçe ö�retimine dayalı aldıkları e�itimi sordu�umuzda ise’’ Projeye ba�lamadan 

önce 15 gün e�itim almı�tık ama hep teoriydi o, sonrasında �stanbul üniversitesinde aldı�ımız 

e�itim daha çok faydalı oldu. Yurtdı�ında falan Türkçe ö�retmi� hocalarımız gelmi�lerdi. ‘’ 

cevabını vermi�tir. 

Lisansüstü e�itim hakkında ise; ALES’ e girdikten sonra lisansüstü e�itim 

dü�ünüyorum.’’ cevabını vermi�tir. (Görü�me, Emre, s:2-3, 08.05.2019). 

Ö�retmenlerle ilk tanı�mamızda görü�melerin ve gözlemlerin bir ara�tırma için 

kullanılaca�ını söyledi�imde oldukça dikkatlerini çekmi�ti. Daha önce de ba�ka 

ara�tırmacıların geçici e�itim merkezine geldi�ini söylediler. Okula her gitti�imde konuyu bir 

�ekilde lisansüstü e�itime getirip bilim sınavının nasıl oldu�u, ALES’ e nasıl hazırlanıldı�ıyla 

ilgili sorular soruyorlardı (Gözlem, Emre, s:1, 07.05.2019). 

Geçici e�itim merkezinde çalı�maya ba�lamadan veya ba�ladıktan sonra herhangi bir e�itim 

alıp almadıklarını ve lisansüstü e�itim almak isteyip istemediklerini sordu�umuz Suriyeli 

gönüllü ö�reticilerimizin cevapları �u �ekilde; 
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Ay�e ö�retmen ‘’Hizmet içi e�itim Türkiye’de almadım. Lisansüstü e�itim 

dü�ünüyorum ama çalı�ırken zor. Burada önce para lazım.’’ (Görü�me, Ay�e, s:4, 

16.05.2019). 

           Mehmet ö�retmen;’’ Türkiye’de hiç almadım. Lisansüstü e�itim dü�ünüyorum 

in�allah, i�ler biraz düzelsin.’’ (Görü�me, Mehmet, s:4, 20.05.2019). 

Zeynep ö�retmen; ‘’Öyle bir e�itim almadım. Lisansüstü e�itim imkânım olsa çok 

isterim. Ama Türkiye’de nasıl yapılıyor hiç bilmiyorum.  Hiçbir bilgim yoktu, �imdi güzel 

dü�ünüyorum.’’ (Görü�me, Zeynep, s:4, 22.05.2019). 

Ali ö�retmen; ‘’ Hayır, almadık. Ben ba�vurdum sonra kabul edildim, ba�ladım. 

Lisansüstü e�itim ilk geldi�imde dü�ündüm ama çalı�mak lazım. Sonra in�allah 

ba�layaca�ım.’’ (Görü�me, Ali, s:4, 14.05.2019). 

 Gözlemledi�im kadarıyla Suriyeli ö�retmenler kendi aralarında konular açısından çok 

fazla e� zamanlı ilerlemediklerini farkettim. Türkiye’nin resmi bayramları hakkında çok fazla 

bilgiye sahip olmadıklarını ve bunu internetten ara�tırmalarla gidermeye çalı�tıklarını da dile 

getiren ö�retmenler, kendilerine bu tarz konularda e�itim verilmesinin gereklili�inden 

bahsediyorlardı. (Gözlem, Ali, s:2, 13.05.2019). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



69 
 

 
 

Bölüm V: Tartı�ma, Sonuç ve Öneriler 

Suriyeli Ö�rencilerin Türk E�itim Sistemine Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi 

kapsamındaki geçici e�itim merkezlerindeki sınıf ö�retmenleri ile ö�retmenlik deneyimleri 

üzerine yapılan ara�tırmada ula�ılan sonuçlar; Geçici E�itim Merkezinde Ö�retmen Olmak 

Dil, Kültürel Çatı�ma ve Uzla�ma; Geçici E�itim Merkezlerinde Kar�ıla�ılan Eksiklikler ve 

Yasal Sıkıntılar; Mesleki Deneyim ve E�itim Eksikli�i ba�lıkları altından gruplandırılmı�tır. 

          Ara�tırma nitel türdedir. Ara�tırma verileri geçici e�itim merkezlerindeki Türk ve 

Suriyeli sınıf ö�retmenlerinin görü�lerini en do�ru �ekilde ortaya çıkarabilmek için görü�me 

formu ve gözlemler yoluyla toplanmı�tır. Bu ara�tırma geçici e�itim merkezlerindeki 

ö�retmenlerin tecrübelerinden faydalandı�ı için geçici e�itim merkezlerinin eksiklerini tespit 

etmek ve i�leyi�lerini daha sorunsuz bir hale getirebilmek için oldukça önemlidir. 

Ara�tırmada edinilen sonuçların alandaki di�er ara�tırmaların sonuçlarıyla tekrardan 

de�erlendirilmesi ara�tırmanın di�er ara�tırmalarla hangi noktalarda benzer veya farklı 

sonuçlara vardı�ını tespit etmek için oldukça önemlidir. 

Geçici E�itim Merkezinde Ö�retmen Olmak  

Ö�retmenlerin görü�me ve gözlem verilerine göre geçici e�itim merkezlerinin 

ö�rencilerin Arapçayı unutmamaları açısından faydalı oldu�u fakat Türkçeyi ö�renmeleri 

adına çok i�levsel olamadı�ı sonucuna varılmı�tır. 

Verilere göre ö�retmenler geçici e�itim merkezinde ö�retmen olmayı farklı, ders 

anlatımı noktasında zor ve çok dilli bir ortam olması açısından ise oldukça güzel bir tecrübe 

olarak tanımlamı�lar ve ö�rencilere Türkçe ö�retirken ö�retmenlik anlayı�larına ve 

tecrübelerine yeni bakı� açıları kattıkları tespit edilmi�tir. 

Ö�retmenler geçici e�itim merkezinde çalı�tıkları süre boyunca daha anla�ılır bir 

�ekilde konu�maya ba�ladıkları ve konuları ö�rencilerinin tam anlayabilmesi için en sade 

�ekilde anlattıkları sonucuna varılmı�tır. 
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 Geçici e�itim merkezinde ço�unlu�un Arapça konu�uyor olması ve ö�rencilerin 

Türkçe ö�retmenleri dı�ında Türkçeyi kimseyle konu�mamalarının ö�rencilerin Türk e�itim 

sistemine entegrasyonunu olumsuz etkiledi�i ve Türkçeyi ö�renmelerini geciktirdi�i 

sonucuna varılmı�tır. Boylu ve I�ık (2019) da ara�tırmalarında ö�rencilerin etraflarındaki 

insanların Arapça konu�masının ö�rencilerin yeni bir dil ö�renme süreçlerini olumsuz 

etkiledi�ini tespit etmi�tir. 

 Proje kapsamında uzun yıllar çalı�an ve birçok okul de�i�tiren ö�retmenlerin dil 

ö�retiminde daha tecrübeli ve disiplinli oldu�u ve bu durumun ö�rencilerin dil ö�retimine 

verdi�i önemi olumlu anlamda etkiledi�i sonucuna varılmı�tır. 

Ö�rencilerin Suriye’deyken etnik kimlik ve ya�adıkları bölgelere göre ayrıldıkları 

fakat Türkiye’ye geldiklerinde e�it e�itim �artları verildi�i ve bu durumdan Suriyeli 

ö�retmenlerin memnun oldu�u sonucuna varılmı�tır. 

 Suriyeli ö�retmenlerin geçici e�itim merkezinde çalı�mayı hem i�, maa� ve çalı�ma 

saatlerinin az olması hem Türk arkada�larıyla sosyalle�me ve Türkiye’ye, Türk kültürüne 

entegrasyonları açısından oldukça faydalı buldukları sonucuna varılmı�tır. 

 Veriler do�rultusunda geçici e�itim merkezindeki ö�retmenlerin, sava� ve göçün 

ö�rencilerin psikolojilerini olumsuz etkiledi�ini dü�ündükleri ve aile fertlerini kaybetmi� veya 

ekonomik sıkıntı ya�ayan ö�rencilerine psikolojik vb. noktalarda yardımcı olmaya çalı�tıkları 

tespit edilmi�tir. 

 Mehmet Emin Usta’nın ara�tırmasında Suriyeli ö�retmenler kendilerinin ve 

ö�rencilerin psiko-sosyal yardım almalarının gerekti�ini savunmu�lardır. Ö�retmenler 

içlerinde bulundukları ortam ve sava�ın kendilerinde psikolojik sorunlar do�urdu�unu 

belirtmi�tir (Usta ve Arıkan,2018). Boylu ve I�ık (2019) da Ö�rencilerin sınıftaki 

davranı�larında agresif tavırlar sergiledikleri ve teneffüslerde sava� ve silah temalı oyunlar 

oynadıklarını tespit etmi�tir. Usta, Arıkan, �ahin ve Çetin (2018) ın ara�tırmasına katılan 
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Suriyeli ö�retmenler de kendilerinin ve ö�rencilerin psikolojik yardım almaları gerekti�ini 

savunmu�lardır. Sönmez (2019) ö�rencilerin sava� sonrası ortaya çıkan psikolojik 

bozukluklarının e�itimi olumsuz yönde etkiledi�i sonucuna varmı�tır. Yapıcı (2019) da 

ö�rencilerin öncelikli olarak psikolojik yardıma ihtiyaçlarının oldu�unu belirtmi�tir.  

Keskinkılıç Kara ve �entürk Tüysüzler (2017) ö�rencilerin öncelikle saldırganlık, içe 

kapanıklık gibi davranı�larının ortadan kaldırılması için geçici e�itim merkezlerinde öncelikli 

olarak psikolojik yardımda bulunması gerekti�ini belirtmi�tir. Suriyeli ö�rencilerin yeterli 

psikolojik yardımı alamamaları ö�rencilerde travma sonrası stres bozuklu�u ve depresyon 

gibi psikolojik birçok soruna neden olmaktadır (UN�CEF-Gap Çalı�tay Raporu,2016). 

Dil ve Uyum  

Yapılan ara�tırmada geçici e�itim merkezindeki Suriyeli ve Türk ö�retmenleri e�itim 

sürecinde en çok dil probleminin zorladı�ı sonucuna varılmı�tır. Mehmet Emin Usta (2018) 

da ara�tırmasında Suriyeli ö�retmenlerin geçici e�itim merkezlerinde kar�ıla�tıkları en büyük 

sorunun dil problemi oldu�unu tespit etmi�tir. Moralı (2018) ara�tırmasında öreticilerin 

zorlandı�ı en büyük problemlerden birinin dil sorunu oldu�u sonucuna varmı�tır. Keskinkılıç 

Kara ve �entürk Tüysüzler (2017) de ara�tırmasında ö�rencilerin zorlandı�ı en büyük 

sorunların dil ve uyumdan kaynaklandı�ını vurgulamı�tır. 

Türk ö�retmenler ö�rencilerin Türkçe bilmemelerinde sorun ya�arken Suriyeli 

ö�retmenler göre ise problem ö�rencilerin ana dillerinin Kürtçe olması ve Arapça ve Türkçe 

konu�amamalarından kaynaklanmaktadır. 

Türk ö�retmenlere göre dil probleminin a�ılamamasının en büyük nedeninin 

ö�rencilerin okul içinde ve dı�ında sürekli Arapça konu�uyor olmaları ve Türkçe dersi 

dı�ındaki di�er tüm dersleri Arapça görmeleridir. Keskinkılıç Kara ve �entürk Tüysüzler 

(2017) de ara�tırmalarında ö�rencilerin devlet okullarında Türkçeye daha fazla maruz 

kalmalarından dolayı sorunlarını daha hızlı bir �ekilde çözebildiklerini belirtmi�tir. 
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Ö�retmenlerin görü�lerine göre geçici e�itim merkezinde ö�rencilerin idare dâhil 

olmak üzere sürekli Arapça konu�maları Türkçe ba�arılı dü�ürmekte ve ö�rencinin de 

Türkçeye dair ö�renme iste�ini en aza indirdi�i sonucuna varılmı�tır. Ö�retmenler sorunu 

çözmeye yönelik ö�rencilerin Türkçe dersi içerisinde Arapça konu�malarını yasaklamak gibi 

çözümler ürettiklerine ula�ılmı�tır. 

Türk ö�retmenler geçici e�itim merkezinde yo�un olarak Arapça konu�ulmasının 

Türkçe ö�retimine zarar verdi�ini dü�ünseler de Suriyeli ö�retmenler ö�rencilerin Arapçayı 

özellikle Kuran-ı Kerim okuyabilmeleri için gerekli görmektedirler. Mehmet Emin Usta 

(2018) ara�tırmasında Suriyeli ö�retmenlerin her ne kadar ö�rencilerin Türkçeyi 

ö�renmelerini isteseler de Arapçayı da unutmamaları gerekti�ini dü�ündüklerini belirtmi�tir.  

Kaya (2019) Suriyeli ö�retmenlerle gerçekle�tirdi�i görü�melerin sonucunda ö�retmenlerin, 

ö�rencilerin Arapça e�itimine ayrı bir özen gösterilmesinin gerekti�ini savunduklarını 

belirtmi�tir. 

Ö�retmenler ailelerle ya�adıkları dil problemini tercüman yardımıyla çözmeye 

çalı�maktadır. Ya�anılan bu tarz dil sorunları Türkçe ö�retmenlerini Arapçaya yönlendirmi� 

ve Arapçayı kendilerinde bir eksik olarak görmeye ba�ladıkları sonucuna varılmı�tır. 

Suriyeli ö�retmenler, Türk ö�retmenlerin kar�ıla�tıkları dil probleminin benzerini 

Arapça bilmeyen Kürt ailelerle ya�amaktadır ve Arapça bilmeyen Kürt çocuklar ve aileleriyle 

ancak hem Kürtçe hem Arapça bilen tercümanlar yardımıyla ileti�im kurabilmektedir.  

Türk ö�retmenlerin dil ö�retiminde çocukların seviyelerin aynı olmamasından 

kaynaklanan sorunlar ya�adıkları tespit edilmi�tir. Ö�rencilerin temel becerilerde farklı 

noktalarda olmalarının ö�retmenler tarafından zorlanılan bir di�er nokta oldu�u sonucuna 

varılmı�tır. 

Ö�retmenlerin dil sorununu en aza indirmek için ders esnasında konuları en somut ve 

sade �ekliyle anlatmaya çalı�tıkları ve konu�ma hızlarını yava�lattıkları ayrıca önemli bir 
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konuda kilit kelimelerin Arapçalarını ö�renip ders esnasında anlatımı kolayla�tırmaya 

çalı�mak gibi kendi yöntemlerini geli�tirdikleri tespit edilmi�tir.  

Yapılan görü�meler ve gözlemler sonucunda Türkçe ö�retmenlerinin yaptıkları Türkçe 

sınavlarında Kürt ö�rencileri Arap ö�rencilere göre daha ba�arılı gördükleri sonucuna 

varılmı�tır. Neden olarak ise Arapçanın Kürtçeye göre dil yapısı ve ortak kelime da�arcı�ının 

Türkçeden daha uzak oldu�u vurgusunda bulunulmu�tur. 

 Edinilen bulgulara göre Türkçeyi ö�renip Türkiye’ye adapte olmu� ö�renciler ile 

Türkçeyi henüz ö�renememi� ve Türkiye’ye henüz adapte olamamı� ö�rencilerin arasındaki 

temel farkların öncelikli olarak ö�rencinin Türkçe diline istek duyup duymaması, Türkiye’ye 

veya okula geli� tarihlerinin yeterli olup olmaması, Türk arkada�larının olup olmaması, 

ailelerin Türkçeye ve çocuklarının e�itimine önem verip vermemesi, ailelerin farklı bir ülkeye 

göç etmeyi dü�ünüp dü�ünmemesi, ö�rencinin ya�ının dil ö�retimi için uygun olup olmaması, 

ö�rencinin Suriye’yi özleyip özlememesi, ailelerin ö�rencinin bakımı ve beslenmesi gibi 

temel ihtiyaçları kar�ılayacak ekonomisinin olup olmaması ve ö�rencinin sava�a dair bir 

travmasının olup olmaması gibi faktörlerden kaynaklandı�ı sonucuna varılmı�tır. 

 Ula�ılan bu sonuca benzer olarak Boylu ve I�ık (2019) ö�rencilerin kültürden do�an 

farklılıkları kabul etmemeleri, Türkiye’den gideceklerini dü�ünmeleri ve etraflarında sürekli 

Arapça konu�an insanların bulunmasının ö�rencilerin dil geli�imlerini etkiledi�i fakat en 

önemli etkenin dili ö�renmeye istekli olup olmamalarından kaynaklandı�ı sonucuna varmı�tır. 

Beyhan (2018) ö�rencilerin konuyu kavrama niteli�i ve sürecinin ö�rencilerin ya�ına göre 

de�i�kenlik gösterdi�i ve derslerin ö�rencilerin zeka tiplerine göre i�lendi�i sonucuna 

varılmı�tır.     Yapıcı (2019) ise ö�rencilerin dile kar�ı ilgilerinin ya� ve tecrübelere göre 

farklılık gösterdi�ini tespit etmi�tir. 
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Bazı ö�rencilerin okula daha geç gelmeye ba�lamasına ra�men ilk gelenlerden daha 

fazla yolu hızlı bir �ekilde kat etti�i, en önemli faktörün ö�rencinin dile istekli olması 

gerekti�ine de vurgu yapılmı�tır.   

Uyum�� Türk ö�retmenlerin geçici e�itim merkezinde e�itim vermeye ba�ladıktan sonra 

Arapçaya ilgilerinin uyandı�ı, Arapçayı anlamaya ba�ladıkları ve bu durumun da ö�renci 

ili�kilerine olumlu yönde yansıdı�ı tespit edilmi�tir.�

Türk ö�retmenlerin çok kültürlü ortamda kendilerini iyi hissettikleri ve Suriye ve 

Suriyelilere dair önceden nötr fikirlere sahipken GEM’ de ö�retmenli�e ba�ladıktan sonra 

Suriyelileri sevmeye ba�ladıkları yönünde sonuçlara ula�ılmı�tır. Türk ö�retmenlerin 

kendilerini Suriyelilerden genel anlamda sorumlu tutmaları, sadece okul içinde de�il okul 

dı�ında da Suriyelilerin problemlerini çözmeye yönelik davranı�ları ö�retmenlerin görevlerini 

benimsediklerini göstermektedir. 

Türk ve Suriyeli ö�retmenlerin uyum noktasında gösterdikleri en büyük ortak etken 

din ve dinden do�an kültürel benzerlikler, adetler ve yemek kültürünün benzerli�i olmu�tur. 

Ö�retmenlerin birbirlerinin kültürünü tanımaya yemeklerden ba�lamı�tır.  

Suriyeli ö�retmenlerin verilerinde uyum noktasında en çok zorlandıkları noktaların ise 

�stanbul’un dü�ündüklerinden daha pahalı ve kalabalık olması, i�lerde maa�ların çalı�ma 

saatlerine göre oldukça az olması gibi faktörler oldu�u saptanmı�tır. Suriyeli ö�retmenlerin 

uyumlarını sa�lamalarında ise daha önce Türkiye’ye yerle�mi� akrabaları veya Arapça bilen 

kom�uları yardımcı olmu�tur. 

Suriyeli ö�retmenlerin Türkiye’ye uyumları dil problemini a�malarıyla do�ru orantılı 

olmu�tur. Sava� bitti�inde Suriye’ye dönmeyi dü�ünenler Türkiye’nin pahalılı�ı ve vatan 

hasreti gibi gerekçeler gösteriyorken Suriye’ye dönmeyi dü�ünmeyenlerin en büyük gerekçesi 

sava�ın Suriye’yi çok geriletti�i ve Suriye’nin ya�anacak bir hal alabilmesi için epey zamana 

ihtiyaç duydu�unu dü�ünmeleri olmu�tur.  
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Geçici E�itim Merkezlerinde Kar�ıla�ılan Eksiklikler ve Yasal Sıkıntılar 

Ö�retmenlerin geçici e�itim merkezinde kar�ıla�tıkları en büyük eksikli�in materyal 

oldu�u sonucuna varılmı�tır.  Ö�retmenler açısından materyal eksikli�i ve bozulan 

materyallerin hemen tamir edilememesinin e�itimi aksattı�ı sonucuna varılmı�tır. 

Ö�retmenlerin özellikle dil ö�retiminde materyalin önemine de�inmeleri ve materyal veya 

görsel olmadı�ı takdirde ö�rencilerin dersi çok fazla bir istekle dinlemediklerini 

gözlemledikleri vurgulanmı�tır. 

Boylu ve I�ık (2019) gerçekle�tirdikleri ara�tırmada ö�retmenlerin ders esnasında en 

büyük engellerinden birinin materyal eksikli�i oldu�unu belirtmi�tir. Usta, Arıkan, �ahin ve 

Çetin (2018) da ö�retmenlerle gerçekle�tirdikleri görü�melerde materyal ve ders araç-

gereçlerinin eksikli�inin önemli bir engel oldu�unu belirtmi�lerdir. Moralı (2018) ve Gencer 

(2017)  ise derslerdeki bu materyal eksikli�inin e�itimin verimini önemli bir ölçüde 

engelledi�i sonucuna varmı�tır. Beyhan (2018) ve Sönmez (2019) da ara�tırmalarında 

materyal eksikli�inin geçici e�itim merkezlerinde kar�ıla�ılan önemli eksiklerden oldu�unu 

tespit etmi�lerdir. 

Geçici e�itim merkezlerinde kar�ıla�ılan bir di�er eksik ise ailelerin çocuklarının 

e�itimini önemsememeleridir. Ö�retmenlerin dönem içerisinde yaptıkları veli toplantılarına 

katılımın çok az olması, çocukların ö�rendiklerini eve gittiklerinde peki�tirmelerine yardım 

edecek bir aile profiline sahip olmadıkları sonucuna varmamıza neden olmu�tur. Ailelerin 

çocukların e�itimlerine önem vermediklerini gösteren bir di�er nokta ise geçici e�itim 

merkezinde devamsızlı�ın oldukça fazla olmasıdır. Ö�retmenlerin aileler noktasında 

de�indi�i bir di�er nokta ise geçici e�itim merkezine bıraktıkları ileti�im numarası ve adres 

bilgilerinin yanlı� olmasıdır. Ailelerin bu tutumunun zamanla ö�rencilerin e�itime bakı�ına da 

etki edece�i ön görülebilmektedir. 
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Usta, Arıkan, �ahin ve Çetin (2018) ve Yapıcı (2019) Ailelerin e�itime kar�ı 

tutumlarına dair ailelerin çocuklarının e�itimine önem vermedi�i ve özellikle ekonomik 

imkânsızlıklar dolayısıyla çocuklarını okula göndermektense ya i�te çalı�malarını tercih 

ettikleri ve ya kız çocuklarının erken ya�ta evlendirdikleri sonucuna varmı�tır. Moralı (2018) 

ve Sönmez (2019) Aile i�birli�inin olmamasının ve ailelerin düzenlenen toplantılara 

katılmamalarının geçici e�itim merkezlerinde kar�ıla�ılan önemli sorunlardan biri oldu�unu 

vurgulamı�tır. Aynı �ekilde Boylu ve I�ık (2019) da devamsızlı�ın geçici e�itim 

merkezlerinde kar�ıla�ın problemlerden biri oldu�unu belirtmi�tir. 

Geçici e�itim merkezinde bir di�er eksi�in kitapların da�ıtımından kaynaklandı�ı 

sonucuna varılmı�tır. Ö�retmenler kitapların çok geç geldi�ini dile getirmi�tir. Dönem 

ortalarına do�ru gelen ders kitaplarının ve dönem ba�ında verilen ö�renci sayısının zamanla 

artmasından dolayı yeni gelen ö�rencilerin kitapsız kalması gibi durumların ya�andı�ı tespit 

edilmi�tir.  

Ders kitaplarının geç gelmesinin e�itimi ne �ekilde etkiledi�i hakkında Gencer (2017) 

ders kitaplarının daha planlı bir �ekilde da�ıtılmasının ö�rencilerin okula uyumunun dönem 

ba�ı itibariyle ba�lataca�ı ve süreci kolayla�tıraca�ı sonucuna ula�mı�tır. Kaya (2019) ise 

ö�retmenlerin kar�ıla�tıkları güçlüklerde materyal eksikli�ine ek olarak kitapların da�ıtımında 

problemlerin ya�andı�ını ve ayrıca kitapların ö�rencilerin dil düzeylerine uygun olmadı�ını 

belirten sonuçlara ula�mı�tır. 

 Bir di�er nokta ise ö�rencilerin Suriye’den sonra e�itime ara vermelerinden 

kaynaklanan ya�ı büyük ö�rencilerin küçük sınıflarda yer alıyor olmalarıdır. Sava�tan sonraki 

göç dönemi ve ailelerin düzenli olarak bir bölgeye yerle�meleri yakla�ık en az bir ya da iki 

senelerini almaktadır. Bu süre genellikle ö�rencilerin göç sürecinde e�itim almadıklarından 

kaynaklanmaktadır. Gencer (2017) ö�rencilerin bu süreçte ekonomik sıkıntılar ya�adı�ı ve bu 

durumdan dolayı da e�itimlerine devam edemediklerine de�inmi�tir. 
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Suriyeli ö�retmenler Suriyeli çocukların Suriye’deyken daha disiplinli davrandıklarını 

fakat Türkiye de daha �ımarık ve rahat bir tavır sergilediklerini söylemi�lerdir. Bu durum 

geçici e�itim merkezinde disiplin eksikli�inin varlı�ını göstermektedir. Bu durumdan 

kaynaklı ö�rencilerin Suriyeli ö�retmenlere daha saygılı davranırken Türk ö�retmenlerine 

kar�ı daha rahat davrandıkları sonucuna varılmı�tır.  

Boylu ve I�ık (2019) da ara�tırmalarının sonucunda ö�rencilerin Suriyeli ö�retmenlere 

Türk ö�retmenlerine kıyasla daha saygılı ve dikkatli davrandıkları sonucuna varmı�tır. Moralı 

(2018) Türkçe ö�retiminde devamsızlık ve disiplinsizli�in e�itim sürecine önemli derecede 

zarar verdi�i tespitinde bulunmu�tur. 

Suriyeli ö�retmenlerin geçici e�itim merkezini Suriye’deki okullarla 

kar�ıla�tırdıklarında akıllı tahta konusunda daha donanımlı buldukları fakat materyal ve kitap, 

kütüphane gibi noktalarda ise eksik gördükleri tespit edilmi�tir. 

Ö�reticilerin i�ledikleri konular arasında ünite, tema noktalarında benzerli�in 

olmaması, ö�retmenlerin ö�rencilerin dil düzeylerine göre e�itim verdi�ini desteklese de 

ö�retmenlerin aynı planı uyguluyor olmaları ö�retmenlerin plan ve program noktalarında 

yetersiz oldu�u sonucunu do�urmaktadır. Aynı �ekilde Kaya (2019) da profesyonel bir 

programın olmamasının ve e�itimin ö�retmenlerin inisiyatifinde gerçekle�tirilmesinin e�itim 

açısından olumsuz bir durum olu�turdu�u sonucuna varmı�tır. Gencer (2017) de e�itimin 

hassas bir �ekilde planlanması gerekti�ini belirtmi�, Sönmez (2019) ise aynı do�rultuda  

geçici e�itim merkezlerinde verilen e�itimlerde ders planı ve programlamanın eksik oldu�unu 

vurgulamı�tır. 

 Geçici e�itim merkezinin bir plazanın ara katında bulunuyor olmasının ö�rencilerin 

ve ö�retmenlerin hareket alanını kısıtladı�ını ve teneffüs aralarında yeteri kadar temiz hava 

alamamalarına neden oldu�u sonucuna varılmı�tır. 
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Yasal sıkıntılar 
 

 Türkçe ö�reticisi ö�retmenlerin yasal noktada ya�adıkları sıkıntıların ba�ında 

tatillerinin az olması gelmektedir. Ö�retmen ve ö�rencilerin tatillerinin az olmasının e�itim ve 

ö�retimi sa�lıksız hale getirdi�i, ö�retmen ve ö�rencilerinin performansını en aza indirdi�i 

sonucuna varılmı�tır. 

 Mehmet Emin Usta (2018) yaptı�ı ara�tırmada maddi imkânların kısıtlı olmasının 

ö�retmenlerin performansını olumsuz yönde etkiledi�i sonucuna varmı�tır. Aynı zamanda 

Suriyeli ö�retmenlerin özlük haklarını yeterli görmedikleri ve maa�larını da yetersiz 

gördükleri için ikinci bir i�i aramak zorunda kaldıkları sonucuna da varmı�tır. Aynı �ekilde 

Moralı (2018) ve Balkar, �ahin ve I�ıklı Babahan (2016) da ara�tırmalarında ö�reticilerin 

maa�larının azlı�ı ve ö�retmenlerin yasal haklarının kısıtlı olmasının e�itim sürecini olumsuz 

yönde etkiledi�i sonucuna varmı�tır. 

Ö�retmenler sık sık yer de�i�tirmekten �ikâyetçi olduklarını ve bu durumun aile 

hayatlarına da olumsuz �ekilde yansıdı�ını belirtmi�lerdir. Ö�retmenlerin geçici e�itim 

merkezleri kapatıldıktan ve proje sona erdikten sonra i�siz kalma kaygılarının 

performanslarını olumsuz yönde etkiledi�i ifade ettikleri ve gözlemlenmi� noktadır. 

Ö�retmenler odasında, kendi aralarında devamlı olarak proje bitiminde kendilerinin kadroya 

alınabilece�ine dair muhabbet ettikleri gözlemlenmi�tir, yıllarca bu i�te çalı�manın 

kendilerine kattı�ı tecrübelerin de�erlendirilece�i konusunda olumlu bir tutuma sahip 

oldukları tespit edilmi�tir. Aynı �ekilde  Ay�e Kaya (2019) da geçici e�itim merkezindeki 

ö�retmenlerle gerçekle�tirdi�i ara�tırmasında ö�retmenlerin i�lerinin geçici olmasının ve 

proje sonunda i�siz kalma korkularının i� verimlili�ini dü�ürdü�ü sonucuna varmı�tır. 

Suriyeli ö�retmenler ise kendilerinin Suriye’deyken birçok hakka sahip olduklarını ve 

Türkiye’de aynı �ekilde kendilerine emeklilik hakkı, ö�retmen kartı ve maa�larında 
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iyile�tirme, i�lerinin devamlı olmasını istediklerini ve �mam Hatip liselerindeki Arapça 

dersleri kendilerinin vermeyi istedikleri sonuçlarına ula�ılmı�tır. 

Mesleki Deneyim ve E�itim Eksikli�i 

Edinilen verilere göre ö�reticilerin hiç biri lisansüstü ö�rencisi de�ildir. Fakat 

özellikle Türk ö�reticilerin tecrübelerini kullanabilmek için lisansüstü e�itim dü�ündükleri 

sonucuna varılmı�tır. 

Ö�reticilerin proje kapsamında çalı�maya ba�lamadan önce 15 günlük bir e�itim 

aldıkları fakat bu e�itimin teorik bilgileri içermesinden dolayı çalı�ma hayatlarına bir fayda 

sa�lamadı�ı sonucuna varılmı�tır. Boylu ve I�ık (2019) da ö�retmenlerin kendilerine verilen 

e�itimleri özellikle teorik bilgileri içermesi nedeniyle faydalı bulmadıkları sonucuna 

ula�mı�tır. 

Ö�reticilerin projede çalı�tıktan bir süre sonra �stanbul Üniversitesinde katıldıkları 

Yabancılara Türkçe Ö�retimi Sertifika Programı ö�reticiler tarafından sahada 

uygulanabilecek pratik bilgiler içerdi�i için faydalı bulundu�u tespit edilmi�tir. 

Ö�retmenlerin mesleki eksiklerini sahada çalı�arak kapatmaya çalı�tıkları fakat 

tecrübelerini de�erlendirebilecekleri ve yeni tecrübeler kazanabilecekleri uygulama ve 

projelere dair bilgilerinin olmadı�ı sonucuna varılmı�tır.  

Geçici e�itim merkezlerinde kar�ıla�ın en büyük eksiklerden biri sınıf yönetiminin 

eksikli�i ve ö�renci disiplinin sa�lanamaması olu�turmaktadır. Bu sonuç özellikle Türkçe 

ö�reticilerinde ekstra e�itimin ve tecrübe  eksikli�inin oldu�unu göstermektedir. Ula�ılan bu 

sonuca e� olarak Balkar, �ahin ve I�ıklı Babahan (2016) da ara�tırmalarında Ö�reticilerin 

sınıf yönetimi noktasında e�itime ihtiyaçlarının oldu�u ve bu e�itimlerin özellikle Türkçe 

ö�reticileri açısından daha acil bir ihtiyaç oldu�una vurgu yapmı�tır. 

Ö�reticilerin birbirleriyle daha çok okul içerisinde yaptıkları etkinlikleri payla�arak 

veya sosyal medyalardaki payla�ımları takip ederek tecrübe alı� veri�inde bulundukları ve 
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tecrübe noktasındaki eksikliklerini gidermek için alana dair basılan tüm kaynakları 

edindikleri, Türkçe ö�retimiyle alakalı videoları izledikleri, konunun ana kelimelerinin 

Arapçasını ö�renerek anlatımı kolayla�tırmaya çalı�tıkları sonucuna varılmı�tır. 

Suriyeli ö�reticilerin lisansüstü e�itime dair bilgilerinin oldukça az oldu�u ve 

ekonomik sebepler, i� yo�unlu�u gibi nedenlerden dolayı lisansüstü e�itimlerini 

ertelediklerine dair sonuca varılmı�tır. 

Öneriler 

• Ula�ılan verilerde geçici e�itim merkezindeki dil probleminin sadece Türkçe ve 

Arapça dillerini konu�anlar arasında ya�anmadı�ı aynı zamanda Kürt ö�renci ve 

velilerinin de ekstra dil problemi ya�adı�ı tespit edilmi�tir. Bu do�rultuda Türkiye’de 

e�itim veren ve temel di�er dersleri Arapça olan geçici e�itim merkezlerindeki Kürt 

ö�rencilerin ya�adıkları sıkıntılar üzerine bir ara�tırma yapılabilir. 

• Ö�retmenlerden alına veriler ı�ı�ında geçici e�itim merkezinde gerek ö�rencilerin 

devamsızlık problemi gerekse veli toplantılarına katılımların az olması Suriyeli 

ailelerin e�itime çok önem vermedi�ini göstermi�tir. Ailelerin bu tutumunun nedenleri 

hakkında bir ara�tırma yapılabilir. 

• Suriyeli ö�retmenler ö�rencilerin Suriye’deyken daha disiplin davrandıklarını 

belirtmi�tir. Ö�rencilerin bu disiplini Türkiye’de neden devam ettirmedikleri üzerine 

bir ara�tırma yapılabilir. 

• Ara�tırma sadece ö�retmenlerle yapılmı�tır. Ö�rencileri ve idarecileri de kapsayan ve 

geçici e�itim merkezindeki e�itimi daha geni� bir çerçevede inceleyen bir ara�tırma 

yapılabilir. 

• Ara�tırma daha fazla ö�retmen ve daha farklı �ehirde yapılarak geni�letilebilir. 
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• Ö�rencilerin göç esnasında e�itimlerine ara vermelerinden kaynaklı olarak geçici 

e�itim merkezlerinde ya� ve sınıf düzeyleri arasındaki farklılıklardan do�an sıkıntılar 

hakkında ara�tırmalar yapılabilir. 

• Yapılacak ara�tırmalarda sadece geçici e�itim merkezindeki ö�retmenlerle sınırlı 

kalınmayıp devlet okullarındaki Türkçe ö�reticileri ve Suriyeli ö�retmenlerle de 

çalı�ılabilir. 

• Ara�tırmada sadece sınıf ö�retmenli�i mezunlarının tecrübelerine yer verilmi�tir. 

Yapılacak olan ara�tırmalar Türkçe ö�retmenli�i ve Türk Dili ve Edebiyatı mezunu 

Türkçe ö�reticileri ve Suriye’de di�er bran�lardan mezun Suriyeli ö�retmenlerin 

tecrübelerinden de faydalanılabilir. 
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